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2024 m. gruodžio 8, 9, 23 dienomis Žemaitės 
dramos teatras savo žiūrovus pakvietė į pagal gar-
saus prancūzų dramaturgo, scenaristo, režisieriaus, 

Spektaklis apie žmogaus
egzistencijos unikalumą,
gelmę ir įvairiapusiškumą
Danguolė ŽELVYTĖ
Nuotraukos Mindaugo DRIMBOS IR
Lauryno KULIKAUSKO 

filosofijos mokslų daktaro Eriko-Emanuelio Šmito 
(pranc. Éric-Emmanuel Schmitt) romaną sukur-
to spektaklio „Oskaras ir ponia Rožė“ (režisierius, 
inscenizacijos autorius – Badri Tserediani) premje-
ras. Spektaklio asistentė inscenizacijai – Žemaitės 
dramos teatro aktorė Margarita Bladženauskaitė, 
scenografas, kostiumų dailininkas – Vilniaus dailės 
akademijos dėstytojas Tomas Kiauka, kompozito-
rė– Vilija Matačiūnaitė, Lietuvoje daugiausiai žino-
ma kaip dainų kūrėja ir atlikėja. 

Tai scenos profesionalų spektaklis. Jame kartu 
su teatrinį išsilavinimą turinčiais Telšių Žemai-
tės dramos teatro aktoriais (Gydytojos Diuseldorf 
vaidmenį sukūrė aktorė Margarita Bladženauskai-
tė, Tėčio – teatro direktorius Deividas Rajunčius, 
Spragėsio – aktorius Rolandas Normanas). Vaidina 
ir didelę kūrybinio darbo scenoje patirtį turinti il-
gametė Valstybinio Kauno lėlių teatro ir Šiaulių 
dramos teatre aktorė Olita Dautartaitė, šiame spek-
taklyje įkūnijusi Močiutę Rožę. Svarbius vaidmenis 
režisierius patikėjo ir 2023-ųjų pavasarį Valentino 
Masalskio išleistos studentų laidos auklėtiniams: 
pagrindinį – dešimtmečio, sunkiai sergančio ber-
niuko  Oskaro – vaidmenį sukūrė Jogaila Šimkus. 
Pegi Bliu vaidina Kamilė Pilibaitytė, Sandriną – 

Spektaklio kūrybinė grupė
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Kornelija Kiniulytė, Mamą – jau minėta Vilija Ma-
tačiūnaitė, Slaugytojas – Viktorija Miliauskaitė ir 
Kornelija Kiniulytė.

Vykstant šiam spektakliui abejingų tarp žiūro-
vų nebūna, nes tai, kas vyksta scenoje, paliečia visų 
širdis, priverčia susimąstyti apie gyvenimo esmę, jo 
trapumą, žmogaus dvasios stiprybę. 

Pristatydamas knygą, pagal kurią šis spektaklis 
sukurtas, teatras pažymi, kad „Oskaras ir ponia 
Rožė“ – „visame pasaulyje žinomas prancūzų rašy-
tojo romanas, parašytas 2002 metais. Tai filosofinė 
parabolė apie žmogaus gyvenimą ir mirtį. Romano 
siužetas pasakoja apie berniuką Oskarą, kuris kovo-
ja su sunkia liga. Kovodamas su ja Oskaras užmezga 
draugystę su paprasta, pagyvenusia ligoninės dar-
buotoja, pravarde „Rožinė ponia“, kuri ir padeda 
berniukui naujai pamatyti pasaulį, įžvelgti žmogaus 
egzistencijos unikalumą, gelmę bei įvairiapusiškumą. 
Oskaro realybė persipina su vaikiška fantazija. Patir-
damas įvairias emocijas, susidurdamas su sunkumais 
ir džiaugsmais jis pamažu suvokia svarbiausius egzis-
tencijos dalykus šiame pasaulyje. Spektaklis suteikia 
žiūrovams galimybę pamatyti pasaulį vaiko akimis, 

Scenos iš spektaklio

jo svajones ir baimes, pasinerti į nuostabų vaikų vaiz-
duotės pasaulį. Tai odė gyvenimo džiaugsmui ir vai-
ko dvasios stiprybei.“

Šio spektaklio metu žiūrovas pamato, kaip pro 
berniuko Oskaro akis pralekia 10 jo gyvenimo 
metų, kurių jam jau nelemta nugyventi, bet kuriuos 
jis patiria savo svajonėse – jose jis mato, kaip baigia 
mokyklą, pirmą kartą pasibučiuoja, kaip išsiskiria 
su savo žmona, išgyvena vidurio amžiaus krizę ir kt. 

Šį projektą iš dalies finansavo Lietuvos kultūros 
taryba ir Telšių rajono savivaldybė.
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2023-aisiais dvidešimt šeštą kartą vyko Lietu-
vos nacionalinio kultūros centro ir  Lietuvos mė-
gėjų teatro sąjungos nuo 1991-ųjų kas dveji metai 
organizuojama šventė-apžiūra „Atspindžiai“. Tai di-
džiausias teatro žanro plėtrą skatinantis projektas ša-
lyje. Vykstant jam teatrai, kuriuose dažniausiai vaidi-
na scenos mėgėjai vieni arba kartu su profesionalais, 
žiūrovų ir komisijos vertinimui pateikia savo nau-
jausius, geriausiai pavykusius įvairių krypčių, stilių 
ir žanrų spektaklius (dramas, komedijas, tragedijas, 
poezijos, pantomimos, šokio, muzikos spektaklius ir 
kt.), sukurtus pagal lietuvių ar užsienio dramaturgi-
ją. Kaip skelbia organizatoriai, šių švenčių-apžiūrų 
tikslas – skatinti suaugusiųjų mėgėjų teatrų plėtrą 
šalyje, meninio lygio augimą, regionų teatro tradici-
jų bei nacionalinės dramaturgijos puoselėjimą. 

Pagal tradiciją pirmiausiai šventės-apžiūros pa-
vasarį ir vasarą vyksta atskiruose miestuose ir rajo-
nuose. Jų metu dalyvuti regionų šventėse-apžiūrose 
atrenkama po vieną geriausiai įvertintą miesto, ra-
jono centro bei kaimo ar miestelio teatro spektaklį. 
Rudenį vyksta regioninės šventės-apžiūros, o po jų   
viename iš Lietuvos kultūros centrų surengiama 
baigiamoji „Atspindžių“ šventė, kurioje parodo-
mi apžiūros metu komisijos geriausiais pripažinti 
spektakliai, laureatai ir diplomantai apdovanojami  
diplomais, dovanomis, specialiais prizais.  

2023-aisiais iš viso „Atspindžiuose“ buvo pa-
rodyti 95 spektakliai, juose vaidino apie tūkstantis 
aktorių. Šventėje-apžiūroje iš Žemaitijos etnografi-

XXVI mėgėjų teatro šventėje-
apžiūroje „ATSPINDŽIAI“ –
23 Žemaitijos kolektyvai, 
tarp geriausių – Mažeikių ir 
Telšių teatrai
Parengė Donatas Tytuva

nio regiono dalyvavo net 25 stipriausi, paskutiniais 
metais kūrybingiausiai dirbantys kolektyvai. 

Kaip ir reikėjo tikėtis, „Atspindžiams“ puikius 
spektaklius atrinko Telšių Žemaitės dramos teatras, 
apžiūroje parodęs tris Donato Žilinsko režisuotus 
spektaklius: komediją „Veina kėima pablūdėmā“, 
sukurtą pagal Žemaitės, Gabrielės Petkevičaitės-Bi-
tės, Mykolo Palionio kūrinius, bei dvi dramas – Ka-
rolinos Harding „Dvi seserys“ ir Hanocho Levino 
dramą „Žaidimų aikštė, arba Visi nori gyventi“. 
Telšių rajono Nevarėnų kultūros centre veikiantis 
mėgėjų teatras „Žibintas“ scenoje pristatė žemaitiš-
ką Edmundo Untulio pjesę „Doukėt mon pakaju“ 
(rež. Alvyda Kniurienė). 

Net du spektaklius – pagal Viljamą Šekspyrą 
sukurtą „Vasarvidžio nakties sapną“ (režisierė Ai-
rida Lementauskienė) ir Jono Kiriliausko „Ivinskio 
obelys“ (rež. Martynas Januška) –  apžiūros metu 
žiūrovų ir komisijos vertinimui pateikė Mažeikių 
kultūros centro Juozo Vaičkaus Skrajojamojo tea-
tras. To paties kultūros centro kita teatro trupė – 
„Visavi“ – nudžiugino Rimanto Šavelio spektakliu 
„Po rudenio lietumi“ (rež. Daiva Gedvilienė), na o 
Mažeikių rajono Pakalupio bendruomenės mėgėjų 
teatras parodė pagal Kazio Sajos romaną „Pasi-
matymas sodo namelyje“ sukurtą spektaklį (rež. 
Svetlana Banienė).

Akmenės rajono savivaldybės kultūros centro 
Akmenės kultūros namų mėgėjų teatras apžiūros 
metu vertinimui taip pat pateikė du savo kūrinius: 
Antono Čechovo „Mešką“ (rež. Reda Butnorienė) 
ir pagal O. Henrio apsakymus sukurtą spektaklį 
„Keliai, kuriuos renkamės“ (rež. Reda Butnorienė).

Tauragės kultūros centro Skaudvilės skyriaus 
mėgėjų teatras „Atodanga“ apžiūroje pristatė spek-
taklį „Pasivaikščiojimas su Šventvakarių Ėve“ (sce-
narijaus autorė ir režisierė Zita Jurevičienė), to 
paties kultūros centro Kęsčių skyriaus mėgėjų tea-
tras– spektaklį „Kas numynė rūtą“ (scenarijaus au-
torius ir režisierius Remigijus Šiaudvytis).

Kaip ir ankstesniais metais didelio žiūrovų dė-
mesio ir puikių komisijos vertinimų sulaukė ap-
žiūroje dalyvavę Jurbarko krašto scenos mėgėjai: 
Jurbarko kultūros centro Konstantino Glinskio 
teatras, suvaidinęs Birutės Mar kūrinį „Naktukas“ 
(režisierė Danutė Samienė), jungtinis Jurbarko 
kultūros centro Konstantino Glinskio ir Mažosios 
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Lietuvos Jurbarko krašto teatras, parodęs  Herkaus 
Kunčiaus spektaklį „Jonas Sobieskis“ (režisierius 
Albertas Vidžiūnas). Jurbarko kultūros centro 
Skirsnemunės skyriaus teatras „Pakeleivis“, nuste-
bino Keturakio komedija „Amerika pirtyje“ (rež. 
Birutė Šneiderienė), o to paties Jurbarko rajono 
Veliuonos kultūros centro suaugusiųjų dramos ko-

Nuotraukose – scenos iš Mažeikių kultūros centro 
Juozo Vaičkaus Skrajojamojo teatro spektaklio  „Va-
sarvidžio nakties sapną“, sukurto pagal Viljamą Šeks-
pyrą (režisierė Airida Lementauskienė), ir spektaklio 
reklaminis plakatas. Fotografas Jonas Strazdauskas
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lektyvas ir vokalinė grupė „Veliuonietis“ – Violetos 
Šoblinskaitės-Aleksos spektakliu „Gied volungėlis 
ant uolos“ (režisierė Andrėja Gričiutė, meno vado-
vė Jadvyga Žemliauskienė).

Puikius savo darbus pristatė ir Kretingos rajono 

Lauryno Kulikausko nuotraukose – scenos iš Telšių Že-
maitės dramos teatro spektaklio „Vėina kėima pablū-
dėmā“ ir spektaklio reklaminio plakato fragmentas
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scenos mylėtojai. Kretingos kultūros centro Egidi-
jaus Radžiaus teatras žiūrovų ir komisijos vertini-
mui pateikė Juozo Tumo-Vaižganto spektaklį „Že-
mės ar moters“ (rež. Nerijus Gedminas), to paties 
rajono Vydmantų teatras „Geri žmonės“– Niko-
lajaus Gogolio spektaklį „Nuotrupa“ (rež. Saulius 
Vaičiulis), Kretingos rajono kultūros centro Kur-
maičių skyriaus dramos kolektyvas – pagal Ro-
mualdą Granauską sukurtą spektaklį „Gegužio 
vienatvės“ (rež. Donatas Žilinskas). 

Apžiūroje dalyvavo ir du Plungės rajono suau-
gusiųjų dramos kolektyvai: Plungės rajono Žemai-
čių Kalvarijos kultūros centro Alsėdžių filialo mė-
gėjų teatras „Šėrdaplakis“ nudžiugino Stasio Ylos 
kūriniu „Aš nenoriu Jurgio“ (režisierė Vaida Sil-
kauskienė), o Plungės rajono Žemaičių Kalvarijos 
kultūros centro Šateikių filialo  dramos kolektyvas 
„Truopnė“ – Žemaitės spektakliu „Mūsų gerasis“ 
(rež. Margarita Gedvilienė).

Apžiūroje dalyvavo ir du Kelmės rajono teatro 
kolektyvai: Kelmės kultūros centro mėgėjų teatras 
„(Ne)Taktiški“ nudžiugino Anna Rancane spek-
takliu „Ieškokite moters“ (rež. Rasa Šiaučiūnaitė), 
o to paties rajono Butkiškės bendruomenės teatras 

„Teatradienis“ – pagal Regimantą Kaškauską su-
kurtu spektakliu „Linksmos pamaldos“ (rež. Jūratė 
Sankauskienė). 

Raseinių kultūros centro mėgėjų teatras „Brai-
žas“ vaidino pagal Marcelijų Martinaitį sukurtą 
spektaklį „Kokia laimė gyvent ir būt gyvam savai-
me“ (rež. Jolanta Šimaitienė), Rietavo savivaldybės 
kultūros centro teatras „Ruoda“ (liet. „Kalba“), vai-
dino Žemaitės komediją „Trys mylimos“ (rež. Vin-
cas Andriuška), Skuodo kultūros centro Žemaičių 
teatras – Edmundo Untulio režisuotą jo paties 
sukurtą pjesę „Kiaura žekė“. Šilalės rajono savival-
dybės kultūros centro Muzikinis teatras nustebino 
spektakliu-operete „Šikšnosparniai“ (rež.: Antanas 
Kazlauskas ir Algirdas Šaulys), Šiaulių rajono kul-
tūros centro Bazilionų filialo mėgėjų teatras – spek-
takliu „Ieškodami žmogaus“ (scenarijaus autorės 
Estrelija Jurkuvienė, Birutė Sinkevičienė, režisierė 
Birutė Sinkevičienė).

Beje, vykstant regioninėms „Atspindžių“ šven-
tėms-apžiūroms, dažniausiai vaidina skirtinguo-
se etnografiniuose regionuose, bet netoli vienas 
nuo kito veikiantys, o kartais ir visai iš kito Lietu-

Jono Strazdausko nuotraukoje – Mažeikių kultūros centro Juozo Vaičkaus Skrajojamojo teatro spektaklio „Va-
sarvidžio nakties sapnas“ (rež. Airida Lementauskienė), sukurto pagal Viljamą Šekspyrą, kūrybinė grupė

(Nukelta į 8 p.)
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vos krašto atvykstantys kolektyvai. Štai 2023 m. 
lapkričio 17–19 dienomis Telšių Žemaitės dramos 
teatre vykusioje apžiūroje teatrai parodė dvidešimt 
įvairių žanrų, krypčių ir stilių (drama, komedija, 
tragedija, poezija, pantomima, šokis ir t. t.) spek-
taklius. Šioje teatrų šventėje dalyvavo Jurbarko, 
Joniškio Klaipėdos, Kretingos, Kelmės, Mažeikių, 
Raseinių, Skuodo, Šakių, Šilalės, Šilutės, Tauragės, 
Telšių miestuose ir rajonuose, net Anykščių kultū-
ros centre veikiantys mėgėjų teatrai.  

Na o kas tie geriausieji, kurie buvo pakviesti į 
Pasvalio kultūros centrą 2023 m. gruodžio 1–3 
dienomis vykusį „Atspindžių“ baigiamąjį renginį? 
Tai Anykščių kultūros centro teatras, parodęs pagal 
Liucijos Armonaitęs pjesę sukurtą spektaklį „Bona 
Sforca. Atsisveikinimas“ (rež.  Jonas Buziliauskas), 
Kauno kultūros centro Kazio Binkio teatras (Re-
gimantas Kaškauskas „Šiurpūs įvykiai Pabališkių 
karčemoje“, rež. Nida Vita Žilinskienė), Kauno 
rajono Samylų kultūros centro Rokų teatras (spek-
taklis „Ibupromisas“ (rež. Dalius Armanavičius), 
sukurtas Dorotos Maslowskos pjesės motyvais),  
Rokiškio kultūros centro liaudies teatras (spektaklis 
„Šepką atradau aš“, scenarijaus autorė ir režisie-
rė Neringa Danienė), Klaipėdos rajono Priekulės 
kultūros centro Ernsto Vicherto teatro spektaklis 
„Urtė“ (inscenizacijos autorius ir režisierius Dona-
tas Savickis), sukurtas pagal Ievos Simonaitytės ro-
maną „Aukštujų Šimonių likimas“, Klaipėdos žydų 
bendruomenės teatras „Šatil“ (Asios Kotliar spek-
taklis „Man baisus pasaulis, kuriame nebėra tavęs“, 
rež. Nerijus Gedminas), Kupiškio kultūros centro 
Skapiškio padalinio mėgėjų teatras „Stebulė“ (pa-
gal Jurgio Usinavičiaus kūrybą sukurtas spektaklis 
„Nulaužtų šakū giesmės“, scenarijaus autorė ir re-
žisierė Vita Vadoklytė), Mažeikių kultūros centro 
Juozo Vaičkaus Skrajojamasis teatras (pagal Vilja-
mą Šekspyrą sukurta komedija – eksperimentinis 
imersinio formato spektaklis „Vasarvidžio nakties 
sapnas“, režisierė Airida Lementauskienė), Vilniaus 
jaunimo teatras „Arlekinas“ (spektaklis pagal Vil-

jamo Šekspyro pjesę „Karalius Lyras“, rež. Tatjana 
Timko). Kartu su šiais kolektyvais „Atspindžių“ 
laureatu tapo ir Telšių Žemaitės dramos teatras – 
jo geriausiu „Atspindžiuose“ parodytu spektakliu 
pripažinta komedija „Veina kėima pablūdėma“ (rež. 
Donatas Žilinskas), pastatyta pagal Žemaitės, Ga-
brielės Petkevičaitės-Bitės, Mykolo Palionio kūrybą. 

Šventės-apžiūros diplomais buvo apdovanota 
dvidešimties spektaklių, tarp kurių 5 sukurti Žemai-
tijos etnografiniame regione, kūrėjai. Tart diploman-
tų – Jurbarko kultūros centro Skirsnemunės skyriaus 
teatro „Pakeleivis“, kūrėjai, parodę Keturakio kome-
diją „Amerika pirtyje“ (rež. Birutė Šneiderienė), Ma-
žeikių kultūros centro Juozo Vaičkaus Skrajojamojo 
teatro kolektyvas, suvaidinęs Jono Kiriliausko „Ivins-
kio obelys“ (rež. Martynas Januška), Mažeikių kul-
tūros centro teatro trupė „Visavi“, sukšrusi Rimanto 
Šavelio spektaklį „Po rudenio lietumi“ (rež. Daiva 
Gedvilienė), Raseinių kultūros centro mėgėjų teatras 
„Braižas“, parodęs spektaklį „Kokia laimė gyvent ir 
būt gyvam savaime“ (rež. Jolanta Šimaitienė), sukur-
tą pagal Marcelijų Martinaitį ir Tauragės kultūros 
centro Skaudvilės skyriaus mėgėjų teatro „Atodan-
ga“ kolektyvas, nudžiuginęs spektakliu „Pasivaikš-
čiojimas su Šventvakarių Ėve“ (scenarijaus autorė ir 
režisierė Zita Jurevičienė). 

Po apdovanojimų A. Lementauskienė Mažeikių 
kultūros centro Juozo Vaičkaus Skrajojamojo teatro 
Facebook paskyroje parašė:

„Skrajojamasis teatras išmyluotas, iščiūčiuotas, 
išsapnuotas ir išsvajotas spektaklis ,,Vasasarvidžio 

Jono Strazdausko nuotraukoje – scena iš Mažeikių kul-
tūros centro Juozo Vaičkaus Skrajojamojo teatro spek-
taklio „Vasarvidžio nakties sapnas“, sukurto pagal Vil-
jamą Šekspyrą (režisierė Airida Lementauskienė)
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nakties sapnas“ jau nebe kū-
dikis... Šiandien jam sueina 
1-eri... ir jis daug drąsiau 
žengia pirmyn... 

Esu girdėjus pasakymą, 
kad gyvenimas – sapnas, 
kurį sapnuoja Kūrėjas... ir 
nors Kūrėjo sapnas vienas, 
tačiau kiekvienas sapnuoto-
jas jį sapnuoja skirtingai...
Žinoma, ,,Vasarvidis“ kaip 
ir gyvenimas – tik iliuzija, 
bet tai suvokus, supranti, jog 
giliai širdy yra tikras gyve-
nimas... ir jis... Amžinas... 
O gal jo niekada nebuvo ir 
nebus, kaip sakė Šatrijos Ra-
gana, kuris visus tuos, po pa-
saulį išsibarsčiusius atomus 
surinks į vieną nedalomą 
Visumą... amžiną... nenu-
galimą...

Jono Strazdausko nuotraukoje – scena iš Mažeikių kultūros centro Juozo 
Vaičkaus Skrajojamojo teatro spektaklio  „Vasarvidžio nakties sapnas“, su-
kurto pagal Viljamą Šekspyrą (režisierė Airida Lementauskienė)

Ačiū, kad mano mylimi aktoriai ir bendrakūrėjai (Ingrida Šopienė, 
Gintaras Mikutis, Ramūnas Tiškus, Simona Gargasienė, Tadas Rocys, 
Lina Černauskienė, Daiva Vyšniauskaitė-Vitkauskienė, Jonas Strazdaus-
kas, Gintenis Kovalenko ir kt.), padėjo sukurti svajonių SAPNĄ, pajaus-
ti per jų talentus ir bendrystę Kūrybos grožį ir mūsų visų Vienovę. Tai man 
brangiausia. Juk Dievas neturi kitų rankų –  tik mūsų.... Aš neturiu kitų gali-
mybių ir gebėjimų – tik žmonių, pasitikinčių manimi... “

Dirbant su tokiais žmonėmis gimsta spektakliai, atnešantys žmo-
nėms džiaugsmą, kviečiantys susimastyti apie save, egzistencijos esmę, 
pasaulį, kuris mus supa. 

Teatras Žemaitijoje – neatskiriama kultūrinio gyvenimo dalis. Džiugu, 
kad jo tradicijos čia tęsiamos ir plėtojamos su kiekvienu nauju spektakliu, su 
kiekvieno naujo aktoriaus, režisieriaus atėjimu į teatrą. Dažnas Žemaitijoje 
šiandien pasakys: kas mes šiandien be savo teatro, be savo mylimų aktorių...

Antano Antano Untydi nuotraukoje – scena iš 2023 m. šventėje-apžiūroje 
„Atspindžiai“ diplomu apdovanoto Mažeikių kultūros centro Juozo Vaičkaus 
Skrajojamojo teatro kolektyvo sukurto Jono Kiriliausko spektaklio „Ivinskio 
obelys“ (rež. Martynas Januška)
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2023-ųjų metų pabaigoje Plungėje veikiantis 
Žemaičių dailės muziejus pakvietė iš Žemaitijos 
kilusius dailininkus dalyvauti IX Pasaulio žemaičių 
dailės parodoje, kuri vyks nuo 2024 m. birželio 22 
iki gruodžio 31 d. Žemaičių dailės muziejuje Plun-
gėje. Šio muziejaus interneto svetainėje (adresas 
https://www.zdm.lt/) yra pateikta informacija apie 
visas anksčiau vykusias 8 Pasaulio žemaičių dailės 
parodas. Beje, pirmoji surengta ne Plungėje, o Tel-
šiuose dar prieš Antrąjį pasaulinį karą, t. y. 1938m. 
rugsėjo 1–5 dienomis. Ją inicijavo Žemaičių muzie-
jus „Alka“, o pagrindiniai organizatoriai, ekspozi-
cijos kūrėjai buvo šio muziejaus direktorius poetas 
Pranas Genys,  dailininkai Paulius Augius-Augus-
tinavičius ir Kipras Šaulys. Paroda eksponuota rug-
sėjo 1-ąją dieną pradėjusios veikti naujai pastatytos 
miesto pradžios mokyklos (dabartinė „Atžalyno“ 
progimnazija) patalpose. 

Tą pačią dieną Telšiuose duris lankytojams at-
vėrė ir ant Žaliosios kalvos Parodos aikšte vadintoje 
jos aikštelėje pagal architekto Stepono Stulginskio 
projektą pastatytas Žemaičių muziejus „Alka“. Dėl 
lėšų trūkumo jo statybos ir vidaus įrangos darbai dar 
nebuvo užbaigti, tačiau 430 m2 muzejus jau naudo-
jo – čia buvo įrengtos senojo meno, liaudies meno 
(skulptūra, drožyba, raižiniai), istorijos, archeolo-
gijos, etnografijos, šiuolaikinio meno ekspozijos ir 
Mažosios Lietuvos paroda. 

Žemaičių dailės parodos rengėjai iš anksto ti-
kėjosi didelio lankytojų antplūdžio, nes planuojant 
rugsėjo pradžios kultūros renginius mieste, neabe-
jota, jog jie sulauks daugelio žemaičių ir kitų meno 
gerbėjų dėmesio, nes Telšiuose rugsėjo 3–4 dieno-
mis vyko Žemės ūkio rūmų surengta Žemės ūkio 
ir pramonės paroda (ji sulaukė apie 30 tūkst. lan-
kytojų). Tą rugsėjo 1-ąją senojoje miesto pradžios 

Žemaičių muziejaus
„Alka“ dailės parodos
1932–1944 metais
Parengė Kazimieras PRUŠINSKAS

mokykloje (ji veikė prie Ugniagesių namų) buvo 
atidaryta iš Kauno perkelta Vidaus reikalų minis-
terijos Valstybės saugumo departamento surengta 
paroda, skirta naminės degtinės žalai pavaizduoti, 
kuria visuomenė taip pat domėjosi.

Informacija apie Žemaičių dailininkų parodos 
atidarymą buvo paskelbta Telšiuose leisto laikraščio 
„Žemaičių prietelius“ 1938 m. rugsėjo 7 d ieną (nr. 
36, p. 8). Čia rašoma, kad „Parodoje dalyvavo šie že-
maičiai dailininkai: Augustinavičius Paulius, Bag-
donas Juozas, Bgdonavičius Gerardas, Bakutytė Bro-
nė, Galdikas Adomas, Gudaitis Antanas, Kontrimas 
Česlovas, Kulakauskas Telesforas, Kuzminskas Jonas, 
Idzelevičiūtė Emilija, Pundzius Bronius, Ratais-
kis Vaclovas, Sidabras Simas, Steponavičius Jonas, 
Šaulys Kipras, Vaineikytė Liuda ir Valius Telesforas. 
Dėl įvairių priežasčių parodoj negalėjo dalyvauti že-
maičiai dailininkai: Dargis, Janušas, Laukutis, Ra-
čkauskaitė, Truikys, Ušinskas ir Valeška. Parodoje iš 
viso buvo išstatyta (eksponuojama – D. M.) 115 ta-
pybos, grafikos, skuptūros ir keramikos kūrinių. [...].“

Kokie buvo šios parodos pagrindiniai tikslai?  
Juos, kaip skelbiama jau minėtoje publikacijoje, 
kalbėdamas parodos atidarymo metu  nurodė mu-
ziejaus direktorius P. Genys. Jis pažymėjo, kad: „Že-
maičių žemė yra išauginusi daug didžių asmenybių, 
religijos, mokslo, karo ir valstybės vyrų, žodžio kūrėjų 
– poetų, rašytojų ir kitų meno šakų talentų. Žemai-
čių žemė turi garbingų senosios kartos tradicijų ir di-
džiausią kultūros palikimą. Jaunoji žemaičių karta, 
išaugusi naujo huvenimo sąlygomis, kuria naujas 
mokslo, literatūros ir meno vertybes, ir, būdama ki-
lusi iš brangios Žemaičių žemės, grįžta į savo gimtą 

„Prie upės“. Dailininkas Adomas Galdikas. Originalas 
saugomas Nacionaliniame M. K. Čiurlionio dailės mu-
ziejuje, ČDM TRm 128
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kraštą su savo vertingais kūrybos vaisiais ir skiria juos 
gimtajam kaimui. [...] Žemaičiai dailininkai, suda-
rydami savo nuolatinį sambūrį, laikas nuo laiko su-
regs savo kūrinių meno parodas įvairiuose žemaičių 
krašto centruose ir kitur. [...]“. 

Taigi, parodos rengėjai siekė telkti iš Žemaiti-
jos kilusius, su ja tiesiogiai susijusius menininkus ir 
parodose su jų kūryba supažindinti šio krašto žmo-
nes. Taip pat tikėtasi, kad dalis šių darbų liks Že-
maitijoje – bus padovanota Telšiuose veikiančiam 
Žemaičių muziejui „Alka“. 

1938 m. Telšiuose atidaryta Žemaičių dailės 
paroda buvo ne tik pirmoji grupinė žemaičių dai-
lininkų kūrybos paroda, bet ir pirmoji tokio masto 
dailės paroda, surengta Žemaičių muziejuje „Alka“, 
kuris savo veiklą pradėjo 1932 m. vasario 16 dieną. 

Pirmaisiais šio muziejaus veiklos metais di-
džiausias dėmesys buvo skiriamas jo fondų turti-
nimui ir jose sukauptų vertybių eksponavimui bei 
ekspedicijų po Žemaičių kraštą rengimui. Einant 
metams jis tapo itin svarbiu miesto kultūros centru, 
kuriame telkėsi krašto rašytojai, teatralai, dailininkai 
vykdavo kultūros, muzikos vakarai. Šį darbą gerokai 
pristabdė prasidėjęs Antrasis pasaulinis karas, kurio 
pradžioje daugelis muziejuje sukauptų vertybių buvo 
paslėpta, kad jos karo metu nežūtų. Visko paslėpti 
nebuvo įmanoma, nes muziejaus fondai buvo di-
džiuliai. Didlę jų dalį sudarė dar neaprašytos į mu-
ziejų 1940–1941-aisiais suvežtos vertybės iš dauge-
lio sovietų nacionalizuojamų Žemaitijos dvarų. 

Rengiantis muziejaus įkūrimo dešimtmčiui, jo 
ekspozicijos buvo pertvarkytos, t. y. jubiliejaus išva-
karėse muziejus buvo naujai atidarytas. Straipsnyje 
„Alkos muziejus“ („Žemaičių žemė“, 1941 m. spa-
lio 18 d., nr. 19, p. 3) P. Genys rašo: „... publika pa-
matys gražią dvarų kultūros galeriją, gerų paveikslų, 
vertingų statulų (marmuro); ras čia gausų keramikos 
skyrių (senoviškas Meiseno parcelanas, marmuro va-
zos ir kt.; parcelanas dažytas kiekvienas indas atski-
rai). Ras čia šiaip įdomių baldų retenybių ir kt. (tarp 
jų briedžio rago baldai). Iš senųjų eksponatų muzie-
juje yra paliktas archeologijos skyrius (medžiaga), 
istorijos skyrelis, liaudies meno gana gausus skyrius 
(dvi salės). Muziejus dėl vietos stokos neišstatė etno-
grafijos skyriaus, kuriam medžiagos turi daug.

Taigi visuomenė pamatys visai naują muziejų, 
kurio negalima lyginti su tuo, kurį ji seniau yra ma-

čiusi. Apskritai „Alkos“ Muziejus šiuo metu yra ištisa 
meno galerija. Be to, jo sandėliuose guli per 20 tūkst. 
tomų knygų, daug įvairių gadynių ir stilių baldų ir 
šiaip įvairaus turto.“

Matome, kad atnaujintame muziejuje į naujai 
atidaromas dailės parodas tada lankytojai nebuvo 
kviečiami, nors parodinė veikla čia nuo pat jo atida-
rymo ir buvo plėtojama (jos dažniausiai rengtos iš 
muziejaus rinkinių).

Laikraštyje „Žemaičių žemė“ 1942 m. vasario 
16 d. (Nr. 7) išspausdintame straipsnyje „Alkos“ 
muziejaus dešimtmetis“ nurodoma, kad muziejus, 
vykdydamas savo misiją, per tą dešimtmetį suren-
gė 8 įvairias parodas. Tarp jų svarbiausia buvo  jau 
minėta 1938 m. vykusi Žemaičių dailės paroda. 
Didelio lankytojų dėmesio sulaukė ir 1940-ųjų 
metų gegužės 6 d. muziejuje atidaryta pirmoji Lie-
tuvoje filatelijos paroda. Rašoma, kad muziejaus 
veiklos dešimtmečio proga jame buvo surengta se-
nojo meno paroda, kurioje eksponuota apie 150 
tapybos, grafiko ir skulptūros kūrinių. Šiandien tik 

(Nukelta į 12 p.)

1938 m. rugsėjo 1–5 dienomis Telšiuose vykusios pir-
mosios Žemaičių dailės parodos katalogo viršelio frag-
mentas. Dailininkas Paulius Augius-Augustinavičius
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sunku pasakyti, ar tai buvo paroda, ar ekspozicija iš 
muziejaus rinkinių.

Prie seniau ir dabar kuriančių dailininkų kūry-
bos parodų muziejus po penkerių metų pertraukos 
sugrįžo 1943-aisiais. Čia tuo metu Telšiuose akty-
viai veikusio Lietuvių Žemaičių Meno ir mokslo 
centro Dailininkų sekcija, bendraudama su Žemai-
čių muziejumi „Alka“ 1943 m. lapkričio 7 d. Že-
maičių muziejaus „Alka“ patalpose atidarė dailės 
parodą, sulaukusią nemažo visuomenės dėmesio. 
Jos apžvalgą „Dailės paroda Telšių „Alkos“ mu-
ziejuje“, išspausdintą laikraštyje „Žemaičių žemė“ 
(1944 m. sausio 8 d., nr. 1(131), p. 4) paskelbė že-
maitis dailininkas Telesforas Valius. Iš jo sužino-
me, kad šį kartą parodoje dalyvavo ne tik iš Žemai-
tijos, bet ir iš kitų Lietuvos vietų kilę menininkai. 
Minėdams tuos, kas šią parodą „padarė įdomią ir 
tikrą“, autorius rašo1: „Tai visa eilė žemaičių ir jų 
bičiulių dailininkų, kurie savo darbais yra išgarsinę 
Lietuvos vardą plačiame pasauly. Čia dalyvių tar-

pe randame V. D. akademijos profesorių – Lietuvių 
Dailės pionierių dailininką J. Vienožinskį.  Jo vienas 
aliejinis paveikslas „Turmantų miškelis“ parodo au-
toriaus didelę kultūrą, kaip kompozicijoj taip spalvo-
se. Koloritas ramus, piešinys tikras, bet suprastintas, 
kaip paprasta ir rami Turmantų apylinkė. Toliau 
dail. V. Vizgirdos perdėm lietuviškas peizažas. Dai-
lininkas, kaip šiame taip ir kituose savo kūriniuose 
ieško tikrojo, tik Lietuvos padangėse būdingo mėly-
nai-žalsvuose tonuose išlaikyto lietuviško peizažo. Jis 
stengiasi, kad jo kompozicijoj vaizduojamasis peiza-
žas būtų persunktas lietuviškumo nuotaika.

Dail. P. P. Aleksandravičiaus skulptūra visuomet 
patraukia savo nuoširdumu, ramumu bei subtilumu. 
Jo kūrinyje kaip tik jaučiasi rašytojo Anglickio2 vidu-
jinis išgyvenimas. Profesorius dail. A. Galdikas yra 
labai produktingas. Todėl ir parodoje randame dvi, 
tik Galdikui charakteringas peizažo temperas, puikią 
temperą „Bukėtas“ ir tris grafikas. Visuose dailininko 
darbuose jaučiasi meistriškumas ir išgyvenimas.

Profesorius dail. P. Augius-Augustinavičius pa-
tiekė vieną grafiką-medžio raižinį ir keletą akvarė-
lių. Kaip grafiką Augustinavičių yra įvertinusi ne tik 
Lietuvos kritika, bet pažįstamas jis ir kitur. Savo kū-
ryboje dažnai naudoja Žemaičių buities gyvenimą. 
Akvarėlės atliktos drąsia technika, spalvose origina-
lus, naujas. 

Dail. Petro Kalpoko du puikūs piešinyje portretai. 
Dailininkas abu portretus kūrė Telšiuose. 

Dail. A. Gudaitis parodai patiekė ankstyvesnius 
du kūrinius. Vienas iš jų tempera, antrasis sangvino 

Julijos Lipčiūtės-Gečienės biustas. Skulptorius Bro-
nius Pundzius. Originalas saugomas Lietuvos nacio-
naliniame dailės muziejuje, LNDM S 657

Bareljefas „Įamžinta garbė Dariui ir Girėnui“. Origina-
las saugomas Nacionaliniame M. K. Čiurlionio dailės 
muziejuje, ČDM Ms 644
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piešinys. Vieną peizažą matome ir dail. Rimto Kal-
poko. Tai pilkame kolorite atkurta miesto gatvelė.

Dail. S. Ušinskas pažįstamas kaip Lietuvoje taip 
ir užsieny kaip tapytojas-dekoratorius. Tris jo dekora-
cijų eskyzus randame parodoje. 

Toliau grafikai: dail. J. Kuzminskis su vienu me-
džio rėžiniu, dail. J. Steponavičius su dviem spalvo-
tomis litografijom. Dail. L. Truikys parodė naujas, 
nuotaikingas, puikia technika nupiltas akvarėles. 
Dail. L. Vilimas atstovaujamas keturių dekoratyvi-
nių darbų. Puikus freskai eskyzas „Derliaus pabaig-
tuvės“. Šalia šių aukštųjų dailės mokyklų auklėtojų 
puikiai reprezentuojasi nusipelnę Lietuvos dailei se-
nesnės kartos dailininkai. 

Dail. A. Žmuizdinavičius išstatė tris lietuviškojo 
peizažo kūrinius. Kaip šie parodoje išstatytieji, taip 
ir kiti dailininko kūriniai autoriaus paidealizuoti, 
kad išgavus pasakingai subtilią lietuvišką gamtą. 
Greta jo – dail. J. Janulio du meistriškai sukurti por-
tretai, kurie dvelkia senosios tapybos ramumu. Dail. 
J. Šimonio „Pasaka“ nukelia mus į lietuviškųjų pasa-
kų karalystę. Kūrinys atliktas tempera. Štai visa eilė 
jaunesniosios kartos dailininkų. Dail. B. Pundžius 
išstatė monumentalų portretą gipse. Dail. pastaruoju 
laiku yra iškalęs Puntuko akmenyje Dariaus ir Gi-
rėno portretus. Dail. T. Kulakausko grafikos kūriniai 
pasižymi dideliu skoniu, gera kompozicija ir ryžtinga 
linija. Tris grafikas davė ir dail. V. Ratas.

Dail. B. Vilkutaitytė-Gedvilienė parodoje mato-
ma trijuose postuose: grynoji grafika, aliejinė tapyba 
ir spalvota iliustratyvinė tapyba. Visi darbai įdo-
mūs, tačiau ryškiausiai atmintina grynoji grafika.

Dail. J.Surkevičius džiugina puikia aliejine ta-
pyba ir nuotaikingai išspręstais dekoracijų eskyzais. 
Dail. A.Šepetys matomas su savo bene geriausiuoju 
kūriniu „Nida“. Dail. Z. Plechavičienė patiekė įvai-
raus žanro tapybos kūrinių. 

Toliau matome dailininkus-pedagogus, kuriems 
yra patikėtas busimųjų dailininkų brendimas dar 
gimnazijos suole. Akvarelistai: dail. S. Sidabro pui-
kus kompoziciniai ir koloristiniai etiudas „Tinklai 
prie Masčio“. Dail. Č. Kontrimas jau ankščiau žino-
mas kaip produktingas akvarelistas. 

Skulptoriai: dail. I. Kiaunė (Bulvakasis) ir dail. 
J. Dagys (Kražių skerdynės). 

Tapytojai: dail. J. Piščikas ir dail. A. Šukys ir gra-
fikas dail. G. Bagdonavičius. 

1 Pateikiamo straipsnio fragmento kalba ir rašyba ne-
taisyta.

2 Žemaičių poetas, rašytojas, vertėjas, pedagogas, 1938m. 
Kaune išleistos žemaičių kūrybos antologijos „Žemaičiai“ 
sudarytojas Stasys Anglickis (gimė 1905 m. gruodžio 22 d. 
Bernotave (Plungės raj.), mirė 1999 m. vasario 26 d. Vilniuje).

Parodoje debiutuoja ir dail. Sidabro auklėtinis1– 
Telšių gimnazijos VIII klasės mokinys Galdikas. Jo 
patiektasis grafikos kūrinys teikia jam labai daug vil-
čių išaugti pajėgiu dailininku. 

Paminint dail. P. Kaufmaną, dail. J. Perkauską 
(miręs), dail. K. Šaulį (miręs) ir dail. L. Andriejaus-
ką su dail. A. Bilevičiu, būtų baigta bene visa grandi-
nė kūrėjų, kurių dailės kūrinių paroda dar ir šiandien 
tebevyksta „A!kos“ muziejuje.“

1944 m. gegužės 7 d. muziejuje buvo atidaryta 
vertinga graviūrų paroda, kurioje eksponuotas 91 
kūrinys iš muziejaus rinkinių. 

Pasibaigus Antrajam pasauliniam karui, Žemai-
čių muziejus „Alka“ tęsė savo veiklą: saugojo, turti-
no, tyrinėjo ir populiarino savo rinkinius muziejaus 
ekspozicijose, įvairiuose leidiniuose, rengė ilgalai-
kes ir trumpalaikes parodas, organizavo ekspedici-
jas ir sistemino jų metu surinktą medžiagą, plėtojo 
kitą kultūrinę veiklą. Specialiai iš Žemaitijos kilusių 
dailininkų kūrybai pristatyti skirtos grupinės dailės 
parodos čia nebuvo surengta visą sovietmetį. Tokią 
parodą, tik jau ne Telšiuose, o Klaipėdoje  1989 m. 
suorganizavo trys Vilniuje tuo metu gyvenę ir kūrę 
žemaičiai dailininkai (Algimantas Švažas, Antanas 
Olbutas, Aloyzas Stasiulevičiaus), Klaipėdoje kū-
ręs iš Kretingos rajono kilęs dailininkas Rimantas 
Daugintis bei Vilniuje gyvenantis žemaitis istori-
kas, menotyrininkas Viktoras Liutkus.
	

Paveikslas „Kompozicija“. Dailininkas Juozas Bagdo-
nas. Originalas saugomas Lietuvos nacionaliniame 
dailės muziejuje, LNDM T 12636

zzz
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Telšių Sakralinio paveldo ekspozicijoje (adre-
sas: Katedros a. 6 ), švenčiant 232-ąjį Telšių mies-
to gimtadienį, Žemaičių muziejus „Alka“ pristatė 
nemažo visuomenės dėmesio sulaukusią parodą 
„Įsivaizduojant miestą: XIX a. Telšių planai ir že-
mėlapiai“, pasakojusią apie šiame amžiuje vykusią 
Telšių miesto plėtrą bei neįgyvendintas miestelėnų 
vizijas. Ji veikė iki 2024 m. sausio 6 dienos. Parodos 
atidarymo metu ją pristatė muziejininkė-rinkinio 
saugotoja Irma Kontautienė ir ekskursijų vado-

ŽEMAIČIŲ sostinėje –
XIX a. Telšių planų ir 
žemėlapių paroda
Donata KAZLAUSKIENĖ
Nuotraukos Loretos NORVAIŠIENĖS

vė Janina Bucevičė. Renginys pradėtas muziejaus 
įkūrėjo Prano Genio sukurto eilėraščio „Džiugo 
varpai“ eilėmis. Susirinkusius renginio dalyvius su 
ypatinga miestui diena pasveikino J. Bucevičė. Kal-
bėdama  Žemaičių muziejaus „Alka“ direktorė Eva 
Stonkevičienė pažymėjo, kad džiaugiasi, jog muzie-
jus yra „svarbi miesto dalis ir tie lobynai, kuriuos yra 
sukaupęs Žemaičių muziejus „Alka“, atliepia rajono, 
miesto ir viso regiono identitetą. Šiandien mes, kaip 
dera per gimtadienį, dovanojame prisiminimus. Tas 
turtas, kuris išsaugotas muziejuose, yra mūsų tautos 
tapatybės pagrindas. Dėkojame Dievui, kad šiame 
sunkiame geopolitiniame kontekste šiandien drąsiai 
galime didžiuotis kilme, pasakoti apie savo šaknis ir 
praeitį. Esu dėkinga visiems, kurie suvokia viso šito 
dalyko prasmę ateičiai. Su gimtadieniu!“

Parodos pristatyme dalyvavusi Telšių rajono 
savivaldybės vicemerė Agnė Jakavičiutė-Miliauskie-
nė, tęsdama direktorės mintį, pabrėžė, kad gruo-
džio 6-oji yra ne tik miesto, bet ir visos bendruome-
nės gimtadienis. „Smagu, kad tokioje susitelkusioje 
Žemaičių muziejaus „Alka“ bendruomenėje gimsta 
nuostabios idėjos, kaip pristatyti miestą ir nuste-
binti visus“, – pasidžiaugė vicemerė.

Kartu su planais ir žemėlapiais parodoje buvo 
eksponuojami ir XX a. pr. išleisti atvirukai. Vienas 
jų itin reikšmingas minimai datai. J. Bucevičė papa-
sakojo, kad šis atvirukas su miesto vaizdu ir 1910m. 
gruodžio 6-ąją užrašytu sveikinimu Šv. Mikalojaus 
vardo dienos proga muziejaus rinkiniuose buvo su-
rastas ruošiant eksponatus parodai.

Parodos pristatymo metu į diskusiją išsirutulio-
jęs I. Kontautienės, J. Bucevičės ir parodos lankyto-
jų pokalbis atskleidė nemažai daugeliui muziejaus 
bičiulių dar nežinomų Žemaitijos sostinės istorijos, 
Telšių miesto raidos faktų.

Žemaičių muziejuje „Alka“ saugomi XIX a. 
Telšių miesto esamos padėties planai parodo mies-
to plėtros galimybes ir prisitaikymą prie landšafto, 
pateikia nemažai informacijos apie miesto gatvių 
tinklo formavimąsi, naujų visuomeninių pastatų 
pastatymą ir gyvenamųjų namų bei gyventojų skai-
čiaus augimą. XIX a. projektiniai planai atspindi 
carinės Rusijos administracijos ir to meto projek-
tuotojų norą įsprausti Telšių miestą į stačiakampio 
plano rėmus pagal formaliosios planimetrijos prin-
cipus, visiškai neatsižvelgiant į esamą miesto užsta-
tymą bei gamtines sąlygas. 

Parodos pristatymo akimirka

Žemaičių muziejaus „Alka“ muziejininkė-rinkinio sau- 
gotoja Irma Kontautienė
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2023 m. rugsėjo mėnesį Žemaičių muziejaus 
„Alka“ padalinys Telšių ješiva atvėrė lankytojams 
duris kaip muziejinė erdvė, skirta istorinei Telšių 
žydų bendruomenei pristatyti. 

Telšius dėl išskirtinio mokslo lygio Telšių ješivoje 
XIX a. pab.–XX a. pr. galime vadinti ne tik Lietu-
vos, bet ir Rytų Europos religingų žydų edukacijos ir 
mokslo centru. Antrojo pasaulinio karo metais, so-
vietams pirmą kartą okupavus Lietuvą, Telšių ješiva, 

Telšių ješiva šiandien– 
muziejinė erdvė, skirta
liudyti Telšių žydų 
bendruomenės istoriją
Donata KAZLAUSKIENĖ

Nuotraukose (nuo viršaus): Telšių ješivos (buvusios žydų 
aukštosios mokyklos) pastatas 2023 m. žiemą; tarpu-
kario metais išleistas atvirukas su Telšių ješivos vaizdu

kaip ir kitos žydų bendruomenės religinės instituci-
jos, buvo uždaryta, tačiau pats ješivos vardas ir mo-
kymosi tradicija perkelta į JAV (ten iki šiol Klivlande 
tebeveikia Telšių vardą turinti ješiva). Telšių ješivos 
mokymo metodą taiko ir mokykla Izraelyje. 

Žemaičių muziejaus „Alka“ fonde saugomas 
eksponatas-atvirukas su Telšių ješivos pavadinimu 
bei Izaoko Alperovičiaus sudaryta Atminties knyga 
„Telšiai“, kurioje rašoma apie Telšių ješivą. Atmin-
ties knyga „Telšiai“ buvo išleista Izraelyje 1984 m., o 
2022 m. jos pagrindu į lietuvių kalbą išversti tekstai 
ir išleista „Telšiai. Atminties knyga“ (sudarytoja ir 
mokslinė redaktorė dr. Lara Lempertienė).

Telšių Iždinės gatvėje išlikęs pastatas mena ješi-
vos „auksinių laikų“ istoriją. Jo muziejinėje erdvėje 
pristatomas negausiai išlikęs, tačiau itin reikšmin-
gas Žemaičių muziejuje „Alka“ saugomas judaikos 
paveldas: buities daiktai, religiniai reikmenys, do-
kumentinė medžiaga.

Lietuvos nacionalinės Martyno Mažvydo biblio-
tekos Dokumentinio paveldo tyrimų departamento 
Judaikos tyrimų centro vadovė dr. L. Lempertienė 
atkreipė muziejininkų dėmesį į tą faktą, kad ilgą lai-
ką Lietuvoje vartoto žodžio „ješibotas“ šaltinis yra 
Rusijos caro administracijos dokumentai, kuriuose 
pateikiant žinias apie žydų institucijas buvo rašoma 
nekorektiškai transkribuota žodžio „ješiva“ (hebr. 
yeshivot reiškia ješivos) daugiskaitos forma „ешибот“. 
Žodis „ješibotas“ nukeliavo ir į kai kuriuos tarpuka-
rio Lietuvos dokumentus. Jis visiškai nevartotinas 
šiuolaikinėje judaikoje ir žydų kultūros paveldo iš-
saugojimo be sklaidos strategijose. Akcentuotina ir 
tai, kad žodis „ješiva“ lietuvių kalboje rašomas iš ma-
žosios raidės, kaip ir mokykla, bažnyčia ir kt. Angliš-
kas terminas taip pat yra „yeshiva“, o ne „ješibotas“. 

Kultūros vertybių registre (KVR) ilgą laiką Telšių 
ješivos pastatas vadintas „ješibotu“. Miesto bendruo-
menė kreipėsi į Kultūros paveldo departamentą prie 
Kultūros ministerijos, kad pavadinimas būtų tinka-
mai pakoreguotas. Tai jis netrukus ir padarė. 

Telšių ješivos pastatas atkurtas pagal ikonogra-
finius šaltinius. Po atliktų statinio tvarkybos darbų 
(jie vyko 2019–2020 m.) KVR buvo patikslinti šio 
pastato apskaitos duomenys (jo pavadinimas, vertin-
gosios savybės) ir naujai apibrėžtos teritorijos ribos. 
Minėto objekto apskaitos dokumentacija ir kita in-
formacija viešinama KVR (adresas: https://kvr.kpd.
lt) – pavadinimas „Telšių ješivos pastatas“.
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Knygoje „Mano tėviškė“ – šių dienų moksleivių piešiniais
iliustruoti daugiau kaip prieš 80 metų sukurti  gimnazistų
ir seminaristų rašiniai
Donata KAZLAUSKIENĖ
Nuotraukos Loretos NORVAIŠIENĖS, 
Monikos SUDINTAITĖS, Jurgitos 
ARMALIENĖS

Telšių vyskupo Vincento Borisevičiaus kunigų 
seminarijoje, Laukuvos Norberto Vėliaus ir Šilalės 
Simono Gaudėšiaus gimnazijose pristatytas šimet 
įgyvendintas Žemaičių muziejaus „Alka“ projektas, 
kuriam vykstant išleista knyga „Mano tėviškė“. Joje 
paskelbti XX a. 4–5 deš. gimnazistų ir seminaristų 
sukurti rašiniai, iliustruoti dabar veikiančios Telšių 
meno mokyklos Dailės skyriaus moksleivių pieši-
niais. Projekto metu buvo surengta ir eksponuojma į 
knygą įtrauktų kūrinių paroda.

Šio projekto idėja gimė prieš trejus metus, kai 
buvo renkama medžiaga knygai „Ceklio žemės pilių 
lobiai“. Tada Žemaičių muziejuje „Alka“ saugoma-
me Juozo Mickevičiaus archyve buvo rasti Šilalės, 
Laukuvos gimnazijų ir Telšių kunigų seminarijos 
mokinių rašiniai.

Realizuoti šią idėją nuspręsta minint Šventojo 
Rašto vertėjo, teologijos profesoriaus Antano Rub-
šio (1923–2002) gimimo 100-ąsias, Laukuvos gim-
nazijos įsteigimo 80-ąsias ir Telšių meno mokyklos 
Dailės skyriaus įsteigimo 25-ąsias metines.

Pradėjus parengiamuosius darbus, projekto 
vadove tapo Žemaičių muziejaus „Alka“ muzieji-
ninkė-rinkinio saugotoja Irma Kontautienė. Gavus 
dalinį finansavimą iš Lietuvos kultūros tarybos ir 
Telšių rajono savivaldybės, buvo atrinkti ir planuo-
jamai išleisti knygai „Mano tėviškė“ parengti įdo-
miausi J. Mickevičiaus archyve buvę minėtų gim-
nazistų ir seminaristų rašiniai. Tekstai redaguoti 
minimaliai, nes siekta juose palikti kiek įmanoma 
daugiau autentikos, to laikotarpio kalbos stilių. Ra-
šiniai pagal poreikį buvo papildyti praleistais ir sa-
kinį patikslinančiais žodžiais. Į knygą „Mano tėviš-
kė“ įtrauktus 1938–1946 m. sukurtus rašinius, juos 
savo piešiniais iliustravo Telšių meno mokyklos 
Dailės skyriaus mokiniai. Papildomai buvo pareng-
tos ir knygoje paskelbtos rašinių autorių biografijos.

„Dauguma rašinių autorių gimė XX a. 3 deš., 

todėl šiuo įgyvendinamu projektu galime paminė-
ti rašytojų 100-ąsias gimimo metines, sukakusias 
pastarąjį dešimtmetį. Tai pasaulyje garsaus teologi-
jos profesoriaus Antano Rubšio, Lietuvoje žinomo 
kunigo Bronislovo Burneikio ir kunigo, dailininko, 
popiežiaus Jono Pauliaus II lietuvių kalbos moky-
tojo Stasio Žilio sukaktys,“ – pristatant knygą sakė  
Irma Kontautienė. Ji pažymėjo, kad rašiniai rodo, 
kad jų autoriai labai mylėjo savo gimtinę. Jie  An-
trojo pasaulinio karo pabaigoje ne savo noru buvo 
išblaškyti po pasaulį: vieni pasitraukė į Vakarus, kiti 
atsidūrė sovietiniuose Rytuose. kai kurie mokslei-
viai tapo plačiai žinomais žmonėmis toli už Lietu-
vos ribų, kai kas už Tėvynės laisvę paaukojo savo 

Projekto pristatymo akimirka Šilalės Simono Gaudė-
šiaus gimnazijoje
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gyvybę, kitiems likimas lėmė gyventi, kurti savo 
šeimas, dirbti sovietinėje Lietuvoje.

Pirmasis projekto pristatymo renginys vyko Tel-
šių vyskupo Vincento Borisevičiaus kunigų semi-
narijoje. Jo metu muzikinius kūrinius atliko Telšių 
meno mokyklos mokytoja, tarptautinių konkursų 
laureatė Raminta Šukytė, mintimis apie projektą ir 
jo metu įgyvendintas veiklas dalijosi Dailės skyriaus 
mokytoja Solveiga Šiškauskienė, projekto dalyvius 
su sėkmingu jo įgyvendinimu pasveikino Žemaičių 
muziejaus „Alka“ direktorė Eva Stonkevičienė, Tel-
šių kunigų seminarijos rektorius Jonas Ačas bei Tel-
šių rajono savivaldybės Švietimo ir sporto skyriaus 
vedėjo pavaduotoja Daiva Tūmienė.

„Mokiniai darbus pagal iliustracijas piešė maž-
daug du mėnesius, o vėliau prasidėjo ilgas laukimas, 
kada gi iliustracijos paklius į knygą. Bemaž po metų 
išleista knyga mokiniams rodo, kokią jie turėjo uni-
kalią progą. […] Tuomet dar jaunuoliai rinko me-
džiagą bei ją aprašė, o dabar, prabėgus šitiek metų, 
jūs iliustruojate jų parašytus raštus“, – kalbėjo mo-
kytoja S. Šiškauskienė.

Su paroda susipažįsta Laukuvos miestelio gyventojai

Parodoje eksponuotus prieš 80 metų sukurtus raši-
nius skaito Laukuvos moksleivės

„Knygai iliustruoti pateikti piešiniai taip tiko 
prie tekstų, kad nesinorėjo nė vieno atmesti, todėl 
iliustracijų daug, tik formatas nedidelis. Sveikina-
me mažuosius menininkus ir tikimės kad jie ateity-
je garsins Telšių ir Lietuvos vardą, kaip garsino šios, 
prieš šimtmetį gimusios asmenybės“, – projekto pri-
statymo metu kalbėjo I. Kontautienė

Projekto įgyvendinimo grupė, pristačiusi pro-
jektą, leidinį ir parodą Telšių visuomenei, vėliau ap-
silankė Laukuvos ir Šilalės gimnazijose, kuriose taip 
pat pristatė projektą ir jo rezultatus. Susitikimuose 
dalyvavo ir A. Rubšio sesuo Teresė.

Įgyvendinant projektą ir rengiant maketą kny-
ga talkino Telšių meno mokyklos Dailės skyriaus 
mokytojai Valdemaras Eitutus, Nijolė Antušautė, 
Giedrė Žeimytė-Jurkuvienė, Solveiga Šiškauskienė, 
Jurga Kalnikienė, Vaida Šepikaitė.

Žemaičių muziejus „Alka“ dėkoja už bendradar-
biavimą visiems projekto partneriams, taip pat ir Tel-
šių bei Šilalės rajonų kraštotyrininkams, pateikusiems 
informacijos apie į knygą įtrauktų rašinių autorius.

Rašinius iliustravusių piešinių parodos fragmentas
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Albinas Kentra gimė 1929 metų pavasarį Šila-
lės valsčiaus Gūbrių kaimo smulkių ūkininkų Juo-
zo ir Onos (mergautinė pavardė Šerpitytė) Kentrų 
šeimoje, kurioje jis buvo penktasis vaikas iš šešių. 
Patriotizmas ir meilė Tėvynei Kentrų vaikams ko 
gero atėjo su motinos pienu: juk vos dvylikos su-
laukęs Albinas, mokydamasis Nevočių pradinėje 
mokykloje, 1941-ųjų vasario 16-ąją tarp mokyklos 
beržų pririšo savo pagamintą tautinių trispalvių vė-
liavėlių juostą bei sugadino Stalino portretą. Šio inci-
dento kaltininkų Šilalės milicininkai taip ir nerado...

Antrojo pasaulinio karo išvakarėse Kentrų šeima 
turėjo galimybę išvykti į Jungtines Amerikos Valsti-
jas, tačiau Albino mama, nors ir gimusi Amerikoje, 
nenorėjo ten išvykti, ir šeima liko Lietuvoje. Albino 
tėvas mirė anksti, tad visa didelės šeimos našta atiteko 
motinai. Praūžus karo bangai sunkumai nesibaigė– 
prasidėjo sovietų okupacija, lietuvių tautos naikini-
mas – trėmimai į Sibirą ir susidorojimai vietoje. Tuo 
sunkiu metu visa Kentrų šeima – keturi broliai ir dvi 
seserys – tapo pasipriešinimo okupacijai dalyviais. 

Šilališkė Loreta Kalnikaitė, kurios šeima buvo 
miško brolių rėmėja ir rūpinosi A. Kentros moti-
na, prisimena: „Kentrų šeimoje visi buvo patriotai, 
siekiantys, kad Lietuva būtų graži ir laisva. Šeimoje 
augo šeši vaikai. Motina Ona Kentrienė turėjo Ame-
rikos pilietybę, buvo nepaprasta moteris, apie kurią 
verta rašyti knygas. Prieškarinėje Lietuvoje visos pa-
triotinės organizacijos buvo ir jos organizacijos. Tė-
vas Juozapas Kentra mirė 1940 metais, nesusitaikęs 
su Lietuvą užgriuvusiomis okupantų ordomis. 1944 

Albinas Kentra
 (1929–2023)

2023 m. gruodžio mėn. 19 d. mirė Šilalės 
valsčiaus Gūbrių kaime gimęs Lietuvos pasiprie-
šinimo sovietiniam okupaciniam režimui dalyvis, 
pedagogas, kino operatorius, Lietuvos Sąjūdžio 
metraštininkas, karys savanoris (2000), Laisvės 
premijos laureatas (2019) Albinas Kentra. Pri-
simindami jį spausdiname buvusios ilgametės 
spaudos darbuotojos, aktyvios Vilniaus žemaičių 
kultūros draugijos narės REGINOS MATO-
NIENĖS (1955.01.20–2020.07.20) 2019-aisiais 
parengtą straipsnį.

metais, kai daugelis kaimynų prieš ateinant okupan-
tui pasitraukė iš Lietuvos, O. Kentrienė pasakė, kad 
šeima liks Lietuvoje ir kovos už jos laisvę. Motina šešis 
vaikus surinko į būrį ir paaiškino, kad reikia orga-
nizuotis ir priešintis. Po gyvenamuoju namu buvo 
iškastas bunkeris, kurio okupantai niekada nesu-
rado. Nuo 1945 m. šeima davė priesaiką– visi tapo 
Lietuvos partizanais: Jonas Kentra-Rūtenis, Juozas 
Kentra-Tauras, Leonas Kentra-Sakalas, Albinas 
Kentra-Aušra, Ona Kenraitė-Rasa, Elena Kentrai-
tė-Snaigė-Aidas ir Ona Kentrienė-Motinėlė. Šeima 
nepasiliko sau nieko, viską paaukojo Lietuvos lais-
vei. Juozas-Tauras ir Leonas-Sakalas žuvo Lentinės 
kaime, Jonas-Rūtenis po to dar keletą metų  kovojo. 
Trys likusieji buvo įkalinti lageriuose. Nuo 1945-ųjų 
motiną O. Kentrienę 15 metų (iki mirties 1961 m.) 
slapstė aplinkinių kaimų gyventojai. Ji slapta nakties 
metu palaidota Šilalės kapinėse“.

Albiną lydėjo sėkmė. Jis, iškentęs Gulago kan-
kinimus, laimingai sugrįžo iš tremties. Jį ir čia ly-
dėjo apvaizda – klaida, padaryta jo pavardę rašant 
rusiškai (vietoj Kentra buvo įrašyta Klentva). Tai 
jam suteikė saugumą ir galimybę siekti mokslo. Jis 
Kaune išlaikė vidurinės mokyklos baigiamuosius 
egzaminus ir 1955 m. įstojo į tuometinį Vilniaus 
valstybinį universitetą (dabar Vilniaus universite-
tas). Studijavo anglų kalbą ir literatūrą. 1960 m. 
baigęs universitetą, du metus mokytojavo Laurų 
8-metėje ir Nemenčinės (Vilniaus raj.) vidurinėje 
mokykloje. 1962–1965 m. tobulinosi Leningrado 
(Sankt Peterburgas) aukštuosiuose užsienio kalbų 
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kursuose. 1965–1991 m. Vilniaus universiteto Fi-
lologijos fakultete dėstė anglų kalbą. Jis čia įkūrė 
audiovizualinį centrą, kuriame įdiegė modernias 
technologijas, padėjusias sėkmingai mokytis anglų 
šnekamosios kalbos ir suprasti laisvojo pasaulio ra-
dijo stočių informaciją, pateikiamą anglų kalba.

Dirbdamas universitete Albinas pradėjo filmuo-
ti šioje mokslo įstaigoje vykusius įvairius renginius. 
Jis domėjosi politiniu gyvenimu, 1970 m. rudenį 
Vilniaus Saulės kapinėse nufilmavo neaiškiomis 
aplinkybėmis žuvusio ar nužudyto (kūnas rastas Ne-
ryje) žymaus kalbininko Jono Kazlausko laidotuves.

A. Kentra prisidėjo kuriant tautinį, lietuvišką 
Vilniaus universitetą. 1979 m., Universitetui ren-
giantis  minėti 400 metų jubiliejų, A. Kentros rū-
pesčiu senojo Universiteto centrinių rūmų sienos 
buvo papuoštos menininkų sukurtomis freskomis, 
tapyba, mozaika ir gobelenais tautine bei istorine 
tematika. Nors tuometinis rektorius Jonas Kubilius 
tokius siūlymus palaikė, tačiau sovietų ideologai tai 
buvo praminę „Kentros folkloriniu nacionalizmu“. 
Idėją įgyvendinti padėjo žymūs menininkai – Sta-
sys Eidrigevičius, Rimtautas Gibavičiaus, Šarūnas 
Šimulynas, Antanas Kmieliauskas, Petras Repšys, 
Ramutė Jasudytė, Vytautas Valius, Stanislovas Kuz-
ma ir kt. Ši puošyba ir šiandien žavi lankytojus.

A. Kentra savo kamera daugelį metų fiksavo 
svarbius Lietuvos istorinius įvykius. Įsteigus Sąjūd-
žį, jis filmavo svarbiausius Lietuvos atgimimo ren-
ginius. Jo parengtus 1991-ųjų metų sausio įvykių 
vaizdo reportažus transliavo Lietuvos ir užsienio 
šalių televizijos. 

Daugiau negu 50 metų su filmavimo kamera ne-
siskiriantis A. Kentra savo archyve sukaupė didžiulį 
Vilniaus universiteto kultūrinio gyvenimo archyvą, 
vaizdo informaciją apie svarbius nepriklausomybės 
siekusios Lietuvos renginius. Jis įamžino daugybę žy-
mių mokslininkų, menininkų, šalies patriotų. Tai – 
apie 2 000 kino juostos ritinių, maždaug 1 000 foto-
juostų ritinėlių ir apie 1 000 magnetinių garso įrašų.

1989 m. A. Kentra kartu su Vytautu Milvydu 
įsteigė Lietuvos laisvės kovų draugiją „Miško bro-
liai“. Jos lėšomis yra atkurtas ir suremontuotas is-
torinis pastatas Vilniaus centre (Labdarių g. 10 / 
Totorių g. 9). Iš griuvėsių draugijos prikeltą pastatą 
siekiama nacionalizuoti. Dėl pastato prasidėjo teis-
mai, A. Kentra buvo įtrauktas į nesibaigiančias rie-
tenas dėl minėto pastato nuosavybės.

Tarptautinės „The Baltic initiative and ne-
twork“ (Baltijos iniciatyva ir tinklas) organizacijos 
steigėjas ir vadovas Johannesas Bachas Rasmusenas 
(Johannes Bach Rasmussen) savo sveikinimo kalbo-
je, skirtoje Vilniaus universitetui, yra pažymėjęs: 
„A. Kentra buvo ir tebėra vienas iš pagrindinių or-
ganizacijos asmenų, pateikiančių informaciją apie 
Lietuvos krašto istoriją, susijusią su asmenine gyve-
nimo patirtimi ir atspindinčia svarbiausius įvykius 
komunistinėje Rytų Europoje, įskaitant partizanines 
kovas Lietuvoje, Albino suėmimą ir įkalinimą Gula-
go lageryje, disidentinę kovą, demonstracijas dėl lais-
vės Lietuvoje, kuriose Albinas dalyvavo su efektyviu 
ginklu – vaizdo kamera „Panasonic“. Jis akcentavo,  
kad didelė gėda Vakarų šalims, kuriose labai nedaug 
žmonių žinojo, kas vyko Baltijos šalyse, Lenkijoje 
Rusijos okupacijos ir šaltojo karo metais. 

Albinas Kentra buvo didelis savo gimtosios že-
mės patriotas, Šilalės kraštiečių draugijos narys, yra 
įamžinęs daugelį jos renginių. Jis visada buvo lau-
kiamas ir Vilniaus žemaičių kultūros draugijoje, ne-
praleisdavo jos organizuojamų kultūros vakarų is-
torine tema. Net spaudžiant stipriam šaltukui 2019 
m. vasario mėnesį jis filmavo šios draugijos narius ir 
iš Kauno atvykusią generolo Jono Žemaičio gimi-
naitę bei  Kauno žemaičių draugijos narius ir kitus 
atminimo renginio, kuris vyko prie rezistencijos 
partizanų generolo, dažnai „ketvirtuoju preziden-
tu“ vadinamo Jono Žemaičio biusto, stovinčio prie  
Lietuvos krašto apsaugos ministerijos, dalyvius. 

Apie A. Kentrą ir jo šeimą plačiai rašoma knygo-
se „Šilalės valsčius“, „Lietuvos naikinimas ir tautos 
kova (1940–1998)“. Jo biografija paskelbta žinyne 
„Kas yra kas Lietuvoje; Lietuvos valstybės metraš-
tis“, „Kas yra kas Lietuvoje 2009: auksinis tūkstan-
tmečio leidimas“ (Kaunas, 2009). Daug straipsnių 
paskelbta periodikoje, internete.

Albinas Kentra už savo visuomeninę bei ideo-
loginę veiklą yra apdovanotas Sausio 13-osios at-
minimo medaliu (1992 m.), Vyčio kryžiaus ordinu 
(1998 m.), Lietuvos kariuomenės kūrėjų savanorių 
medaliu (2002 m.), už aktyvų rūpinimąsi Lietuvos 
istoriniu bei materialiuoju paveldu – Kalbos pre-
mija (2008 m.), medaliu „Už nuopelnus Vilniui ir 
Tautai“ (2010 m.). 2013-aisias jam suteiktas Šilalės 
garbės piliečio vardas, 2016 m. už gyvenimo darbus 
sostinei įteikta Vilniaus miesto šv. Kristoforo statu-
lėlė, 2019 m. – Laisvės premija. 
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Lietuvos Respublikos Seimas, siekda-
mas paminėti 100 metų sukaktį, kai Plun-
gės kunigaikščių Oginskių dvaro sodyboje 
buvo įsteigtas pirmasis valstybinis žemaičių 
veislės arklių žirgynas, 2023-uosius buvo 
paskelbęs Žirgo metais. Ta proga visoje 
Lietuvoje vyko daug renginių, skirtų šiems 
metams paminėti. Jų organizatoriai siekė 
pateikti visuomenei kuo daugiau žinių apie 
lietuviškos veislės žirgus, jų vaidmenį šalies 
istorijoje, skatinti labiau rūpintis arklių iš-
saugojimu ir kūrybingiau  juos panaudoti 
šių dienų gyvenime. 

Mes siūlome susipažinti, kokią infor-
maciją apie arklius savo užrašuose yra pa-
likęs vienas žymiausių Žemaitijos etninės 
kultūros tyrinėtojų Ignas Končius.

Kas žemaičio gyvenime
buvo ir yra arklys?
Iš fiziko, etnografo, kraštotyrininko, 
visuomenės veikėjo Igno KONČIAUS
(1886–1975) užrašų

Ignas Končius (1886–1975)

ĮDOMYBĖS

Arklys – kaip šeimos narys
Lietuvių kalboje senoliai žodį „mirti“ taikė 

žmogui, bitei ir arkliui. Sakydavo: mirė kieme vai-
kas – nieko, gims kitas, bet jei mirė kieme arklys – į 
kiemą ateina badas: nei arsi, nei sėsi, nei kermošiun 
važiuosi. Tad... Arkliui – geriausias šienas, o avižų 
sauja – kaip vaikui šokoladas…

Jeigu nuo kiemo iki bažnyčios mažiau nei 3 ki-
lometrai, save gerbiantis ūkininkas niekada sekma-
dienį nekinko arklio… Į kalną tempiamame pakrau-
tame vežime ūkininkas nesėdės, o išlipęs stums jį, 
kad Sarčiui ar Bėriui būtų lengviau…

Kaip ir mes…
Anot rusų fiziologo I. Pavlovo, arkliai yra įvairių 

temperamentų: flegmatikai, melancholikai, chole-
rikai, sangvinikai…

Koks arklio pulsas?
Kai arklys ramus, jo pulsas būna 28–44 dūžiai 

per minutę, o kai jis susijaudinęs ar sunkiai dirba– 
130! Jeigu ant arklio rėkiama, jo pulsas dažnėja.

Pralenkia savo šeimininką
Arklio klausa ir uoslė daug geresnės už žmogaus. 

Arkliai puikiai skiria ne tik žmogaus balsą, bet ir in-
tonaciją, o užuodžia tiesiog visu kūnu.

Gurmanai
Arkliai turi išlavėjusį skonio pojūtį. Jie labai 

išrankūs maistui: niekada neėda sugedusių avižų, 
nuodingų augalų, negeria vandens, turinčio blogą 
kvapą, kenksmingų medžiagų priemaišų.
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 (Nukelta į 22 p.)

Šokėjai
Austrijoje auginami ir auklėjami arkliai, impera-

toriškoje Vienoje šokantys valsus. Jie gimsta visiškai 
juodi, o po kelerių metų „pražyla“ – tokios veislės 
arkliai vadinami „lipicanais“ (nuo Lipicos miesto 
pavadinimo).

Žaidimai su arkliais
Daugelyje pasaulio šalių paplitę įvairūs raitelių 

žaidimai – jų galima suskaičiuoti iki 50. Populiariau-
sias iš jų – polo. Tai raitųjų žolės riedulys. Anglijoje, 
Čekoslovakijoje žaidžiamas arklių futbolas. Varžosi 
dvi komandos po 5 raitelius. Sviedinys– maždaug 
arklio didumo. Gruzijoje žaidžiamas cchenoburti – 
jo metu raiteliai kamuoliuką į krepšį turi įmesti tam 
tikru samčiu. Visi žaidimai skirstomi į kelias grupes: 
žaidimai su kamuoliu, ieties metimas į taikinį jojant, 
raitelių tarpusavio kova, žaidimai su gimnastikos 
pratimų elementais, lazda ar rapyra, greičio varžy-
bos, žirgų gaudymas ir tramdymas.

Arklio spalvų – daugiau negu 20
Vienintelis žirgas, galintis pasigirti grynąja spal-

va, yra juodis. Juodo arklio plaukas skaisčioje vasa-
ros saulėje gali atrodyti šiek tiek rudas.

Bėras – rudas arklys su juodais karčiais ir uode-
ga. Kojos – iki kelių, prusna (snukis) juoda. Bėras 
arklys visą laiką būna vienspalvis.

Juodbėris – juodas arklys su rudų plaukų prie-
maiša. Atskirti juodą arklį nuo juodbėrio galima iš 
prusnų ir paslėpsnių: jie visada rudi.

Kaštanas – šviesiai rudas su raudonu atspalviu 
arba auksiškai rudas. Karčiai ir uodega – tos pačios 
spalvos kaip ir arklys. Kailis vienspalvis.

Raudonai kaštoninis – žalių kepenų spalvos arklys.
Širmas – dar vadinamas pilku. Širmiai turi be-

veik baltą kailį. Jie dažnai gimsta tamsesni. Vieni 
sendami tampa beveik balti, o kiti nepasikeičia.

Sartas žirgas – šviesiai rusvas, dažniausiai su 
šviesiais gelsvais karčiais.

Obuolmušis arklys gali būti beveik visų spalvų. 
Jis ant kailio turi tamsesnes rato formos dėmeles.

Širmas obuolmušis laikui bėgant įgyja tamses-
nių plaukų ir ryškių rato formos dėmių.

Šviesiausias žirgas, kurį nežinantys vadina baltu, 
yra šyvis. Tarp jo balkšvų plaukų tik kur ne kur įsi-
terpia pavienių tamsių.

Arklių albinosų oda yra nepigmentuota, todėl 

yra balta, o akys raudonos, todėl toks arklus nepakel 
ia stipraus apšvietimo, geriausiai mato prieblandoje.

Rusvas žirgas – šviesiai rožinės arba kreminės 
spalvos arklys su nepigmentuota oda. Dažnai pi-
gmento trūksta ir akies rainelėje, todėl jo akys būna 
mėlynos arba raudonos.

Pelėkas – tamsiai pilkas arklys su geltonų plau-
kų priemaiša, juodomis kojomis, uodega ir karčiais.

Bulanas – tamsiai geltonas ar smėlio spalvos ar-
klys. Jo karčiai, uodega ir kojos yra juodos, o išilgai 
nugaros eina tamsesnių plaukų juosta.

Arklys gelsvis – šviesesnis už bulaną ir baltakartis.
Derešo spalvos arklių plaukas auksiškai rudas, o 

karčiai ir uodega – linų baltumo.
Keršas – arklys su dideliais netaisyklingais kitos 

spalvos lopais ant balto kailio.

PATARLĖS IR PRIEŽODŽIAI

* Ant arklio jojo, arklio ieškojo (sakoma, kai 
žmogus turi daiktą po ranka ir jo dar ieško). 
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Juozo Černeckio nuotraukos

* Ant jauno arklio tinka sėti senesniam raiteliui. 
* Ar arkliai tavo ausyse stovėjo, kad tokios juodos? 
* Arklį gavęs, gaidžio negeisk. 
* Arklį girdydamas nešvilpk. 
* Arklio, kuris veža, botagu nepliek. 
* Arklį iš klampynės ištrauksi – pavėžės, o žmo-

gų ištrauksi – gali ir pastūmėti. 
* Arklio nekaustęs, ant ledo nejok. 
* Arklys „Amžiną atilsį“ nesakys. 
* Visada arklys dvėsdamas spardosi. 
* Jo arklys maišu glostytas (taip sakoma, jei arklys 

yra riebus, grūdais šeriamas). 
* Arklys – ne pagalys, neėdęs kampe nestovės. 
* Jo arklys – tai nė varna neprilestų. 
* Arkliu gimei – ir žinok, kad teks vaežti. 
* Arkliui lanko neapdirbsi. 
* Baugščiam arkliui nerodyk botago. 
* Bendras arklys visada liesas. 
* Bepigu greitai nevažiuoti svetimus arklius pa-

sikinkius. 
* Blogai tam arkliui, kurį visi jodo. 
* Dar arklio neturi, o pavalkus mieruoja. 
* Dovanotam arkliui į dantis nežiūri. 
* Ėda kaip arklys, dirba kaip gaidys. 
* Gera kito arkliu jodinėti, pamėgink ant savo.
 * Ir arklio galva neišturėtų.
* Viskas gerai baigėsi: ir arklys pastipo, ir šienas 

baigėsi. 
* Susigėdo kaip kumelė, vežimą išvertusi. 
* Baltas kaip kumelių aniuolas. 
* Dairosi kaip žila kumelė mėnesienon. 
* Kumelio skūra ir žarde žvengia. 
* Kumelė ne piemenė, poterių nekalba. 
* Tik kumelę ir mergelę žmonės veda. 

MĮSLĖS

* Mėsos stirta, geležim paspirta (Arklys pakaus-
tytas). 

* Kaulinė pirkaitė, geležinės durelės (Pakausty-
ta arklio kanopa). 

* Keturi tatatuoja, penktas kelią šluoja (Arklys 
bėga). 

* Keturi trept, trept, daugiau kaip du šimtai 
šliukšt ir šliukšt (Arklys bėga).

* Du bėga, du veja, du žiūri, du klauso, šeši šim-
tai paskui švilpia (Arklys bėga). 

* Atbėga titikas, ant to titiko vitikas, ant to viti-
ko skraistė, ant tos skraistės iškalbis. (Arklys, ratai, 
žmogus, drapana). 

* Keturių broliukų užpakaly barzdytės (Arklio 
kojos). 

* Pilnas kelias torielkėlių (Arklio pėdos)
* Du kurpaliai palėpėj (Kumelės speniai)
* Vienas turi šešias kojas, o eina ant keturių (Ar-

klys ir raitelis). 
* Aštuonios kojos, trys galvos, o viena uodega 

(Ant arklio joja dviese). 
* Atlinguoja kibilda, ant tos kibildos kubulda, ant 

tos kubuldos visa valdžia (Arklys, balnas, raitelis).
* Katras arklys taip pat mato ir iš priekio, ir iš  už 

nugaros? (Aklas).

ETIOLOGINĖS IR 
MITOLOGINES SAKMĖS

Arklio kilmė
Pačioje pradžioje svieto, kai arklių dar nebuvę,  

Adomas ir Jieva, susikibę abudu prie vienų ekėčių, 
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savim traukdami laukus ekėję ir taip sunkiai dir-
bę, kad net putos dribusios. Tada Ponas Dievas, 
vaikščiodamas po svietą senelio ir ubago pavidalu,  
priėjęs prie Adomo ir Ievos ir liepęs Adomui pasi-
žiūrėti, kas yra ant ekėčių. Šis pamatęs bjaurų žaltį, 
gulintį ant ekėčių, kad sunkiau būtų arti. Senelis 
sakąs: „Čiupk jį ir perplėšk“. Adomas žaltį kai per-
plėšęs, tuoj iš vienos pusės atsiradęs arklys, o iš an-
tros– kumelė. Tada senelis pasakęs: „Imk tu, Ado-
mai (žmogau), tuos geruosius gyvulius, pakinkyk į 
ekėčias ir ekėk su jais, ir valdyk juos!“ Taip nuo to 
karto žmonės pradėjo naudoti arklius. Ale jų pra-
džia prasidėjo anuo pekliško žalčio. 

Arklys ir žmogus
Kai Dievas sutvėrė svietą (pasaulį), visus gy-

vulius ir žmogų, tada Dievas, rodydamas arkliui į 
žmogų, arkliui pasakė: „Tu dabar nuo šios dienos 
turi klausyti šito sutvėrimo“. Arklys atsakė: „Tokio 
mažiuko ir nedrūto aš neklausysiu“. Tada Dievas 
liepė arkliui triskart apsisukti. Arklys apsisuko. 
Dievas, rodydamas į tą patį žmogų, klausia arklio: 
„O dabar šito ar klausysi?“ Arklys atsakė: „Šito tai 
klausysiu“. Kai arklys apsisuko, tai jam galva svaigo 
ir jam pasirodė, kad žmogus yra kaip koks milžinas 
ir labai drūtas. Nuo to karto arkliui atrodo, kad 
žmogus labai galingas, užtat jis jo ir klauso. Bet kai 
arklys stimpa, tada jis pamato, koks iš tiesų žmogus 
yra silpnas. „Ščėstis tavo, kad aš pirma nežinojau 
tavo sylos, būčiau tavęs neklausęs“, – sako arklys 
stipdamas. Kai stimpa arklys, o žmogus prieina, 
tada jis nori atkeršyti žmogui: griežia dantimis, ko-
jomis spardo, žemes kasa ir t. t. 

Arklio žemospirgiai
Kai Adomas išėjo iš rojaus, jis neturėjo jokių gy-

vulių. Tada Dievas davė jam gyvulių, tarp jų ir arklį. 
Kai Dievas sutvėrė arklį, tai jo kojos buvo suaugusios į 
krūvą taip, kad jis, norėdamas eiti į priekį, turėjo šokte 
šokti, lyg būtų supančiotas. Tokį Adomui ir atidavė. 
Adomas aria, o arklys šokte šoka. Ateina Dievas. „Na 
ką, ar geras gyvulys, kurį aš tau daviau?“ Adomas at-
sakė: „Geras, Pone Dieve, tik kad prastai eina“. Die-
vas išsiėmė iš kišenės peiliuką, kojų sąaugas papjovė, ir 
arklys pradėjo vaikščioti gerai. Grąžinęs Adomui arklį 
Dievas pasakė: „Kai paleisi, supančiok, kad nepabėg-
tų“. Nuo to to laiko žmogus arklį pančioja Na o tose 
vietose, kur buvo kojų suaugimai, iki šiol išliko kaulų 
žymės,  vadinamos žemospirgiais

Atgijusi kumelė
Pas vieną gaspadorių padvėsė kumelė, tai iš-

tempė ją iš tvarto už kluono, nulupo skūrą ir pali-
ko. Naktį gaspadorius kartu su kitu vyru pasiėmė 
šautuvą ir nuėjo į kluoną ir žiūri pro langelį, laukia, 
bene ateis vilkas prie gaišenos – nori pilkį nušauti. 
Visą naktį sergėjo, bet nieko nesulaukė. Kitą naktį 
laukti vilko gaspadorius į kluoną nuėjo vienas. Nu-
ėjo, pro langelį žiūri, tik staiga mato, kad ta kumelė 
nuo žemės keliasi. Keliasi, keliasi, pasikėlė ir eina. 
Buvo pakaustyta, tai kaukšt, kaukšt ir eina. Aplink 
kluoną apėjo ir į jį pasuko. Gaspadorius išsigando ir 
užlipo ant jaujos, o paskui jį kumelė užšoko. Gaspa-
dorius šoko nuo jaujos ant pado, kumelė neatsilie-
ka– paskui jį nušoko ant pado prie pat kojų. Gaspa-
dorius pasuko link namų. Kai ten sugrįžo, tai  tik 
tris valandas beišgyveno – numirė, nes buvo labai 
išsigandęs ir susitrenkęs bešokinėdamas.

Raudonas arklys
Tą mano senelis pasakojo. Ten koks ežeriukas 

buvo. Jis ieškojo karvės. Tik išlėkė iš ežeriuko rau-
donas kaip žarija arklys. Pro šalį žmogus jojo. Jis iš-
sigando ir pasislėpė už pušelės. Tas arklys tik laksto, 
tik prunkščia, sukdamas ratus aplink pušelę. Paskui 
ežeran davėsi ir prapuolė. Kitą kartą ir vėl tas arklys 
iš ežero išplaukė. Ne vienas jį matė. Senelis sako, 
kad jei būtų tada kokia lazda jam sušėręs, tas arklys 
būtų subyrėjęs ir pabėręs krūvą pinigų. 

Kodėl arklys vis alkanas, o jautis sotus
Vieną kartą ėjo per pasaulį žmogus ir priėjo 

upę. Palei ją buvo didelės ganyklos, jose labai daug 
žolės. Ten ganėsi arklys. Žmogus prašo arklio, kad 
šis perneštų jį per upę. Arklys atsakė: „Aš neturiu 
laiko– mane paleido valandėlei pasiganyti“. Žmo-
gus neatstoja: „Suspėsi priėsti, laiko juk daug tau 
paskirta“. Arklys ir vėl nesutinka jam padėti.

Eina žmogus toliau ir pamato besiganantį jautį. 
Prašo, kad jis jį perkeltų per upę. Jautis atsakė: „Aš esu 
trumpam laikui paleistas pasiganyti, bet aš tave per-
kelsiu per upę“. Jautis perkėlė žmogų per upę. Sugrį-
žęs į ganyklą jis iki soties prisirupšnojo žolės  per jam 
ganytis skirtą laiką. Tas žmogus buvo Dievas. Ir įsakė 
jis arkliui: „Tu visą laiką ėsi ir niekados nepriėsi“. Na 
o jautis išgirdo tokius Dievo žodžius: „Tu per trumpą 
laiką priėsi“. Ir dabar taip yra: arklys ėda dieną naktį 
ir nepriėda, o jautis per trumpą laiką sotus pasijaučia.
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Jied kap arklīs, dėrb kap gaidīs.
Jauns arklīs vež sava svēkato, vuo sens – ipratėmo.
Arkli pažinsi keliuonie, vuo drauga nelaimie.
Arklė sauguokis iš ožpakalė, karvės – iš priekė, 

vuo bluoga žmuogaus – iš vėsū posiu.
Duovėnuotam arkliou i dontis neveiziek.
Bėzūno arklė nenopeniesi.
Ne tas arklīs avėžas jied, katras vežėma trauk, 

vuo tas, katras tvartė stuov. 
Kuoks gaspadorios, tuokėi ė arklē.
Arklīs nešertas –  gaspadorios ni velnė neverts.
Vagės praded  vuogtė nu adėtas, vuo paskiau iš-

ved ė arkli. 
Dėdėlis kap arklīs, dorns kap asėls.
Bepėgo greitā so svetėmās arklēs važioutė.
Bevuogdams gaidžioka, pavuogsi ė arklioka.
Turint arkli ė piestė eitė ne sarmata.
Geriau so Dievo buobuom mainītė, negu so cė-

guono arklēs.
Nevarīk arklė so bėzūno, vuo so avėžuom.
Abraka arkliou pagailėsi, dounas netoriesi.
Geram arkliou  buotaga nerēk.
So svetimo arklio tuolėj nevažiousi.
Švėnts kap švėnta Jorgė arklīs.
Ne tėik to so sava arklio gali išvežtė, kėik aš so 

sava kvartūgo išneštė.
Prasts arklīs atsėsokės veiz, a vežėms dėdėlis.
Je varlie galietom arkli pasėkinkītė, piestė niku-

met neitom.
Adėtas nepavuogės, arklė vuogtė neis. 
Nu peilioka unt arklioka.
Arkli gali pažintė iš dontū, žmuogo – iš žuodiu.
Gera arklė ė skūra žardėinuo šuokėnie. 
Žanītėis – tau ne arkli mainītė.
Arklė nešersi – lauka nearsi, alkano žmuogaus 

darbo nepasėdžiaugsi.
Arkli priveiziek, vuo sava patė sauguok.
Be arklė – dīkinė, be karvės – pustīnė.
Skuolints arklīs ė ont līgaus kelė klump.

Žemaitėškas patarlės
aple arkli
Parėngė ŽEMAITĪTĖ Danguolė

 Atiemē mon komelė, pasėjimk ė buotaga.
Nespakains arklīs keliuonie greitiau paėlst nego 

ramos.
Gera gaspadoriaus ė akīs gīvuli pen.
Nie arklė, nerēk ė kamanū. 
Geram arkliou nerēk bėzūna.
Goluom šierės, arklio nevažiousi.
Arkliou kuojė kausta, vuo varlie sava atkėš.
Pragierė arkli, pragers ė kamanas.
Ne tumet ī laiks arkli pėrktė, ka anou rēk i vaga 

statītė.
Žousi daviau, ta ons dā ė arklė praša. 
Arklė pėlva neprisuotinsi, obaga terbuos nepri-

pildīsi.
Lend kap dvilinks i arklė sobėnė.
Kuo arklīs daugiau trauk, tuo anam daugiau ė 

kraun.
Ni arklīs arklė dīkā nekasa.
Džiaugas, ligo būtom kas arkli dovėnuojės.
Prasts arklīs, je ė avėžū nejied. 
Bočioudams stėklioka, prarasi arklioka.
Jeigo i mėška juoji, ta bėnt jau unt geruos ko-

melės.
Meilė – ī toks nėižiejėms, ka ni so arklė dontim 

nepakasīsi.
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Gėmos dokterē, išvesk arklius iš tvarta.
Link nomū arklē bieg greitiau, nekap iš anū.
Vuogto arklio tuolėj nenojuosi.
Arkliou nie sunkē avėžas vežtė.
Žmuogos tonkiau soklump nekap arklīs ont ke-

toriū kuoju. 
Puona maluonė ont kerša arklė juo.
Tas arklīs daugiau duobėlū nejims.
Ont smertelna arklė ė varnas pol.
Kas do arklīs, ka pavalkū ont petiū nenešiuo.
Sens arklīs ė artuoji muoka.
Je nuori juotė, ta ė arkli šerk.
Nerēk jaunam arkliou doutė dėdėlē sunkė vežė-

ma trauktė.
Atein pavasaris – žagrė taisīk ė arkli gerā ganīk.
Ne avėžas pri arklė, vuo arklīs pri avėžū eit.
Bendros arklīs vėsumet lėisos.
Slinks arklīs i kalna vežėma vėsumet do kartus 

trauk.
 Stėpros kap arklīs, linksmos kap gaidīs.
 Dā ni arklė pakinkītė nemuok, vuo jau veizas, 

kor mergas šuok.
Nešertė arklē ė kėimė soklump.
 Je i pekla juotė, ta bėnt jau ont gera arklė.
Arkliou avėžas geriau ož auksa. 
Tomsė nakti jouda arklė neėiškuok.
Je kam kas skaud – dejou, vuo kas tor arkli – 

važiou.
Avelė pėrkės arklė netoriesi. 
Prisireikė kap mergā vāka ė senam arkliou ko-

melioka.
Ont svetėmuos komelės tuolėi nenojuosi. 
Ne tas arklīs avėžas jied, katros vežėma trauk.
Koks arklīs, tuoks ė gaspaduorios.
Ont nepabalnuota arklė tuolėj nenojuosi. 
Sena arkli vės pri dėšliaus kinka.

Puona maluonė ont kerša arklė juo.
Kad turi gera arkli, ė ont šluotas atsėsiedės gali 

važioutė.
Sens arklīs vaguos negadėn.
Septīnės suodas, vuo arklielis vėns.
Je nuori išmuoktė juotė, nerēk arklė bėjuotė.
Nesolauksi, ka vežėms be arklė važioutom.
Ne laiks arklius liuobtė, ka jau rēk važioutė.
Kuoks gaspadorios, tuokėi ė arklē.
So raišo arklio i piršlius nieks nevažiou.
Jorgis pas mergas, vuo arklīs i lankas.
Arklīs – ne pagalīs, nejiedės kampė nestuovies.
Merga – ne arklīs, iš dontū nepažinsi.
So raišo komelė tuolėi nenojuosi.
Jei peršuokā par arkli, ta šuok ė par oudėga.
Išvažiava i torgo arklė nepasėkinkės.
Bieg kap arklīs, dagi pu oudėga toriedams
Je tievs prager arkli, sūnos – vežėma.
Unt arklė siediedams zoikė nepagausi.

Portėgrapėjės iš RKIC arkīva
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Vilniaus žemaičių 
kultūros draugija:
2008–2009 m.

Eugenija Tamara ARNASTAUSKIENĖ,
Zigmas JUCEVIČIUS, Danutė MUKIENĖ,
Virginija VALUCKIENĖ, Dalia DIRGĖLIENĖ 

Sausio 16 d. Vilniaus paveikslų galerijoje bū-
rys Vilniaus žemaičių kultūros draugijos (toliau – 
VŽKD, draugija) narių dalyvavo prof. Viktorijos 
Daujotytės knygos „Sauganti sąmonė“ sutiktuvių 
renginyje ir ta proga pasveikino savo žemietę.  

Sausio 18 d. vyko VŽKD ataskaitinis-rinkimi-
nis susirinkimas.

Sausio 29 d. Vilniuje draugijos nariai susitiko su 
Telšių fotografu Mečislovu Šilinsku (1931–2021) ir 
pasveikino jį fotografijų  atidarymo paroda.

Vasario 5-oji Vilniaus mokytojų namų kieme-
lyje vėl sutelkė gausų būrį Užgavėnių persirengėlių. 
Čia kartu su kitais šventės dalyviais šėliojo, gerą 
nuotaiką vienas kitam dalijo ir VŽKD nariai.

Kovo 18-ąją draugijos kultūros vakaras „Aukš-
čiau Everesto. Skrydis per Lietuvą“ buvo skirtas Lie-
tuvos Nepriklausomybės atkūrimo dienai paminėti. 
Jo metu buvo parodytas draugijos nario Vlado Vit-
kausko filmas „Lietuvos vėliavos skrydis“. Tą patį 
vakarą su 70-mečiu pasveikintas aktyvus draugijos 
narys, bandonininkas, kelių knygų autorius Albi-
nas Batavičius, o su 50-mečiu –  taip pat aktyviai 

2008 metai

draugijos veikloje dalyvaujanti fotografė Lietuvos 
mokslų akademijos Virginija Valuckienė. Vakaro 
metu veikė jos sukurtų nuotraukų paroda. Renginio 
dalyviams puikią nuotaiką savo dainomis dalijo Vil-
niaus žemaičių folkloro ansamblis „Tykle“ (vadovė 
Vitalija Brazaitienė) ir dainininkas, poetas, sporto 
entuziastas bei organizatorius Romas Bernotas. 

Balandžio 5 d. grupė draugijos narių dalyvavo 

VŽKD ataskaitiniame-rinkiminiame susirinkime kalba 
draugijos Tarybos narys Alfonsas Katkus. 2008.01.18

Draugijos renginiuose savo dainomis nuolat džiugi-
na bandonininkas Albinas Batavičius. 2008.01.18 

2008 m. kovo 18 d. VŽKD renginio dalyviai ir akimirka iš Lietuvos mokslų akademijos fotografės, VŽKD narės 
Virginijos Valuckienės nuotraukų parodos pristatymo
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Vilniuje veikiančios Šilališkių draugijos veikloje, 
susipažino su prestižinei Kalbos premijai pristatyto 
Albino Kentros veikla. 

Balandžio 15 d. vyko Žemaičių kultūros drau-
gijos vakaras „Talentai“, kurio metu savo talentus 
demonstravo būrys Vilniaus žemaičių.

Gegužės 20 d. draugijos kultūros vakaro metu 
paminėtos XX a. I p. daugelį Telšiuose, Luokė-
je, Plungėje, Šiauliuose iškilusių statinių, tarp jų ir 
Luokės sinagogos (1935), Telšių gimnazijos (1936), 
Telšių vyskupijos kurijos, Žemaičių muziejaus 
„Alka“, Telšių kino teatro (visi 1938), Telšių ligo-
ninės (1939), mokyklų Luokėje (1938), Šiauliuose 
(1940), nemažai privačių gyvenamųjų namų Luo-
kėje, Telšiuose, Plungėje, Šiauliuose suprojektavusio 
Stepono Stulginskio (1908–1995) 100-osios gimi-
mo metinės. Su jo gyvenimu ir veikla supažindino 
istorikė, Lietuvos architektūros muziejaus direktorė 
, aktyvi draugijos narė Morta Baužienė. Koncertavo 
choras „Vytis“. 

2008 m. balandžio 15-ąją vykusio žemaičių renginyje 
„Talentai“ dainuoja Adelė Mickuvienė ir Stasys 
Mickus (1932–2018)

Koncertuoja vyrų choras „Vytis“. 2008.05.20 

Rankdarbiais stebina draugijos narė Eugenija Tubu-
tienė. 2008.04.15

Savo eiles skaito Albinas Kazlauskas. 2008.04.15

Pranešimą skaito Morta Baužienė. 2008.05.20
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Gegužės 22 d. draugijos nariai atsisveikino su 
Amžinybėn išėjusia ilgamete draugijos nare Zofija 
Gaižauskiene (1924–2008). 

Birželio 13–15 dienomis būrys VŽKD narių 
dalyvavo Telšiuose vykusiame „Žemaičių festivalyje 
2008“, kurį suorganizavo Telšių rajono savivaldybė.

Liepos 15 d. Vilniaus žemaičiai filosofo Sta-
sio Šalkauskio premijos įteikimo proga pasveikino 
VŽKD narį prof. Libertą Klimką. 

Liepos 20 d. dailininkei keramikei, aktyviai 
draugijos narei Genei Jacėnaitei (1933–2016) su-
teiktas Kuršėnų garbės piliečio vardas. Tais metais 
dailininkę jos artimieji, draugai ir bičiuliai sveiki-
no ir su 75-mečiu, o jos gimtuosiuose  Kuršenuose 
buvo surengta menininkės kūrybos paroda. 

Rugpjūčio 18 d. VŽKD delegatai dalyvavo  

Iš kairės: vienas aktyviausių VŽKD narių – fizikas, etnologas, mokslo istorikas prof. Libertas Klimka. 2008 m.; 
knygos „Žemalė – gimtasis D. Poškos kraštas“ sutiktuvių metu kalba istorikas prof. Adomas Butrimas. 2008.10.21

2008 m. rugsėjo 16 d. VŽKD kultūros vakaro viešnia 
buvo kalbininkė, habil. mokslų daktarė Regina Kože-
niauskienė 

Autografus dalina Romas Bernotas (1941–2022). 
2008.11.18

Laukuvoje (Telšių raj.) vykusiame Žemaičių kultū-
ros draugijos suvažiavime. 

Rugsėjo 16 d. VŽKD kultūros vakaras buvo 
skirtas Lietuvos himno autoriaus  Vinco Kudirkos 
(1858–1899) gimimo 150-osioms metinėms. Ren-
ginyje dalyvavo, pranešimą perskaitė kalbininkė, 
habil. m. daktarė Regina Koženiauskienė. Tą patį 
vakarą vyko Albino Batavičiaus išleistos kompak-
tinės plokštelės „Gimtinės ilgesys“ sutiktuvės, kon-
certavo ansamblis „Kankleliai“.

Rugsėjo mėnesį Lietuvos mokslų akademijos 

Koncertuoja ansamblis „Kankleliai“ (vadovė Daiva Či-
činskienė). 2008.09.16
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bibliotekoje veikė dailininkės, pedagogės, aktyvios 
Vilniaus žemaičių kultūros draugijos narės Genės 
Jacėnaitės (1933–2016) keramikos darbų paroda. 

Spalio 21 d. draugijos kultūros vakaro metu 
buvo pristatyta knyga „Žemalė – gimtasis D. Poš-
kos kraštas“ ir keletas kitų neseniai išspausdintų 
leidinių apie žemaičių kraštą. Renginyje kalbėjo 
prof. Adomas  Butrimas, istorikas Povilas Šverebas, 
A.Lapinskienė. E. Binkauskienė ir kt.

Lapkričio 6 d.  pagal tradiciją Vilniaus Bernar-
dinų bažnyčioje, kurioje Šv. Mišias žemaitiškai laikė 
vienuoliai  pranciškonai, žemaitiškai giesmes giedo-
jo kompozitoriaus ir pedagogo Ipolito Petrošiaus 
suorganizuoti VŽKD nariai.

Lapkričio 11 d. Vilniuje vykusioje Valdovų 
rūmų paramos fondo surengtoje loterijoje aktyviai 
dalyvavo Vilniaus žemaičių kultūros draugijos na-
riai. Pagrindinis loterijos prizas (paveikslas) atite-
ko pasaulio akrobatinio skraidymo varžybų nuga-

Centre – Jurgis Kairys su loterijoje laimėtu pagrindi-
niu prizu. 2008.11.06

Bernardinų bažnyčioje žemaitiškai giesmes gieda 
VŽKD nariai. 2008.11.06

lėtojui – VŽKD nariui žemaičiui Jurgiui Kairiui.
Lapkričio 19 d. draugijos nariai dalyvavo Lie-

tuvos medicinos bibliotekoje vykusiame Vinco Ku-
dirkos (1858–1899) 150-ųjų metinių minėjime. 

Lapkričio 18-osios VŽKD renginys buvo skir-
tas poeto ir dainininko, sportininko Romo Bernoto 
(1941–2022) kūrybai. Renginyje dalyvavo, kalbė-
jo pats R. Bernotas, Vladas Vitkauskas, prof. Jonas 
Gudmonas, knygos „Lietuvos ordinai ir medaliai“ 
autorius Vilius Ruzas.

Gruodžio 10 d. draugijos nariai dalyvavo Lie-
tuvos operos ir baleto teatre vykusiame Vinco Ku-
dirkos (1858–1899) jubiliejaus minėjime. Tą dieną 
Vilniaus žemaičiai Kalbos premijos įteikimo proga 
pasveikino savo bičiulį Albiną Kentrą. 

Gruodžio 29-ąją vyko gražus draugijos Nauja-
metinis vakaras ir karnavalas.

Viršuje ir dešinėje – 2008 m. gruodžio 29-osios vaka-
rą vykusio Kalėdinio renginio ir karnavalo dalyviai
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2009 metai

Sausio 1 d. grupė Vilniaus žemaičių dalyvavo  
Lietuvos valstybinės vėliavos iškėlimo Gedimino 
kalno pilies bokšte renginyje.

Sausio 16 d. Lietuvos nacionaliniame dailės 
muziejuje vykusiose iškilmėse alpinistui, VŽKD 
nariui Vladui Vitkauskui įteiktas Santarvės ordinas.

Sausio 20 d. įvyko VŽKD ataskaitinis susi-
rinkimas. Praėjusių metų veiklos ataskaitą pateikė 
draugijos pirmininkė Dalia Dirgėlienė. Ataskaita 
buvo įvertinta teigiamai ir patvirtinta.

Sausio 27 d. gausus būrys Vilniaus žemaičių 
dalyvavo pasidainavimų su Veronika Povilioniene 
vakare, kurio metu vyko fiziko, etnologo, mokslo 
istoriko VŽKD nario prof. Liberto Klimkos knygos 
„Saulės ratu, Menulio taku“ sutiktuvės. Renginyje 
koncertavo Lietuvos mokslų akademijos folkloro 
ansamblis „Dijūta“.

Sausio 29 d. Vilniaus žemaičiai dalyvavo Lie-

Lietuvos valstybinės vėliavos iškėlimo Gedimino kal-
no pilies bokšte akimirka. 2009.01.01

2009 m. sausio 27-osios renginio akimirka. Koncer-
tuoja folkloro ansamblis „Dijūta“

Koncertuoja Lietuvos mokslų akademijos choras. 
2009.01.29

2009 m. vasario 17-osios renginyje dainuoja (iš kai-
rės): Eugenija Tamara Arnastauskienė, Asta Taluntie-
nė ir Vytautas Jocius

Iš kairės: Karolis Dapkus, Genovaitė Gustaitė, Liber-
tas Klimka. 2009.02.17

tuvos mokslų akademijoje vykusiame Napoleono 
Kitkausko knygos „Valdovų rūmai“ pristatyme ir 
pasveikino jos autorių. Renginyje koncertavo Lie-
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tuvos mokslų akademijos choras, kuriame dainuoja ir keletas VŽKD narių.
Vasario 17 d. draugijos kultūros vakaras buvo skirtas arkivyskupo,  

Lietuvos palaimintojo Jurgio Matulevičiaus-Matulaičio MIC (1871–
1927) atminimui. Renginyje dalyvavo, su arkivyskupo gyvenimu ir veikla 
supažindino istorikė Genovaitė Gustaitė. Lietuvos mokslų akademijos 
bibliotekos darbuotojas, VŽKD narys Povilas Saudargas ta proga buvo 
surengęs J. Matulaičio darbų ir knygų apie J. Matulaitį parodėlę.

Vasario 24 d. Vilniaus galerijoje „Arka“ atidaryta jubiliejinė dailinin-
ko, VŽKD nario Alfonso Čcpausko kūrybos paroda. Ta proga jį kartu su 
kitais draugais ir bičiuliais pasveikino ir Vilniaus žemaičiai. 

Kovo 3 d. Lietuvos mokslų akademijos bibliotekoje buvo atidaryta 
VŽKD nario Povilo Saudargo parengta žymių kultūros veikėjų Pelikso 
Bugailiškio (1883–1965) ir V. Vaitiekūno darbų paroda.

Kovo 6 d. VŽKD nariai Lietuvos mokslų akademijoje mokslo premi-
jos įteikimo proga pasveikino savo bičiulį kalbininką, VŽKD narį prof. 
Aleksą Stanislovą Girdenį (1937–2011).

Kovo 17 d. draugijos kultūros vakaro svečias buvo knygotyrininkas 

prof. Domas Kaunas. Rengi-
nio metu pristatyta jo knyga 
„Kultūra ir jos kūrėjai“, kalbė-
ta apie tautinio atgimimo isto-
rijos šaltinius, leidinio „Aušra“ 
archyvo likimą.

Balandžio 4 d. VŽKD na-
riai dalyvavo Vilniuje veikian-
čio Šilališkių klubo renginyje. 

Balandžio 14 d. Vilniaus 
Visų Šventųjų bažnyčioje vyko 
pamaldos už žemaičius. Gie-
dojo VŽKD valdybos nario 
Ipolito Petrošiaus suburtas 
ir pamokytas žemaičių cho-
ras. Šv. Mišių metu skambėjo 
I.Petrošiaus sukurta muzika. 
Šv. Mišias laikė žemaitis klebo-
nas Vytautas Rapalis. Po Mišių 
klebonas V. Rapalis Mišiose 
dalyvavusius žemaičius pakvie-
tė į Visų Šventųjų bažnyčios 
parapijos namus, kur vyko Ve-
lykų švenčių vakaronė.

Balandžio 20 d. Rašyto-
jų klube vyko žemaičio rašy-
tojo Romualdo Granausko 
(1939–2014) 70-mečiui skir-
tas vakaras. Renginio metu 
rašytoją jubiliejaus proga pa-
gerbė ir Vilniaus žemaičiai. 

Balandžio 21 d. VŽKD 

2009 m. kovo 17-ąją vykusio VŽKD kultūros vakaro metu kalba prof. Domas Kaunas (dešinėje), o jam skirtą 
dainą traukia draugijos vyrai (kairėje)

Antaną Buračą jo 70-mečio proga sveikina Vilniaus žemaičiai. 2009.06.17

(Nukelta į 32 p.)
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kultūros vakaras buvo skirtas Valstybinės kultūros 
ir meno premijos laureatui žemaičiui Danieliui Mu-
šinskui. Renginio metu pristatyta jo knyga „Kalno 
saugotojas“. Gražius žodžius kūrėjui tą vakarą sky-
rė draugijos nariai, taip pat ir renginyje dalyvavęs 
Vilniaus miesto savivaldybės Kultūros ir meno sky-
riaus vedėjas Edmundas Žalpys.

Tą patį vakarą 75-mečio proga buvo pasveikin-
tas vertėjas, draugijos Tarybos narys prof. Alfonsas 
Tekorius, pristatyta jo iš vokiečių kalbos išversta-
knyga „Metlerio filosofijos žinynas“ ir kiti leidiniai.

Balandžio 22 d. Respublikos Seime vyko pro-
jekto „Plungė Lietuvos kultūros sostinė 2009 “ ren-

Iš kairės: klebonas kun. Vytautas Rapalis ir Visų 
Šventųjų bažnyčios parapijos namuose vykusios 
Velykų šventės vakaronės akimirka. 2009.04.14

2009 m. balandžio 21-osios renginyje (iš kairės): Da-
nielius Mušinskas ir Edmundas Žalpys 

Vilniaus žemaičiai 2009 m. balandžio 22-ąją Lietuvos 
Respublikos Seime kartu su Plungės kultūros sostinės 
2009 m. programą pristatančiais plungiškiais

ginys, kuriame dalyvavo ir būrys VŽKD narių. 
Balandžio 24–birželio 10 dienomis Žemaičių 

dailės muziejuje Plungėje veikė dailininko, draugi-
jos nario Aniceto Jonučio kūrybos darbų paroda.

Iš kairės: Juozapas Algimantas Krikštopaitis ir Vita- 
lius Stepulis knygos „Tautos ąžuolynas“ pristatymo 
renginyje. 2009 m. birželio mėnuo
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Gegužes 19 d. draugijos kultūros vakaras buvo 
skirtas Lietuvos vardo tūkstantmečio paminėjimui. 
Renginyje dalyvavo, kalbėjo žemaitis istorikas, ar-
cheologas habil. dr. Algirdas Girininkas, koncerta-
vo dainininkė Aušra Liutkutė ir jos mokinės.

Gegužės 27 d. Vilniaus žemaičiai kartu su ki-
tais atsisveikino su Amžinybėn išėjusiu VŽKD na-

2009 m. Vilniuje vykusios Lietuvos tūkstantmečio 
Dainų šventės „Amžių sutartinė“ metu Vingio parke 
atidengtame „Vienybės medyje“ (skulptorius Tadas 
Gutauskas, architektas Rolandas Palekas) įrašytos ir 
iškilių žemaičių pavardės

Istorikas, archeologas habil. dr. Algirdas Girininkas.
2009.05.19

VŽKD nariai 2009 m. Lietuvos 1000-mečiui skirtoje 
Dainų šventėje „Amžių sutartinė“

Dainuoja (iš kairės): bandonininkas Albinas Batavičius 
ir matematikas, ekonomistas, akademikas Aleksand-
ras Vasiliauskas  (1940–2016). 2009 m. birželio mėn.

Koncertuoja Aušra Liutkutė (dešinėje) ir jos mokinės. 
2009.05.19
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riu, kompozitoriumi Jurgiu Gaižausku (1922–2009). Jis, kaip ir jo žmona 
Zofija Gaižauskienė palaidotas Vilniaus Antakalnio kapinėse.

Birželio mėnesį Lietuvos mokslų akademijoje vyko knygos „Tau-

Vilniaus žemaičiai 2009 m. liepos 18–19 dienomis vykusioje ekskursijoje po 
Lietuvą ir Latviją

Dailininkas Giedrius Kazimie-
rėnas. 2009.08.13

Vilniaus istorijos tyrinėtojas 
ir knygų apie Vilnių autorius 
Antanas Rimvydas Čaplinskas.
2009.09.15

tos ąžuolynas“, kurią ren-
giant spaudai daug prisidėjo 
VŽKD narys Vitalius Ste-
pulis, pristatymas. Rengi-
nyje dalyvavo, koncertavo 
Vilniaus  žemaičių folkloro-
ansamblis „Tyklė“ (vadovė 
Vitalija Brazaitienė).  

Birželio–liepos mėne-
siais draugijos nariai aktyviai 
dalyvavo Lietuvoje vyku-
siuose Joninių-Rasos švenčių 
renginiuose ir Respublikinėje 
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Vilniaus senosios muzikos ir šokio teatro „Puelli vil-
nenses“  šokių kolektyvas. 2009.09.15

Etninės kultūros puoselėtojas, buvę VŽKD pirminin-
kės pavaduotojas, televizijos laidos „Duokim garo!“ 
vedėjas Stasys Kavaliauskas. 2009.10.20Žurnalistės Jūros Baužytės knygos „Pavėlavę lieka 

stotyje“ sutiktuvės Vilniaus rotušėje. 2009.11.05

dainų šventėje „Amžių sutartinė“, skirtoje Lietuvos 
vardo paminėjimo tūkstantmečiui.

Liepos 18–19 dienomis gausus būrys draugijos 
narių dalyvavo tradiciškai vasaros metu organizuo-
jamoje ekskursijoje. Šį kartą jos maršrutas buvo Vil-
nius–Palanga–Liepoja–Durbė–Bauskė–Rundalė.  
Ekskursijos metu Liepojos lietuvių bendruomenės 
namuose vyko susitikimas su Liepojoje gyvenančiais 
žemaičiais, bendra vakaronė. Ekskursiją suorganiza-

Kairėje ir viršuje – 2009 m. lapkričio 17 d. vykusio Vil-
niaus žemaičių kultūros draugijos renginio akimirkos

vo Dalia Dirgėlienė ir Alfonsas Katkus, o ekskursijai 
vadovavo Danutė Mukienė. 

Rugpjūčio 13 d. Vilniaus žemaičiai pasveikino 
tapytoją Giedrių Kazimierėną jo kūrybos darbų 
parodos  Lietuvos istorijos tema atidarymo proga. 

Rugsėjo 15-osios draugijos kultūros vakaro „Vil-
nius ir vilniečiai“ svečias buvo Vilniaus istorijos tyri-
nėtojas ir knygų apie Vilnių autorius Antanas Rim-
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vydas Čaplinskas (1939–2011). Koncertavo Vilniaus 
senosios muzikos ir šokio teatro „Puelli vilnenses“  šo-
kių kolektyvas, kuriame šoka ir keletas VŽKD narių.

Žemaitis keliautojas, knygų autorius Paulius Norman-
tas (1948–2017). 2009.11.25

Bajoriškų šaknų turėjusi ilgametė VŽKD narė, draugi-
jos narių Motinėle vadinta Genovaitė Lasauskienė 
(1927–2020) ir jos vyras Jonas Lasauskas

Dailininko Valerijono Jucio (1930–2016) ekslibrisas

Rugsėjo mėnesį Utenos rajono Leliūnų gyven-
vietėje atidarytas VŽKD  bičiulio tautodailininko 
keramiko Vytauto Valiušio keramikos muziejus. 
Tautodailininką šia proga pasveikino Vilniaus že-
maičiai.

Spalio 20-osios kultūros vakaras buvo skirtas 
lituanistui, buvusiam VŽKD pirmininkės pava-
duotojui nariui, televizijos laidos „Duokim garo!“ 
vedėjui, aktyviam etninės kultūros puoselėtojui 
Stasiui Kavaliauskui (1949–2023).

Spalio 29 d. gausus būrys Ipolito Petrošiaus su-
burtų Vilniaus žmaičių dalyvavo Bernardinų baž-
nyčioje vykusiose Vėlinių Šv. Mišiose, kurių metu 
buvo meldžiamasi už mirusius žemaičius.

Lapkričio mėnesį Etnokosmologijos muziejuje 
vyko VŽKD nario, etnokosmologo, mokslo istori-
ko prof. Libertui Klimkos knygos „Tradicinių ka-
lendorinių švenčių semantika“ sutiktuvės, kitų jo 
parašytų knygų paroda.
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Lapkričio 5 d. Vilniaus rotušėje vyko žurnalis-
tės, aktyvios VŽKD narės Jūros Baužytės (1933–
2018) knygos „Pavėlavę lieka stotyje“ sutiktuvės.

Lapkričio 17-osios ryte draugijos pirmininkė 
Dalia Dirgėlienė dalyvavo radijo laidoje, kurioje ji 
pasidalijo savo  mintimis apie lietuvybės problemas 
Vilniuje ir Vilnijos krašte. Tą pačią dieną vykusio 
draugijos kultūros vakaro viešnia buvo Vilniaus 
istorijos tyrėja hum. mokslų daktarė Alma Lapins-
kienė. Renginyje dalyvavo skaitovė Irena Plaušinai-
tytė, literatūrologas Rimantas Skeivys, grojo birby-
nininkas Antanas Jonušas.

Lapkričio 25 d. Vilniaus rotušėje Vilniaus že-
maičiai  albumo „Auksinis Budos vėjas“ pristatymo 
proga pasveikino plačiai pasaulyje žinomą keliautoją 
žemaitį Paulių Normantą (1948–2017). 

Gruodžio 18 d. Vilniaus žemaičiai organizuo-
tai aplankė dailininko, savo draugijos nario Vale-
rijono Jucio (1930–2016) ekslibrisų parodą ir jos 
surengimo proga pasveikino menininką.

Gruodžio 21 d. Vilniaus mokytojų namuose 
vyko draugijos nario Juozo   Elekšio (1931–2022) 
knygos „Kas, mergaite, tau dainuos?“ sutiktuvės. 
Koncertavo Vilniaus mokytojų namų žemaičių fol-

VŽKD 2009 m. gruodžio 28-ąją vykusios VŽKD Nauja-
metinės vakaronės ir karnavalo dalyviai

kloro ansamblis „Tyklė“ (vadovė Vitalija Brazaitienė). 
Gruodžio 28-ąją Vilniaus žemaičius subūrė 

draugijos suorganizuota  Naujametinė vakaronė ir 
karnavalas. Jo metu įdomiai apie iki šiol neužmirš-
tas senąsias Kalėdų ir Naujųjų metų sutikimo šven-
tės papasakojo prof. Libertas Klimka.

Groja Vilniaus žemaičių folkloro kolektyvo „Tyklė“ 
muzikantai (iš kairės): Albinas Batavičius, Ipolitas 
Petrošius ir Anicetas Jonutis
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Sofijos Tyzenhauzaitės portretas. Dailininkas Johanas 
Baptistas Lampis (jaunesnysis). Žemaičių muziejus 
„Alka“, ŽAM GEK-2796

Šiame el. žurnalo numeryje (p. 47–61) tęsiame 
baigiamo iš prancūzų į lietuvių kalbą versti Sofijos 
(antrasis vardas Viktorija) Tyzenhauzaitės de Šu-
azel-Gufjė (1790–1878) istorinio romano „Nykš-
tukas politikas“ publikavimą. Užbaigus vertimą ir 
jį paskelbus, visų jos parašytų knygų turinys jau bus 
pasiekiamas lietuvių kalba.

Lietuvoje per paskutiniuosius du dešimtmečius 
apie S. Tyzenhauzaitę informacijos paskelbta gana 
nemažai ir jos, vykdant tolesnius istorinius ir litera-
tūrinius tyrimus, vis daugėja. 

Priminsime, kad pirmoji šios rašytojos knyga, 
išversta iš prancūzų į lietuvių kalbą, buvo „Remi-
niscencijos: apie imperatorių Aleksandrą I ir apie im-
peratorių Napoleoną I“. Jos skaitytojai sulaukė 2004 
metais. Knygą iš prancūzų į lietuvių kalbą išvertė 
Virginijus ir Liucija Baranauskai, išleido Žemaičių 
kultūros draugijos informacinis kultūros centras (da-
bar Regionų kultūrinių iniciatyvų centras).

Šiandien, remdamiesi literatūrologės, Vilniaus 
universiteto profesorės Brigitos Speišytės darbais, 
jau rašome, kad S. Tyzenhauzaitė buvo ne pirmo-
ji moteris rašytoja istorinėje Lietuvoje, kaip tai 
skelbta anksčiau, o viena pirmųjų istorinės Lietuvos 
moterų rašytojų, knygas rašiusių prancūzų kalba, 
ir kad ji parašė bei išleido ne vienuolika, o aštuo-
nias knygas. Nepaisant to, jos vaidmuo daugiakal-
bės Lietuvos grožinės literatūros raidoje nemažėja. 
Priešingai, ir pirmiausiai dėl to, kad šiandien beveik 
visa jos kūryba Lietuvoje jau prieinama, jau yra ga-
limybė ją ne tik skaityti, bet ir tinkamai įvertinti, ir 
kad ši rašytoja savo kūriniuose pateikia daug Lietu-

Rašytoja SOFIJA
TYZENHAUZAITĖ,
Žaludkas ir kas Lietuvos 
aukštuomenei, mokslo
žmonėms, kūrėjams 
XVIII–XIX a. buvo 
pranzūzų kalba
Danutė MUKIENĖ

vos, Lenkijos, Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės 
(LDK), Abiejų Tautų Respublikos (ATR) ir kai 
kurių kitų Europos šalių svarbių XV–XIX a. istori-
jos faktų, daug žinių apie čia aprašomu laikotarpiu 
gyvenusių įvairių socialinių sluoksnių žmonių kul-
tūros ir bendravimo tradicijas, buitį, kelia bendraž-
mogiškas ir kitas tiek anuo metu, tiek ir šiandien 
aktulias problemas. 

Vertingiausias S. Tyzenhauzaitės rašytinis pa-
likimas – jos knygos. Sofija jas rašė ir leido 1818–
1878 metais. Didžiąją jų dalį sudaro istoriniai ro-
manai. Tai „Lenkas Sant Dominge, arba Jaunoji 
kreolė“ (1818), „Barbora Radvilaitė“(1820) „Vla-
dislovas Jogaila ir Jadvyga, arba Lietuvos sąjunga 
su Lenkija“ (1824), „Nykštukas politikas“ (1827), 
„Reminiscencijos“ (1829), antrasis papildytas lei-
dimas – „Reminiscencijos: apie imperatorių Alek-
sandrą I ir apie imperatorių Napoleoną I“  (1862), 
„Halina Oginskytė, arba švedai Lenkijoje“ (1831), 
istorinis pasakojimas „Grafų Komorovskių Ger-
trūda, grafienė Feliksa Polocka: istorijos įvykiai“ 
(1875). Ji yra ir 1878-aisiais, paskutiniaisiais savo-
gyvenimo metais, atskira nedidele knygute „Litani-
jos“ išspausdintų dviejų giesmių autorė. 

Sofija mokėjo lietuvių, lenkų, prancūzų kalbas. 
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Knygas rašė, jas leido prancūzų kalba, nors buvo gi-
musi Abiejų Tautų Respublikos (ATR) teritorijoje – 
dabartinės vakarų Baltarusijos Gardino srities Žalud-
ko gyvenvietėje – buvusiame Žaludko dvare. Kokia 
šio dvaro istorija ir kaip ji susijusi su Tyzenhauzais?

Sofijos Tyzenhauzaitės 
gimtasis Žaludkas
Šiandien Žaludkas – nedidelis miestelis į rytus 

nuo Ščiutino miesto ir apie 50 km į pietus nuo Lie-
tuvos sienos. Gyventojų čia apie tūkstantis. Pagrin-
dinis ir gražiausias gyvenvietės architektūrinis stati-
nys– 1854 m. pagal architekto Karolio Podčašinskio 
projektą pastatyta mūrinė, vėlyvojo klasicizmo sti-
liaus Švč. Mergelės Marijos Ėmimo į dangų Romos 
katalikų bažnyčia. Čia, po jos altoriumi esančioje 
kriptoje, ilsisi Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės 
valstybės, Abiejų Tautų Respublikos politinio veikė-
jo, ekonomikos reformatoriaus, Sofijos Tyzenhauzai-
tės tėvo dėdės Antano Tyzenhauzo (1733–1785) ir 
kai kurių kitų šios giminės atstovų palaikai. 

Kitas svarbus architektūrinis objektas – 1908 m. 
pagal architekto Vladislovo Markonio projektą Vla-
dimiro Sviatopolko Četvertinskio rūpsčiu pastatyti 
neobarokiniai Vladimiro Sviatopolkų-Četverins-
kių rūmai ir sukurtas juos supantis parkas. 

Gyvenvietei vardą davė per miestelį tekantis de-
šinysis Lebedos intakas Žaludkos upelis.

Rašytiniuose šaltiniuose Žaludkas pradedamas 
minėti XV a. II pusėje. Tuo laikotarpiu tai buvo 
Lietuvos didžiųjų kunigaikščių privati valda. Nuo 
1486 m. jis jau vadinamas miesteliu. Žaludkas yra 
prklausęs LDK valdovui Kazimierui Jogailaičiui, 
kuris 1490 m. buvo 1506 m. Krymo totorių antplū-
džio metu sunaikintos, 1526 m. atstatytos Žaludko 
bažnyčios fundatorius. 1503 m. Žaludko vietinin-
ku įvardijamas Martynas Chreptavičius. 

XVI a. I p. Žaludkas palaipsniui perėjo LDK 
didikų nuosavybėn. XVI a. vid. LDK valdovai jį 
už karinius nuopelnus ir tarnybą valstybei perdavė 
Sapiegų giminei. 1570 m. vedybų keliu, Ivano Bag-
danovičiaus Sapiegos dukrai Onai ištekėjus už Vi-
tebsko pakamario bei Lydos stalininko Nikolajaus 
Pranckevičiaus-Radiminskio, Žaludkas atiteko iš 
Mozūrijos kilusiai bajorų Pranckevičių-Radimins-
kių giminei. XVIII a. pr. Dovydo Pranckevičiaus 
Radiminskio duktė Aleksandra ištekėjo už LDK 
didžiojo raštininko Mykolo Tyzenhauzo, kuris už 

5 tūkst. talerių iš savo uošvio išpirko Žaludką ir 
pusę „Žaludko rakto“. Taip Žaludko dvaras perėjo 
Tyzenhauzų giminei, kuri šią vietovę valdė ilgiau-
siai – beveik 200 metų. M. Tyzenhauzo sūnus Be-
nediktas Tyzenhauzas iš Pranckevičių išpirko likusią 
Žaludko rakto dalį ir šias valdas apjungė į nedalomą 

(Nukelta į 40 p.)

2022 m. lietuvių kalba pradėtų leisti Sofijos Tyzen-
hauzaitės „Raštų“ (t. 1, t. 2) viršeliai. Dailininkė Dei-
mantė Rybakovienė

Žaludko Švč. Mergelės Marijos Ėmimo į dangų Romos
katalikų bažnyčia. Fotografas D. Yuskieviciaus. Nuo-
trauka iš: https://byt.lt/CQ5CU 

Vladimiro Sviatopolkų-Četverinskių rūmai Žaludke. 
Fotografas Pavel Bas. Nuotrauka iš: https://byt.lt/
CQ5CU
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ūkinį-ekonominė vienetą – raktą. Po B. Tyzenhauzo ir jo sutuokti-
nės Onos Apolonijos Beganskytės mirties Žaludką paveldėjo jų sūnus 
Antanas Tyzenhauzas (1733–1785). Jis vaikų neturėjo. 1785 m. mi-
rus A. Tyzenhauzui, Žaludką paveldėjo jo sūnėnas – rašytojos Sofijos 
Tyzenhauzaitės tėvas Ignotas Tyzenhauzas (1760–1822). Kai grafas 
I. Tyzenhauzas mirė, Žaludko dvarą kartu su miesteliu paveldėjo jo 
sūnus – Sofijos Tyzenhauzaitės brolis Adolfas Rudolfas Tyzenhauzas 
(1790–1830). Per 1795 m. vykusį antrąjį ATR padalijimą Žaludkas 
pateko į Rusijos imperijos sudėtį. 1812 m. prasidėjus Napoleono karui 
su Rusija, A. R. Tyzenhauzas Žaludke surinko 124 raitosios artilerijos 
karių būrį, kuris kovojo prancūzų pusėje prieš Rusiją.

Valdant Tyzenhauzams, Žaludkas garsėjo čia buvusiu puikiai 
tvarkomu dvaro parku ir A. R. Tyzenhauzo suburtu bei išlaikomu 
smuikų kvartetu. Rašytiniai šaltiniai nurodo, kad A. R. Tyzenhau-
zas yra turėjęs net vieną iš Antonijaus Stradivarijaus sukurtų smuikų. 
1830 m., kai A. R. Tyzenhauzas mirė, Žaludką paveldėjo viena iš trijų 
jo dukrų – S. Tyzenhauzaitės dukterėčia Hermancija Tyzenhauzaitė 
(1822–1891), 1843 m. ištekėjusi už  Varšuvos gubernijos šlėktų ly-
derio, caro pasiuntinio, heraldikos istorijos vadovėlio autoriaus grafo 
Severino Uruskio (1817–1890). Hermancijos ir Severino Uruskių 
rūpesčiu 1854 m. Žaludke pastatyta iki šiol gyvenvietę puošianti jau 
minėta mūrinė Švenčiausiosios Mergelės Marijos Ėmimo į dangų 
Romos katalikų bažnyčia, į jo kriptas perkelti Žaludke gyvenusių ir 
palaidotų Tyzenhauzų šeimos narių palaikai. Tuo laikotarpiu buvo 
atlikta daug miestelio išplanavimą ir vaizdą pakeitusių tvarkybos dar-
bų. 1886 m. čia stovėjo ne tik minėta katalikų bažnyčia, bet ir žydų 
sinagoga, žydų maldos namai, 2 malūnai, raugykla, spirito varykla, 
bravoras, buvo daug gyvenamųjų namų, veikė 23 krautuvės, 2 karče-
mos. 1897 m. Žaludke buvo 1860 gyventojų, veikė pradinė mokykla. 

Hermancija Tyzenhauzaitė-Uruska mirė 1891 metais. Kai jos 
dukra Marija Uruska (1853–1931) ištekėjo už Vladimiro Sviatopol-
ko Četverinskio (1837–1918), Žaludkas perėjo Sviatopolkų Četve-

Grafų Tyzenhauzų herbas

Žaludko miesto herbas

Grafų Šuazelių herbas (iš kairės): iš  https://byt.lt/h9bHY; iš RKIC archyvo. Antspaudas su grafų Šuazelių 
herbu. Originalas saugomas Lietuvos nacionaliniame dailės muziejuje, viešinamas www.limis.lt
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rinskių giminės žinion. Marijos ir Vladimiro Sviato-
polkų Četverinskių rūpesčiu buvo pastatyti iki šiol 
išlikę jau minėti neobarokiniai Vladimiro Sviatopol-
kų-Četverinskių rūmai, apie juos suformuotas gražus 
parkas.  XIX a. miestelis buvo Lydos apskrities Ža-
ludko valsčiaus centras. Paskutinis jo savininkas buvo 
Aušvico koncentracijos stovykloje žuvęs Liudvikas 
Četvertinskis (1877–1941).

S. Tyzenhauzaitės tėvai ir globėjai
Sofijos tėvas – LDK kariuomenės generolas 

majoras, LDK Pėsčiosios gvardijos regimento še-
fas grafas Ignotas Tyzenhauzas (1760–1822) buvo 
Pasalio seniūno Mykolo Tyzenhauzo (1730–1770) 
ir Barboros Zyberkaitės-Tyzenhauzienės, anksčiau 
– Kasakovskienės, Tiškevičienės  (1731–1811) 
sūnus. Jis Rokiškyje pastatė klasicizmo stiliaus rū-
mus, kuriuose dabar veikia Rokiškio krašto mu-
ziejus, suformavo šionykštę dvaro sodybą ir daug 
padarė rekonstruojant Rokiškio miestą. Rašytojos 
mama– Marijona (Marijana / Marija) Pšezdziecky-
tė (Przeździecka), gyvenusi 1762–1843 metais.

Grafo Ignoto Tyzenhauzo asmenybė išskirtinė. 
Būdamas vos 22-erių jis 1782 m. tapo Šv. Stanislovo 
ordino kavalieriumi, 1792 m. jo nuopelnai valstybei 
įvertinti Baltojo erelio ordinu. 1792 m. I. Tyzenhau-
zas dalyvavo Targovicos konfederacijos veikloje, nes 
tada palaikė Targovicos, vėliau – Generalinės kon-
federacijos idėjas, nukreiptas prieš 1791 m. gegužės 
3-osios Konstitucijos ir Ketverių Metų Seimo refor-
mas. 1793 m. jis tapo LDK generalinės konfederaci-
jos Lydos pavieto tarėju, dalyvavo 1794 m. Kosciuš-
kos sukilime, nes tuo metu nepritarė Generalinės 
konfederacijos veiklai ir Rusijos okupacijai. Sukili-
mo metu carinės Rusijos valdžios buvo suimtas ir 
iki 1795 m. kalintas. 1812 m. prancūzams užėmus 
Lietuvą, tapo Napoleono administracijos Lietuvos 
laikinosios komisijos nariu, pasirašė atsišaukimą, 
kviečiantį sukilti Rusijai priklausiusių teritorijų len-
kus. Tais pačiais metais jis tapo Pasalio seniūnu.

Grafui I. Tyzenhauzui priklausė Pastovių dva-
ras, kuris buvo dabartinės šiaurės Baltarusijos Vi-
tebsko srityje, prie Medilos (dešiniojo Birvėtos in-
tako) upės. Šį dvarą jis paveldėjo iš jį itin mylėjusio 
savo dėdės – LDK iždininko, Gardino seniūno, žy-
maus reformatoriaus Antano Tyzenhauzo. Ignotui 
priklausė ir Rokiškio dvarai su aplinkiniais kaimais, 

palivarkais, taip pat ir dideli žemės plotai (dešim-
tys tūkstančių hektarų) Ašmenos, Dysnos, Lydos, 
Gardino, Naugarduko, Pinsko, Slonimo, Šiaulių, 
Ukmergės, Vilniaus pavietuose bei Žaludko dvaras.

Grafas, gyvendamas santuokoje su Marijona 
Pšezdzieckyte, susilaukė dviejų dukrų – Aleksandros 
(~1780–1843), Sofijos Viktorijos (1790–1878) ir 
dviejų sūnų – Adolfo Rudolfo (1783–1830) ir Kons-
tantino (1786–1853). Laikui einat Ignoto ir Marijo-
nos Tyzenhauzų santykiai tapo gana komplikuoti ir, 
kai Sofija buvo dar visai maža, tėvai nutarė gyventi 
atskirai. Tada Sofija pateko į giminystės ryšiais su 
Tyzenhauzais susijusią Juozapo ir Konstancijos Mo-
rikonių šeimą (Juozapo Morikonio brolis Benedik-
tas Morikonis buvo vedęs Sofijos motinos pusseserę). 
J. ir K. Morikonių šeimoje Sofija gyveno vaikystės ir 
paauglystės metais, čia ji buvo auklėjama, ugdoma ir 
įgijo tuo metu aukštuomenės merginoms reikalingą 
išsilavinimą, čia pradėjo skleistis ir jos talentai. 

Grafas, Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės 
(LDK) didysis generolas Juozapas Tomas Mori-
konis (lenk. Józef Morykoni, gimė apie 1750 m.,  
mirė 1811m.) buvo vedęs Konstanciją Šadurskytę. 
Jie turėjo dvi dukras – Dorotėją ir Feliciją, kurios, 
Sofijai apsigyvenus J. ir K. Šadursių šeimoje,  tapo 
geromis jos draugėmis, palaikė su ja ryšius ir vėles-
niais metais.  

Sofijos Tyzenhauzaitės tėvas grafas Ignotas Tyzen-
hauzas (1760–1822). Dailininkas nežinomas.  Fotorep-
rodukcija iš RKIC archyvo
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Knygoje „Reminiscenci-
jos“ Sofija rašo, kad grafienė 
Morikoni buvo labai geros 
reputacijos moteris, kad „ją ir 
jos brolius, grafus Šadurskius, 
auklėjo abatas prancūzas, tad 
ji kalbėjo ir rašė prancūziš-
kai kaip tikra prancūzė. Dar 
vaikystėje buvau atskirta nuo 
motinos, todėl mielai vadinau 
p. Morikoni savo įmote, nes dėl 
jos pamaldumo, išmintingų 
pokalbių tapau tikinti, religija 
mane palaikė bei teikė ramy-
bę. Abi jos dukros, tikrai ver-
tos savo motinos, buvo artimos 
mano draugės. [...]“.

S. Tyzenhauzaitė, 
Rokiškio dvaras ir
santuoka
XVIII a. pab. Ignoto 

Tyzenhauzo iniciatyva Tyzen-
hauzų  giminės rezidencija iš 
Pastovių buvo perkelta į Ro-
kiškį. Tuo laikotarpiu jis čia 

pradėjo formuoti ir naująjį Rokiškio dvaro pastatų ansamblį. Centriniai 
dvaro rūmai buvo užbaigti statyti 1801 metais. Ignotas Tyzenhauzas XIXa. 
pradžioje ne tik pastatė šiuos rūmus, bet ir pagal klasicizmo stiliaus reika-
lavimus pertvarkė dvaro sodybą bei performavo Rokiškio senamiestį, kurio 
pagrindinės aikštės viename gale iškilo Romos katalikų Šv. Mato bažnyčia, o 
kitame – nauji stilingi Rokiškio dvaro rūmai (spėjama, kad jų architektas – 

Grafams Morikonims priklausę Taujėnų dvaro rūmai, kuriuose daug laiko yra 
praleidusi rašytoja Sofija Tyzenhauzaitė. Litografija sukurta apie 1877 m. 
Dail. Napoleonas Orda (1807–1883). Fotoreprodukcija iš RKIC archyvo

S. Tyzenhauzaitės Ignoto Tyzenhauzo suformuotos Rokiškio dvaro sodybos fragmentas. Centre – 1801 m. už-
baigti statyti dvaro rūmai. Paveikslas sukurtas XIX amžiuje. Dail. Napoleonas Orda (1807–1883). Paveikslo frag- 
mento fotoreprodukcija iš RKIC archyvo



Ž E M A I Č I Ų  Ž E M Ė    2 0 2 4   /  1 A R C H Y V A I

43

Laurynas Stuoka-Gucevičius). Dvaro pastatų ansam-
blis buvo suformuotas 1797 m. pasodintame 16 ha 
dydžio parke, kuriame gaivą skleidė iškasti tvenkiniai. 

S. Tyzenhauzaitė, augdama pas giminaičius J. ir 
K. Morikonius, ryšių su tėvais, broliais ir seserimi 
nenutraukė. Jie vieni kitus lankydavo, susitikdavo 
pas draugus ir giminaičius rengiamose šventėse. 
Tėvui įsikūrus Rokiškio dvare, Sofija, jau būdama 
paauglė, persikėlė gyventi ten. Sulaukusi 28-erių, 
1818 m. vasario 3 d. ji Rokiškio Šv. Mato bažny-
čioje susituokė su prancūzų grafo, Rusijos armijos 
pulkininko, caro rūmų kamerginerio, karaliaus 
Liudviko XIV ministro hercogo Šuazelio-Gufjė 
jaunesniosios linijos palikuonio, Platelių dvaro sa-
vininko Augusto Šuazelio  (pranc. Ogiust Choiseul 
de Gouffier, 1752–1817) sūnumi Antuanu Lui Ok-
tavijumi de Šuazeliu-Gufjė (pranc. Antoine Louis 
Octave de Choiseul-Gouffier, 1773–1840). Sofijos 
vyro nuotraukų, dailininkų sukurtų portterų nėra 
pavykę rasti. Štai kaip Oktavijų Šuazelį prisimena 
jį gerai pažinojusi S. Tyzenhauzaitės dukterėčia 
Gabrielė Giunterytė-Puzinienė (1815–1869) kny-
goje „Vilniuje ir Lietuvos dvaruose“: „Grafas Okta-
vijus Šuazelis Gufje, garsaus Liudviko XV ministro 
palikuonis, buvo senųjų prancūzų aristokratų tipas. 
Negražus, išverstaakis, truputį apžėlusia nosimi, tu-
rėjo juodus, didelius ir iškilius antakius, plaukai – 
visiškai netvarkingi, įprastai būdavo apsirengęs fra-
ku… Valgė nešvariai, dešimčia pirštų laužydavo ne 
tik duoną, bet ir pyragaičius, kuriuos po jo kiti turėjo 
imti. Kalbėdavo garsiai, greitai, neaiškiai, juokdavo-
si triukšmingai…“

Viskas Oktavijaus buvę netvarkinga, neišbaigta. 
Savo valdas tvarkęs nevykusiai, neišbrisdavo iš sko-
lų. Apranga buvusi keista, interesai – taip pat. 

Sofija Antuanui buvo antroji žmona. Su pirmą-
ja žmona – Viktorija Potockyte, kuri garsėjo savo 
grožiu, – jis jau buvo susilaukęs 4 vaikų – trijų sūnų 
(Edvardo, Aleksandro, Artūro) ir dukros Matil-
dos). Antuano ir Viktorijos santuoka nebuvo tvir-
ta, jie daug konfliktavo, kol galop sutarė išsiskirti. 
Pagal pasirašytą sutartį Antuanas įsipareigojo skirti 
didelę pinigų sumą vaikams. Po skyrybų Viktorija 
Potockytė antrą kartą ištekėjo už kariškio Bachme-
tjevo. Ji mirė 1826 metais.

Sofijos santuoka buvo gana vėlyva, nepaisant to, 
jog ji buvo daugelio geidžiama nuotaka ne tik dėl 
savo kilmės, turto, bet ir dėl grožio, gerų manierų 
ir puikaus išsilavinimo. Yra pagrindo manyti, kad 
jaunikius atbaidydavo visiems žinoma jos ilgame-
tė draugystė su Rusijos caru Aleksandru I (1777–
1825), kurią pati Sofija yra plačiai aprašiusi jau mi-
nėtoje knygoje „Reminiscencijos“.

Oktavijus savo išvaizda, charakteriu, elgesiu, 
pomėgiais buvo tikra priešingybė Sofijai, o dar ir 
apie 17 metų vyresnis už ją, turintis dar ir nemažą 

(Nukelta į 44 p.)

Nuotraukose (iš kairės): kartieta prie Platelių dvaro rūmų apie 1875–1880 m. Fotografas nežinomas; Platelių 
dvaro rūmai 1935 m. Fotografas Aleksandras Šuazelis de Gufjė. Nuotraukos iš Žemaičių muziejaus „Alka“ archyvo

Platelių miesto
herbas 1792 m.

  vasario 24 d. pri-
vilegijoje nr. 30
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santuokinio gyvenimo šleifą, tad jų santuoka nuste-
bino ne tik grafaitės tėvus, bet ir visus kitus ją paži-
nojusius. Jie buvo įsitikinę, kad Oktavijus nevertas 
Sofijos rankos. Buvo kalbama, kad Sofija už Oktavi-
jaus ištekėjo dėl to, jog norėjo lankytis Prancūzijoje.

Po vestuvių jie įsikūrė Šuazelių valdomame Pla-
telių dvare, kuris yra dabartiniame Plungės rajone. 
Pirmaisiais bendro gyvenimo metais Antuanas ir 
Sofija susidūrė su daugeliu problemų. Teko gludin-
ti ne tik charakterius, bet ir įveikti materialinius 
sunkumus. 1999 m. „Versmės“ leidyklos spaudai 
parengtoje  Platelių 550-osioms metinėms skirtoje 
knygoje „Plateliai“ (serija „Lietuvos valsčiai“) Ka-
zys Misius rašo, kad iš tyrinėtų dokumentų sudė-
tinga išsiaiškinti, kada Platelių dvaras buvo Oktavi-
jaus nuosavybe. Jis rašo, kad paskelbtame 1831 m. 
dokumente Platelių savininku nurodomas Artūras 
Šuazelis. Tai Oktavijaus sūnus iš pirmosiosios san-
tuokos. Beje, jau minėtoje skyrybų sutartyje, kurią 
Oktavijus pasirašė su savo pirmąja žmona Viktorija 
Potockyte, yra pažymėta, kad pinigai, kuriuos jis 
turės sumokėti savo vaikų išlaikymui, bus  gauti už-
stačius Platelių ir Molėtų valdas.

Sofijai po jos sūnaus Aleksandro Vladislovo 
Ignacijaus Oktavijaus Šuazelio (pranc. Alexandre 
Ladislas Ignace Octave Šuazel, 1821–1896) gimimo 
finansinės pagalbos teko kreiptis net į carą Aleksan-
drą I, kuris Sankt Peterburge tapo jos sūnaus krikš-
tavėviu. Reikalai kiek pasitaisė, kai pasikeitus poli-
tinei situacijai Prancūzijoje Sofijos vyras Antuanas 
atgavo nemažai ten buvusių jo giminei anksčiau 
priklausiusių žemių. Viena iš jo valdų buvo vynuo-
gynas Prancūzijos Šampanės regione. Nuo to laiko  
Sofija viena ir su šeima kasmet daug laiko  praleis-
davo Prancūzijoje. Rašytoja dažnai keliaudavo ir po 
kitas šalis, svečiuodavosi pas savo motiną Varšuvoje.

Sofijai patiko ir Plateliai. Čia ji parašė nemažai 
savo kūrinių, XIX a. 3 deš. pasirūpino, kad būtų re-
konstruoti dvaro rūmai – ant senų pamatų pastaty-
ti nauji. Sofija, Rusiją valdant carui Aleksandro II, 
išsirūpino, kad jos sūnus išlaikytų Platelius, nepra-
rasdamas Prancūzijos pilietybės, todėl per 1923 m. 
Lietuvoje pradėtą Žemės reformą Platelių  dvaras 
nenukentėjo. Šio krašto žmonės apie rašytoją yra 
palikę gražių prisiminimų.

Nepaisant to, kad gyvendami santuokoje Sofija 
ir Antuanas dažnai svaidydavosi „žaibais“ ir duris 
trankydavo, jie kartu nugyveno 22 metus – iki pat 
Antuano mirties.

Vyrui mirus, Sofija su sūnumi kurį laiką dar 
gyveno Platelių dvare ir jį valdė. Antrą kartą neiš-
tekėjo. 1940 m. rašytoja iš Platelių išvyko gyventi 
į Prancūziją, įsikūrė Nicos mieste. Čia ji kurį laiką 
gyveno Anglų alėjoje stovėjusiame name. Gyvenda-
ma Prancūzijoje Sofija parašė savo paskutiniuosius 
kūrinius. Mirė ji 1878 m. gegužės 28 d. Nicoje. Jos 
amžino poilsio vieta – Monmoransi Les Champe-
aux kapinės (sekcija C, kapavietė Nr. 765). Ant jos 
antkapinio paminklo buvo toks užrašas: „Sophie, 
Comtesse de CHOISEUL-GOUFFIER, née Csse 
TYZENHAUS deced... a Nice le 21 may 1878“.

Kas ir kodėl XVIII–XIX a. Lietuvoje 
rašė ir kalbėjo prancūzų kalba?
Kad ir fragmentiškai grįžti prie S. Tyzenhauzai-

tės biografijos, vėl aktualizuoti kai kuriuos jos gyve-
nimo ir kūrybos faktus paskatino neseniai Lietuvos 
valstybės istorijos archyvo virtualių parodų portale 
rasta paroda „A touch of France. Prancūzų kalba 
Lietuvos valstybės istorijos archyvo (LVIA) fon-
duose (XVIII a. viduryje–XX a. pradžioje)“ (adre-
sas internete: https://byt.lt/tOqBg).

Sofijos Tyzenhauzaitės vyro Antuano Lui Okta-
vijaus de Šuazelio-Gufjė pirmosios žmonos 
Viktorijos Potockytės portretas. Dailininkas 
François Pascal Simon Gérard (1770–1837). Nuo- 
trauka iš: https://byt.lt/Uq4qf
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Šiai parodai archyvo darbuotojai atrinko nedi-
delį pluoštą LVIA saugomų dokumentų iš didikų 
Tiškevičių, Oginskių, Pliaterių, Kosakovskių, Ra-
dvilų, Šuazelių-Gufjė, Veisenhofų fondų ir Vil-
niaus universiteto profesorių dokumentų. Paroda, 
pasak pačių jos kūrėjų, siekta parodyti, kaip pran-
cūzų kalba buvo vartojama Lietuvoje nuo XVIII a. 
pradžios iki XIX–XX a. sandūros.

Parodos anotacijoje nurodoma, kad XVIII a. II 
p. prancūzų kalba buvo Europos kalba, todėl net ir 
Lietuvoje gyvenantiems didikams, „siekiant būti tarp 
Europos aristokratų, dalyvauti svarbiuose renginiuose 
buvo privalu mokėti prancūzų kalbą.“ Nepaisant to, 
kad 1812 m. kraštą okupavo Napoleonas ir Lietuvos 
didikai suprato, kad ji yra užpuolikų kalba, jie ją ir 
toliau vartojo, kol ji, pasak archyvarų, „buvo lingua 
franca Europoje, bei santykiuose su pačia Prancūzija.

Prancūzų kalba plačiai naudota ne vien tarp kil-
mingųjų, bet ir akademiniame pasaulyje. Vilniaus 
universiteto profesorių fonde ( f. 1511) galima rasti 
dokumentų prancūzų kalba, atspindinčių ryšius su 
kitomis šalimis. Korespondencija prancūzų kalba liu-
dija, kad Lietuvos mokslininkai pažinojo Prancūzijos 
akademinius sluoksnius ir palaikė su jais ryšius, o kai 
kurie Paryžiuje surinkti ir atvežti užrašai iliustruo-
ja Prancūzijoje rengtų mokymo kursų prestižą. [...]. 
Beje didikų šeimos neliko nuošalyje, priešingai Ap-
švietos laikotarpis atnešė išprususio kilmingojo idea-
lą, galinčio prisidėti prie mokslo ir mielai diskutuo-
jančio, bet kokia tema.“

Parodos rengėjai nurodo, kad „Tarp peržiūrėtų 
dokumentų, pirmosios prancūzų kalbos vartojimo 
apraiškos Lietuvos didikų šeimose aptiktos 1714 m., 
tai kunigaikščio Radvilos tarno išlaidų registras. [...] 
nuo 1737 m. prancūzų kalba pradedama vartoti re-
guliariau, pavyzdžiui, susirašinėjant. Vėliau didikai 
ima domėtis prancūzų kalbos mokymusi. [...] Beveik 
tuo pačiu metu šios šeimos įsigyja žodynus, Diction-
naire François – Polonois – Allemand (prancūzų – 
lenkų – vokiečių žodyną), Radvilos – iki 1777 m. 
(data kuomet kunigaikštis nusprendžia jį įrišti), o 
Andrius Ignotas Oginskis – 1786 m. XVIII a. pa-
baigoje Lietuvos didikai mokėjo prancūzų kalbą tiek, 
kad galėjo ją vartoti susirašinėjant ar tvarkant ūkio, 
verslo reikalus, nors daugiausia kalbėjo lenkiškai.“ 
Pasak archyvarų, tuo laikotarpiu daugelyje didikų 
šeimų prancūzų kalba jau buvo vartojama „tvarkant 
asmeninius reikalus, kuomet kalbama apie jausmus 

Sofija Tyzenhauzaitė-de Šuazel Gufjė. Nuotrauka su-
kurta Taich Hanfstaenlg fotoateljė Drezdene apie
1864 m. Nuotrauka iš Žemaičių muziejaus „Alka“ archyvo

Sofijos Tyzenhauzaitės kapas XIX a. Fotografas Alek-
sandras Šuazelis. Nuotrauka iš Žemaičių muziejaus 
„Alka“ archyvo
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 1Lietuvos valstybės istorijos archyvas, f. 1291, ap. 1, b. 66, l. 1.

ir prisiminimus (privačiuose susirašinėjimuose, die-
noraščiuose ir albumuose), kviečiant į šeimos rengi-
nius. [...].“

Parodos autoriai akcentuoja, kad tada prancūzų 
kalba buvo „vartojama ne tik kaip statuso ar moks-
lo prestižo ženklas, bet ir praktiniais klausimais: ją 
galima rasti dokumentuose, susijusiuose su asmens 
išsilavinimu, veikla, taip pat verslu, nuosavybe ir gy-
venimo būdu ir ne tiek siekiant pabrėžti savo statusą, 
o labiau praktiniais sumetimais, kai tik įmanoma 
[...].“ Tuo pat metu dokumentai buvo rašomi ir ki-
tomis visuomenėje vartotomis kalbomis (daugiausia 
lenkų, kartais rusų, vokiečių ir kt.) [...].“

S. Tyzenhauzaitės šeimoje buvo bendraujama 
prancūzų kalba, kuri, pasak rašytojos, buvo ir jos 
gimtoji kalba.  

Pranešimas apie Sofijos
Tyzenhauzaitės mirtį
Minėtoje LVIA virtualioje parodoje kartu su ki-

tais dokumentais yra paskelbtas ir pranešimas pran-
cūzų kalba apie S. Tyzenhauzaitės mirtį ir kvietimas 
dalyvauti jos atminimui skirtose Mišiose. Doku-
mente nėra nurodyta, kam konkrečiai jis adresuo-
tas, bet tikėtina, kad pranešimas skirtas rašytojos 
artimiesiems, kurie buvo likę gyventi Lietuvoje. 

Beje, paskutiniai Platelių dvaro šeimininkai buvo 
du Sofijos Tyzenhauzaitės sūnaus Aleksandro vai-
kai – dukra Marija (1871–1939, palaidota Plate-
liuose) ir sūnus Liudvikas (1880–1949). Liudvi-
kas Platelius paliko ir išvyko gyventi į Prancūziją 
1940 metais, Lietuvoje pradėjus šeimininkausti so-
vietams. Beje, Sofijos sūnus Aleksandras, gyvenda-
mas santuokoje su grafaite Sofija Čapskyte (1848–
1896), susilaukė 4 vaikų – be jau paminėtų dviejų, 
dar buvo Gabrielius (1873–1935) ir Aleksandras 
(1876–1909). Jis turėjo dar ir vieną nesantuokinį 
vaiką – Juozapą Birškų (1862–1918). 

LVIA paskelbtas dokumentas liudija, kad 
Prancūzijoje gyvenę S. Tyzenhauzaitės giminaičiai 
XIXa. pabaigoje palaikė ryšius su Lietuvoje liku-
siais šeimos nariais ir kitais giminaičiais. 

Pranešimo turinys: 
„Vous etes prié d‘assister à la Messe gui seru dite 

en l Eglise Saint Thomas d‘ Aguin, Chapelle S. Lo-
uis, le Vendredi J Iuin courant à 10 heures es bemie 
pour le repos de lame de Madame Sophie Tysenhaus, 
Comtesse Octave de Choiseul Gouffier décédeé à Nice, 
le 21 Mai 1878, munie des Sacraments de l‘Eglise.

Priez pour Elle.
De la part de Monsieur le Comte et de Madame 

la Comtesse Alexander de Choiseul Gouffier, ses fils 
et belle fille.

Paris, le 4 Iuin 1878.“

Laisvas vertimas į lietuvių kalbą:
„Prašome Jus dalyvauti Mišiose, kurios bus auko-

jamos Šv. Tomo Akviniečio bažnyčios Šv. Luiso koply-
čioje birželio 10 d., penktadienį, 10 val. Oktavijaus de 
Šuazelio-Gufjė žmonos ponios grafienės Sofijos Tyzen-
hauzaitės, kuri mirė 1878 m. gegužės 21 d. Nicoje, ap-
dovanota Bažnyčios sakramentais, atminimui.

Melskimės už ją.
Ponas grafas Aleksandras de Šuazelis-Gufjė, po-

nia grafienė, jų sūnūs ir marti.
Paryžius, 1878 m. birželio 4 d.“ 

Tikėtina, kad LVIA yra saugoma ir daugiau 
įvairiomis kalbomis parašytų dokumentų, susijusių 
su rašytojos Sofijos Tyzenhauzaitės gyvenimu ir kū-
ryba. Jų tyrinėjimas galėtų praturtinti jos biografiją 
iki šiol dar nežinomais faktais.

Pranešimas apie Sofijos Tyzenhauzaitės mirtį ir kvieti-
mas dalyvauto jos atminimui skirtose Mišiose. LVIA, 
f. 1291, ap. 1, b. 66, l. 1.
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NYKŠTUKAS 
POLITIKAS
Sofija TYZENHAUZAITĖ

Istorinis romanas. II tomo pabaiga,
III tomo pradžia

(Nukelta į 48 p.)

(Tęsinys. Pradžia – el. žurnalo „Žemaičių žemė“ 
2023 m. Nr. 7–13)

Roma atsiuntė mums sumanų prelatą ginti 
Bažnyčios nuo nuolat augančios eretikų įtakos. 
Jo dėka dėl išmintingų ir dorybingų patarimų 
Uchanskiui pagaliau atsivėrė akys ir jis suprato 
savo paklydimus. Nutaręs ištaisyti savo klaidas, 
nepriekaištingu aukšto dignitoriaus vertu elgesiu 
jis šiandien yra vienas rimčiausių mūsų tikėjimo 
teisių gynėjų. Tad galite suprasti, kad primas pri-
tars tik princo kataliko kandidatūrai. 

Toks ryžtingas apsisprendimas nuvylė protes-
tantus, kurie tikėjosi pasiremti primo autoritetu ir 
pavyzdžiu bei išsirinkti savo tikėjimo karalių. Nebe-
sivaldydamas Firlėjus, iš prigimties nenustygstantis 
vietoje ir lengvabūdiškas, didžiuodamasis, kad va-
dovauja ir galingai, ir gausiai partijai, nes pritraukė 
prie savęs dalį senato ir visus vaivadijų protestantus, 
drįsta ginčyti primo teisę valdyti respubliką tarpu-
valdžio metu ir pretenduoja pasiskelbti vyriausiuo-
ju tautos atstovu. Jo iniciatyva sušauktame Seime jis 
jau panaikino primui vadovaujant priimtus nutari-
mus. Jis įsakinėja, jo klauso. Jis siuntinėja aplinkraš-
čius į Lietuvą, Prūsiją, po visą karalystę, net į pri-
mo dvarą. Beje, niekas nežino, kuo baigsis ta kova 
tarp dviejų galybių. Kiek mano menkas supratimas 
leidžia spręsti, man atrodo, kad jūsų atvykimas, 
monsinjore, gali pasitarnauti reikalui. Mūsų mielo 
tėvynainio laiškai, – kalbėjo Sobockis, rodydamas 
į nykštuką, kuris paminėtas sujudėjo savo krėsle, – 
sužadino mūsų viltis ir visi gėrio draugai nekantriai 
laukė jūsų atvykimo. Pagaliau viltys išsipildė, ir da-
bar jūs, monsinjore, turite pradėti veikti. Kiek esu 
girdėjęs, pas mus atvyko, – tęsė Sobockis, – jaunas 
prancūzas, nusipelnęs vyras, pamiršau, kuo jis vardu. 

Dabar Monliukas ir nykštukas šypsodamiesi su-
sižvalgė.

– Jį apskritai maloniai priėmė Krokuvos ir jos 
apylinkių žymūs veikėjai. Bet jis privatus asmuo, 
bent jau taip buvo pristatytas, neturi diplomato 
statuso, tad jo kukli nuomonė negalėjo sukelti per-
versmo didikų protuose. 

– Gal galėtumėte man pasakyti, – pasiteiravo 
Valanso vyskupas, – ar primas jau pareiškė savo 
nuomonę?

– Jūs žinote, koks jis neryžtingas, kad dažnai su-
trinka, tačiau, veikiamas popiežiaus legato Koman-
donio, visiškai atsidavusio austrų partijai, Uchans-
kis linksta į erchercogo Ernesto pusę.

– Tai aš, – įsiterpė Monliukas, – negaliu juo 
kliautis. 

Ir giliai susimąstė.
– Vadinasi, – suirzęs pareiškė nykštukas, – po-

nai austrai triumfuoja.
– Jie kartkartėmis susiduria, – dėstė Sobockis,– 

su kliūtimis, kurias išprovokuoja jų kvailumas ir 
nepakenčiamas pasitikėjimas savimi. Jie ėmė rengti 
prašmatnius pokylius, nesivaržydami pilnomis sau-
jomis švaistė pinigus, išdidūs pasirodydavo tautos su-
sirinkimuose, bet būdavo atstumiami jos atstovų, tei-
sėtai įpykusių dėl nepagarbos, kurią jie parodė išdrįsę 
atvykti ten, kur svetimšaliams apskritai neleidžiama.

– Pagaliau, – paklausė nykštukas, – kokia šian-
dien padėtis po visų tų diskusijų, po tų tai sušaukia-
mų, tai paleidžiamų seimų? Toks sambrūzdis, manau, 
rodo, kad niekas čia nežino nei ko nori, nei ką daro.

– Sutikite, – prakalbo, atsitokėjęs iš savo godų, 
kurios nesukliudė dalyvauti pokalbyje, Monliu-
kas,– sutikite, kad mano situacija labai kebli ir sun-
ki. Į ką turėčiau kreiptis ir ką daryti, kad išvengčiau 
austrų pasiuntinių klaidų ir nerangumo?

– Jei jūs nepaniekinsite patarimų tokio tam-
saus kaip aš žmogaus, – kalbėjo Sobockis, – drįs-
čiau jums pasiūlyti, monsinjore, iš pradžių pareikšti 
pagarbą mūsų išdidiesiems respublikonams, jie visi 
yra, kaip jūs žinote, karalių tauta, nes kiekvienas jų 
gali juo tapti, jei, laisvai balsuodama, nuspręs tau-
ta. Paskutinės naujienos yra tokios: keli vyskupai, 
deputatai ir keli iškilūs magnatai susirinko nedide-
liame Lenčicos vaivadijos miestelyje ir laukia kon-
vokacinio seimo pradžios. Jis numatytas tikintis nu-
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raminti kilusius nesutarimus Varšuvoje ir ramiai bei 
išmintingai pasirengti spręsti svarbiausią klausimą, 
nuo kurio priklausys tėvynės likimas. Jūs parašykite 
laišką, monsinjore, ir praneškite apie savo atvykimą 
ir svarbios misijos, kurią vykdote Prancūzijos kara-
liaus vardu, tikslą. Šiuo žingsniu jūs nesumenkinsite 
savo ir valdovo, kuriam atstovaujate, orumo, o laiš-
kas padarys, tikiu, labai gerą įspūdį susirinkimui. 

– Jūsų mintis puiki ir aš nedvejodamas ją prii-
mu, – paskubėjo atsakyti Monliukas.– Manau, kad 
negalime delsti, rytoj išsiųsiu laišką.

– Paveskite tą darbą man, –pasisiūlė nykštukas. 
– Su didžiausiu malonumu, – atsakė Monliu-

kas, – jūsų įžvalgos tikrai bus man palankios. 
Tą akimirką pasirodė haidukas, atliekantis 

maršalkos pareigas (titulas lygus mažordomo arba 
metrdotelio titului). Nuskusta galva, ilgais karan-
čiais ūsais, panašus į kiną, raudonai mėlyna nosimi, 
nosis liudijo jo pašaukimą būti someljė, ir tą darbą jis 
atliko labai uoliai. Apsirengęs storos šviesiai mėlynos 
drobės lenkiškais drabužiais, oranžines kelnes susi-
juosęs diržu su kutais, apsiavęs kiek nudėvėtais raudo-
nais tymo batais, puošusiais jų šeimininką nesuskai-
tomoje daugybėje seimų. Jis nešė padėklą, nukrautą 
nedidelėmis taurelėmis likerių, indeliais meduolių ir 
paauksuotais krištoliniais dubenėliais, pilnais uogi-
enių. Užsimetęs ant pečių servetėlę, prisistatė šeimi-
ninkui pranešdamas, kad vakarienė paruošta.

Lenkų papročiu Sobockis pirmas įsipylė stikliuką 
saldžios degtinės, paskui, paprašęs vyskupo neatmes-
ti kuklių kaimo bajoro vaišių, pasiūlė degtinės ir jam.  

III TOMAS

XXII skyrius

Menės, kurioje namų šeimininkė ir jos dukros 
laukė svečių, sienos buvo išklijuotos fajansinėmis 
plytelėmis, ant stalo švariai, su šiek tiek prabangos 
buvo patiekta gal labiau gausi nei subtiliais patie-
kalais galinti pasigirti vakarienė. Garbingiausiose 
vietose sėdintys puotos dalyviai gavo po lėkštę ir 
sidabrinių stalo įrankių komplektą, neduota tik 
peilių; juos toje epochoje kiekvienas nešiojosi su sa-
vimi. Ir jiems patiekta duona buvo geresnės kokybės. 
Ne tokiose garbingose vietose sėdėjo kiti šeimos na-
riai ir aukštesnės kilmės patarnautojos, kurioms buvo 

leidžiama sėdėti kartu su šeimininkais. Jiems teko 
alaviniai indai, ir jų duona buvo menkesnės kokybės. 

Tačiau stalas ir bufetas puikavosi gausiais sida-
briniais indais, nes tais laikais nelabai pasiturinčio 
lenkų bajoro turtą ir prabangą labiausiai liudijo si-
dabriniai indai bei stalo įrankiai ir žirgai. Brangūs 
indai buvo vertinami kaip turtas, jei staiga prireiktų 
pinigų, ir tėvo buvo perduodami sūnui. Kiekviena 
karta, kiek leido išgalės, stengėsi pagausinti jų kiekį. 

Dvi didžiulės sidabrinės sriubinės stovėjo abie-
juose stalo galuose. Į vieną buvo pripilta vištienos 
sultinio su miežių kruopomis, į kitą – šaltos sriubos, 
kurioje plaukiojo ledo gabaliukai. Ji buvo paruošta 
iš grietinės, vėžių, agurkų bei įvairių žolelių mišinio. 
Buvo patiekta ir kitokių lenkiškų valgių: kruopomis 
įdarytų viščiukų, sviestu pagardintų makaronų, pui-
kios žuvies ir gardžios žvėrienos, saldumynų, kisie-
liaus – tiršto gėrimo iš avižų, saldumynų su aguono-
mis ir t. t. Stalą puošė biskvitinis obeliskas su Valanso 
vyskupo monograma, sudėliota iš rugiagėlių žiedų.

Kol Sobockis ir jo žmona pilstė sriubą abiejuose 
stalo galuose, namų kapelionas, šaunus bernardinas 
(jį Sobockis prisikalbino aptarnauti jo namų koply-
čią), įsitaisęs stalo gale, garsiai kalbėjo benedicite.

Skaližeris, vos pakėlęs prie lūpų šaltos sriubos 
šaukštą, jį numetė pasibjaurėjęs. 

– Kas gi jums? – pasiteiravo greta sėdintis 
nykštukas.

– Koks šlykštus srėbalas! – piktinosi Skaliže-
ris.– Pamaniau, kad apsinuodijau. 

– Atneškite ponui butelį Bordo vyno, – pa-
liepė bajoras, netyčia žvilgtelėjęs į Skaližerį, – jo 
krašto produktas, be abejo, jam patiks labiau nei 
mūsų sarmatiškos įmantrybės. O jūs, monsinjo-
re, sekate apaštalų priesakais, nes jų mokytojas 
nurodė: „Valgykite, ką jums patieks.“ Manau, kad 
jūs nepaniekinsite šio seno vengriško vyno, kurį 
gimus mano tėvui į butelius išpilstė dar mano se-
nelis, taigi, jam beveik šimtas metų. Jis ant mano 
stalo pasirodo tik per dideles iškilmes. 

Paėmęs iš taurininko rankų žaliais pelėsiais, liu-
dijančiais jo senumą, pasidengusį vyno butelį, gerasis 
bajoras iki paskutinio lašo supylė jį į didelę sidabrinę 
taurę, jos puošnumu leido pasigėrėti vyskupui ir pa-
aiškino, kad ji atkeliavo iš Niurnbergo dirbtuvių.

– Ji rasta, – ėmė pasakoti, – vieno iš mano 
protėvių tarp kitų magistro Jungingeno daiktų po 
garsiojo Žalgirio mūšio tarp didžiojo Jogailos ir 
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veidmainių kryžiuočių, kovojusių su kryžiumi ir 
kalaviju. Dievo teisingumo valia tą šlovingą die-
ną penkiasdešimt tūkstančių jų liko kovos lauke, 
o keturiolikai tūkstančių buvo uždėtos grandinės, 
kurias jų klastingi šeimininkai buvo numatę mūsiš-
kiams. Ji atiteko kaip grobis kartu su nežinia kiek 
vežimų, prikrautų deglų, skirtų niokoti mūsų šalį.

Šį trumpą istorinį nukrypimą, persmelktą 
nacionalinio pasididžiavimo, atidžiai sekė keturi 
bajoro sūnūs. Tada Sobockis, abiem rankomis laiky-
damas garsiąją kryžiuočių didžiojo magistro taurę, 
ištuštino ją vienu mauku ir sušuko: „Tegyvuoja Anžu 
kunigaikštis, mūsų būsimasis karalius! Tegyvuoja jo 
pasiuntinys, mūsų garbusis svečias!“ Ir menę užlie-
jo Sobockio capellos (taip vadintas kelių muzikantų 
orkestrėlis) pučiamųjų instrumentų garsai. Muzika 
buvo ne tiek išraiškinga, kiek triukšminga. 

Sobockis, paglostęs ūsus ir perbraukęs ranka per 
pliką spindinčią galvą, iššluostė taurę spalvoto da-
masko audinio servetėle ir padavė ją Monliukui. Va-
lanso vyskupas ketino mandagiai atsisakyti pasekti 
šeimininko pavyzdžiu, bet Sobockis pareikalavo iš-
gerti į jo sveikatą, ir sutrikęs Monliukas buvo privers-
tas gerti iš taurės, tik paliko joje du trečdalius turinio.

– Niekada nemačiau nieko panašaus, – smagiai 
prakalbo senasis bajoras, kraipydamas galvą, – kas 
kada nors regėjo, kad kaimynui duodama puspilnė 
taurė? Kas norės išgerti likutį?

– Aš, pone stalininke, jums leidus, – įsiterpė 
nykštukas, – jūs matote, kad nei ūgiu, nei jėgomis 
negaliu su jumis varžytis, broli bajore.

– Pirmyn, – sutiko Sobockis, – nes būtų nuodė-
mė išpilti tokį brangų vyną, neradus, kas jį išgertų. 
O jūs, ponai, – kreipėsi į savo sūnus, – jums dar neiš-
dygo nė plaukelis ant smakro, jūs jo tikrai negausite.

Garsioji taurė keliavo tarp svečių, bet nepasiek-
davo žemesniojo rango vietų, kur sėdintieji tenkinosi 
alumi ir midumi, pilstomų iš didelių ąsočių. Senasis 
bajoras pripylė dar vieną taurę ir kreipėsi į kapelioną:

– Tėve Bonifacijau, aš iš tiesų manau, kad iš visų 
svečių tik jūs vienas galite su manimi varžytis.

Taip pamalonintas tėvas Bonifacijus, visiems 
pagarbiai tylint, giliai nusilenkė ir, paėmęs kovos 
įrankį, ištuštino taurę iki dugno, neįkvėpęs oro ir 
nė nemirktelėjęs.

– O ką aš jums sakiau, – sušuko senasis bajoras, 
taip gerai nusiteikęs, kad pamiršo ir marą, ir nera-
mumus Seime.

Monliukas pabūgo, kad vakarienė užsitęs iki 
gilios nakties, kaip tais laikais buvo įprasta, tad, 
pasiskundęs nuovargiu po kelionės, paprašė namų 
šeimininko suteikti jam privilegiją kilti nuo stalo. 
Tada pakilo ir visi kiti.

Ponios liko menėje, senasis bajoras nusivedė 
vyskupą į jam paruoštą kambarį, kuriame paprastai 
gyvendavo šeimininkai. 

Po abipusių komplimentų, kurie jau pakyrėjo 
Monliukui, ir visokiausių gerojo bajoro malony-
bių, Sobockis pagaliau paliko ramybėje savo sve-
čią, o šis paprašė Krasovskio dar neišeiti, nes no-
rėjo su juo pakalbėti keliais svarbiais klausimais. 

– Atrodo, – pradėjo pokalbį, – kad dar niekas 
nėra girdėjęs apie tragiškus įvykius Prancūzijoje. 
Kalbu apie švento Baltramiejaus naktį. Tai didelė 
sėkmė ir turime paskubėti ja pasinaudoti. Pagal-
vokite, kaip neigiamai visus mano siūlymus vertins 
protestantai, kai ši naujiena pasklis.

– Aš irgi apie tai pagalvojau, monsinjore, ir pri-
sipažinsiu, kad nerimauju ne mažiau nei jūs. 

Jiems besišnekučiuojant kažkas švelniai pasi-
beldė į duris. Monliukas paprašė užeiti ir gerokai 
nustebo išvydęs vieną kambarinių, kuri nusilenkusi 
padavė jam raktą.

Monliukas nieko nesuprato, ką ji kalba, tad, 
pasisukęs į nykštuką, paprašė paaiškinti. Pasirodo, 
namų šeimininkė siunčia vyskupui raktus nuo savo 
vaistinėlės (taip vadinama didelė įstiklinta spinta 
arba lentynėlė, kur gerosios šeimininkės laiko savo 
gamybos likerius ir šiek tiek saldumynų), jei kartais 
jo ekscelencija ko nors panorėtų naktį arba ryte.

Monliukas padėkojo, grąžino raktą ir uždarė duris. 
– Aš imsiuosi darbo auštant, – tarė jis nykštukui. 
– Tai aš būsiu pasirengęs išvykti anksti, – atsakė 

šis. – Tikiuosi per dvi dienas pasiekti Kaską, kur su-
sirinkę deputatai.

– Jei jie klausinės jus apie Prancūziją, gerai apgal-
vokite atsakymus. Žinoma, taip pat pavojinga vaiz-
duoti, kad nieko nežinai, kas ten nutiko, nes tai jokia 
paslaptis didžiajai Europos daliai, bet nebūtina to vie-
šinti nesant reikalo. Tai tikrai pati sunkiausia užduotis. 

– Pasitikėkite manimi, monsinjore, galite kliau-
tis mano išmintimi. Mano lūpos neištars ko nereikia. 

– Tad iki rytojaus ir labanakt, – tarė jau pu-
siau nusirengęs Monliukas, susiruošęs gultis į 
lovą, kai staiga už durų pasigirdo Sobockio bal-
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sas, Dievo vardu prašantis atidaryti.
Atidarius duris jis prabilo:
– Monsinjore, argi jūs atsigulsite neišgėręs pa-

galvės taurės? Atnešiau ją jums. 
Taip kalbėdamas jis padavė vyskupui dubenėlį 

baltojo vyno, sutaisyto cukrumi, cinamonu ir plak-
tu kiaušinio tryniu. Monliukas suprato, kad teks 
išgerti tą gėrimą, jei nenori ilgiau klausytis įkyrių 
pernelyg paslaugaus šeimininko kalbų. 

Nykštukas kartu su Sobockiu išėjo į gretimą 
kambarį, kur basos tarnaitės ir bernai, vilkintys sto-
ros drobės palaidinėmis, kojas apsivynioję drobės 
juostomis, avintys beržo tošies naginėmis, nešiojo 
šieno ir šiaudų kūlius – ruošė keliautojams gultus ir 
kėlė dulkių debesis. Skaližeris stebėjo juos komiškai 
graudžiu žvilgsniu.

– Taigi, – prakalbo Skaližeris vos tik Soboc-
kis išėjo, – ir vėl gulėsime ant žemės. Keistai,– 
tęsė Skaližeris, vyniodamas ant galvos skarelę 
ir kruopščiai brukdamas savo barzdą į jai skirtą 
movą, – keistai atrodo toks prabangos ir skurdo 
mišinys jūsų, lenkų, namuose. Sidabro indai, gau-
sybė vyno ir valgių, o greta to visko – pusnuogiai 
tarnai, nei lovų, nei patalynės pakeleiviams. 

– Ko jūs norite! – atsiliepė nykštukas, smukda-
mas į savo šieno guolį, pridengtą kilimu.– Tai labai 
lengva paaiškinti. Tarnai, kuriuos ką tik matėte, yra 
valstiečiai arba baudžiauninkai. 

– Norite pasakyti – vergai, – nutraukė jį Skaližeris. 
Nykštukas nekreipė dėmesio į repliką ir kalbėjo 

toliau:
– Užuot mokėję savo ponui činšą, jie atlieka lažą 

jo laukuose, arba, kaip mes sakome, dirba dvare. Jie 
vilki kaip išmano, išskyrus tuos, kuriuos labai jaunus 
paima mokyti kokio nors naudingo amato arba net 
meno, pavyzdžiui, muzikos. Tokie vilki livrėjas. Kiti 
tarnai yra aukštesnės klasės ir laisvi bei gauna atly-
ginimą. Tai gimę bajorais, bet beturčiai ir priversti 
tarnauti. Jiems rodoma didesnė pagarba ir jie visam 
gyvenimui tampa priklausomi nuo savo šeiminin-
kų. Jie gyvena, kaunasi ir miršta kartu su jais arba 
už juos. Tai panašu į senuosius Romos patricijų kli-
entus. Gal mūsų įpročiai ir papročiai jums atrodo 
šiek tiek kaimietiški, nes jie neišryškina išlepusio ir 
tingaus gyvenimo privalumų, arba greičiau nepa-
togumų. Jie tinka mūsų šaliai, kuri beveik nuolat 
kariauja, nes jos teritorija nesaugoma gamtos nė iš 
vienos pusės ir ją supa priešiškai nusiteikę kaimynai. 

Jie tinka tautai, kuri pasiruošusi šokti į balną, vos 
tik pasigirs trimito signalas, kuri per trumpus tai-
kaus gyvenimo atokvėpius turi grūdinti savo sielą 
ir kūną, gyvendama asketiškai ir nuolat galvodama 
apie gyvenimą karo stovyklose. Beje, nekvaršinkite 
man galvos pasakodamas apie patogumus Prancū-
zijos namuose, nes aš žinau ir trūkumus. Argi ne-
tenka dažnai keturiese gulėti vienoje lovoje?

Nykštukas kalbėjo vis tyliau ir staiga visai nuti-
lo, girdėjosi tik kvėpavimas. 

Gretimame kambaryje, tamsiame alkove, vedy-
binėje namų šeimininkų lovoje, aptrauktoje raudo-
nu damasku ir puoštoje aukso galionais, Monliukas 
veltui stengėsi prisišaukti miegą. Jo protą audrino 
ir kaitino vyno garai, o galvą kvaršino laukiantys 
darbai. Sudėtingi, sunkūs ir varginantys. Jis suvokė, 
kad teks susidurti su pavydžia, savo teisėmis besi-
didžiuojančia tauta, kad teks meilikauti ir tuo pat 
metu išsaugoti atstovaujamo princo orumą, princo, 
kuriam prašyti karūnos jis ir atvyko. Reikės prašyti, 
bet ne maldauti, girti, bet ne nusižeminti, žadėti, 
bet ne įsipareigoti. Reikės paisyti tikėjimo interesų, 
nors jis ir nėra pats uoliausias tikėjimo skleidėjas. 
Valstybės interesai verčia jį paklusti savo šeiminin-
kams ir ginti jų teises, tačiau nevalia nepaisyti ga-
lingos partijos, kurios paklydimams galbūt jis pats 
slapčia nėra abejingas, interesų. 

Trumpai sakant, kad išpildytų patikėtą užduo-
tį, jis turėjo būti tvirtas ir genialus, nuolaidus ir 
veiklus, ištvermingas ir atsargus.

Auštant Monliukas šiek tiek nusnūdo, bet ne-
trukus jį pažadino rytmetinis gaidžio giedojimas. 
Jis atsikėlė ir ėmėsi rašyti laišką, kurį Krasovskis tu-
rėjo nugabenti į Seimą. 

Atvėręs langines ir į kiemą išeinantį langą Mon-
liukas suprato, kad ne jis pats veikliausias namuose. 
Jų šeimininkas jau buvo atsikėlęs ir tarėsi su savo 
ekonomu prie kluono, stūksančio kiemo pakrašty-
je. Tai buvo ilgas, siauras, iš rąstų suręstas statinys, 
dengtas šiaudais. Iš priešais jį stovinčio tokio pat 
pastato į kiemą pasipylė apie penkiasdešimt galvijų, 
traukiančių į ganyklą ir mūkimu sveikinančių aušrą. 

Užsiropštusi ant sūrinės, keturkampio aukš-
toko statinio su nedidele galerija, kur sukabin-
davo džiūti varškės sūrius, kur buvo laikomi 
Lenkijoje labai vertinami sūdyti ir rūkyti mėsos 
gaminiai, bajoro žmona trumpu sijonu ir balto 
multino mantilija barstė grūdus nesuskaičiuoja-
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mai gausybei triukšmą keliančių paukščių. 
Vyresnysis Sobockio sūnus sėdėjo ant žvitraus ir 

puikaus žirgo, užaugusio bajoro pievose, dresavo jį 
kiemo viduryje gracingai ir išmaniai kaip tikras len-
kų raitelis, o ant pečių užsimetę šautuvus jo broliai 
bei aplink juos šokinėjantys ir skalijantys šunys 
ruošėsi traukti į medžioklę.

Sobockio dukterys namuose užsiiminėjo mote-
riškais darbais.

Stebėdamas gyvą kaimo gyvenimą Monliukas 
žvilgtelėjo į šaltą popierių, kuriame ketino išdėsty-
ti politines įžvalgas, šlovės bei ambicijų troškimus, 
ir  nesusivaldė. Jis dūsaudamas dar kartą žvilgtelėjo 
į kiemą ir susimąstė: „Jie laimingi, nes savo tėvynę 
myli kaip patį gyvenimą, be perdėto jausmingumo, 
ramiai. Laiminga tauta, turinti tokių Cincinatų, 
nuolat besirūpinančių tėvynės reikalais, pasiruo-
šusių paklusti jos reikalavimams, niekada neatsisa-
kančių savo idealų. Kokią nuostabią valstybę gali-
ma būtų sukurti su tokiais piliečiais.

Lenkija, turinti didelius išteklius jūroje ir sausu-
moje, nenuilstančius gyventojus, galėtų būti viena 
galingiausių Europos šalių, jei tik užsitikrintų pro-
tingą valdymo sistemą ir įsivestų paveldimą monar-
chiją, kurios galias apribotų ir sušvelnintų įstatymai 
arba kitos lygiavertės valdymo institucijos. Reikėtų 
atsisakyti nelaimingų rinkimų, nes būtent jie yra 
nuolatinio politinio susiskaldymo šaltinis tiek iš-
orėje, tiek šalies viduje; vieną dieną tai ir bus šios 
šalies žlugimo priežastis.

„Klausiu savęs, – mąstė toliau Monliukas, atsi-
rėmęs į stalą, prilaikydamas galvą ranka, – klausiu 
savęs, ar šie žmonės nėra kvailiai, jei taip toli ieško 
svetimšalio princo. Be abejo, malonu rasti kelyje 
karūną ir staiga pradėti įsakinėti penkiolikai ar dvi-
dešimčiai milijonų žmonių, bet koks tikslas turėti 
tokį karaliaus pakaitalą, kuris, beje, neišmanys nei 
savo karalystės įstatymų, nei papročių, nei mokės 
jos kalbą. Argi jam verta priimti šalį, kurios karūnos 
negalės perleisti savo palikuonims?

Karalius negyvena vienas, arba, tiksliau pasakius, 
niekada nemiršta, nes atgimsta per savo įpėdinius. 
Tiesa, karūna gana ilgai priklausė Jogailaičių dinas-
tijos karaliams, bet šiandien, nesubrandinusi vaisių, 
nuvyto paskutinė šio medžio šaka, tad argi nebūtų 
išmintinga išrinkti Henriką de Valua, kuris būtų nau-
jos didvyrių padermės pradininkas ir šlovingai taptų 
lenku bei naujos valdančios šeimos įkūrėju. Tada vi-

siems laikams išnyktų susiskaldymas ir intrigos.
Beje, kuo aš čia dėtas, – pagalvojo Monliukas.– 

Atvykau pasiūlyti jiems karalių, o ne mokyti juos, 
kaip valdyti valstybę.“

Tada, nutaręs, kad turėtų paskubėti atlikti savo 
tiesioginę pareigą, griebėsi plunksnos. 

Prirašęs du ar tris puslapius, Monliukas liovėsi 
rašyti, perskaitė laišką ir jį suplėšė. Antrasis ban-
dymas buvo sėkmingesnis, bet taisė jį keletą kartų. 
Paskui vyskupas atsistojo ir atidarė duris.

– Pone Skaližeri, – pašaukė, – malonėkite keltis, 
matau, kad jūs dar Morfėjaus glėbyje. Perrašykite 
viską įskaitoma rašysena ir išverskite į lotynų kalbą. 
Ateikite į mano kambarį, čia jums bus ramiau dirbti.

Skaližeris paskubomis apsirengė, atėjo į Mon-
liuko kambarį ir tylėdamas atsisėdo prie stalo, nuo 
kurio šis buvo ką tik pakilęs.

– Pasistenkite, – paprašė Monliukas, – rašyti ne 
gališku lotynų kalbos variantu, bet lenkams supranta-
ma lotynų kalba, kuria jie kalba kaip senovės romėnai. 

Tą akimirką suskambėjo varpas ir į kambarį įėjo 
nykštukas. 

– Monsinjore, – kreipėsi į Monliuką, prieš tai 
pasiteiravęs, kaip šis išsimiegojo, – atėjau jums 
pranešti, kad bus laikomos Mišios už vargšelio 
vežėjo sielą. Laukia jūsų. Gerasis senasis Sobockis 
ir brolis bernardinas bandė įkalbėti mane, kad jūs 
pats galėtumėte laikyti Mišias. Visos ponios labai 
žavisi galimybe dalyvauti prancūzų vyskupo laiko-
mose Mišiose, bet aš juos atkalbėjau, manau, kad 
padariau jums paslaugą.

– Esu nuoširdžiai jums dėkingas, – atsakė Mon-
liukas, – aš kelionėje, tad nesu pasiruošęs...

– Taip, taip, – sutiko nykštukas, – bet varpas vėl 
skamba. Jūs ateinate? 

– Tuoj būsiu ten.
Senasis bajoras, daug ramesnis nei vakar vakare, 

pats atėjo pas Valanso vyskupą, norėdamas nusivesti 
jį į nedidelę medinę koplytėlę, kurioje vos pakako vie-
tos jo šeimai. Kiti šeimynykščiai meldėsi prieangyje.

Keletas vazose pamerktų šviežiai nuskintų gėlių 
ir Sobockio žmonos bei dukrų išsiuvinėtas Šven-
čiausiosios Mergelės paveikslas buvo vienintelė 
altoriaus puošmena. Per pakylėjimą Sobockis ir jo 
sūnūs senu papročiu išsitraukė iki pusės kardus iš 
makščių, taip paliudydami, kad lenkas visada pasi-
ruošęs ginti savo tėvų tikėjimą. 
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Paprasta aplinka, kuriai tikėjimas suteikė jauku-
mo, gerųjų lenkų pamaldumas, susikaupimas klū-
pant dulkėse ir nuolankiai meldžiantis švytinčiam 
dangui – viskas giliai sujaudino nelabai uolų tikėji-
mo klausimais, maištingos dvasios Valanso vyskupą. 

Mišioms pasibaigus buvo patiekti puikūs pie-
tūs: įvairių šaltų mėsų, uogienių ir įvairiausių like-
rių. Visa tai laukė salone. 

Skaližeris baigė rašyti. Nykštukas, išklausęs pasku-
tinių vyskupo nurodymų, rimtu veidu, kaip asmuo, 
gavęs ypatingą pavedimą, atsisveikino su geruoju ba-
joru, jo šeima ir persikėlė į kitą tvenkinio krantą, kur 
stovėjo jo vežimas. Jį lydėjo tik Malokas. Jį nykštukas 
pasirinko vietoj Skaližerio, nes baiminosi, kad Skali-
žerio pedantiškos manieros, pašaipios kalbos gali pa-
daryti tėvynainiams blogą įspūdį apie prancūzus. 

XXIII  skyrius
Antrąją kelionės dieną Krasovskis pasiekė ne-

didelį Kasko miestelį, kur buvo susirinkę daug se-
natorių ir visi vaivadijų deputatai. Apgyvendinti 
tokį lankytojų antplūdį nebepakako namų. Visur 
buvo pilna lenkų didikų palydovų, kuriuos įprasta 
tampytis kartu į keliones, ir paskubomis pristatytų 
pavėsinių, paverstų virtuvėmis. Kiaurą parą vyravo 
nesiliaujanti sumaištis. Siaurose purvinose gatvelėse 
pirmyn ir atgal zujo ekipažai, buvo gausu didikų ir 
tarnų, įvairiausių žmonių, tarp kurių trynėsi nuo-
lankūs, bet mandagūs didikų tarpininkai žydai. Jie 
panėšėjo į tuos parazituojančius vabzdžius, su ku-
riais nuolat kovojame, bet jie visada sugrįžta. Tie 
žmonės mokėjo klausytis, buvo plepūs ir nenustygo 
vietoje, tad netrukus visas miestas sužinojo, kad at-
vyko nykštukas ir atgabeno Prancūzijos pasiuntinio 
laiškus. Smalsumas įveikia visas kliūtis. Jau kitą die-
ną Krasovskiui buvo leista prisistatyti Respublikos 
įgaliotiniams ir įteikti jiems Valanso vyskupo raštus. 

Kai salėje, kur buvo susirinkę svarbiausieji se-
nato nariai ir pasiuntiniai, pasirodė nykštukas, 
nusiteikęs rimčiau nei įprastai, o jo išvaizda galėjo 
būti vertinama kaip impozantiška, nors jo atveju 
tai buvo ir taip aišku, jį išvydusi publika nepajėgė 
suvaldyti šypsenų, o jis tai įvertino kaip pranašišką 
ženklą savo ketinimams. Netrukus jam palanku-
mą parodė kai kurie susirinkimo dalyviai. Radvi-
la, Chodkevičius, Kujavijos vyskupas, Sandomiro 

vaivada ir kiti ėjo prie jo širdingai paspausti ranką. 
Nykštukas į pagarbą atsakė kaip ir dera bendrau-
jant su viršesniais, tiksliai bei protingai atsakinėjo 
į daugybę iš visų pusių pasipylusių klausimų. Jis 
elgėsi taip užtikrintai, kad sugebėjo atsakyti net į 
tuos klausimus, kurių tikėjosi išvengti.

Trumpai papasakojęs apie nuotykius, dėl kurių 
Monliukas vėlavo, jis užbaigė:

– Pagaliau, – šūktelėjo triumfuodamas, – štai žinia 
nuo taip ilgai laukto ir trokštamo išvysti Prancūzijos 
pasiuntinio. Pristatau jei ne jį patį, tai bent in sigillo.

Tai pasakęs iš karto jis iš po žipono išsitraukė di-
džiulį antspauduotą paketą, kuriame buvo Monliu-
ko laiškas ir Prancūzijos dvaro akredityvai. Vienas 
Seimo įgaliotas narys tuoj pat ėmėsi garsiai skaityti.

„Garbingieji Lenkijos atstovai. Esu labai lai-
mingas šiandien galėdamas pradėti įgyvendinti 
garbingą užduotį, kurią jūsų karališkajame susi-
rinkime man pavedė atlikti mano labai garbingas 
ir galingas senjoras – Prancūzijos karalius Karolis 
4sieksite tai, ko tauta gali trokšti. Be didvyriams bū-
dingų gerbtinų savybių, Henrikas dar gali pasiūlyti 
puikiai jame derančias vertybes – kilmę ir galią, jų 
nesumenkindamas.

Jaunas, dosniai apdovanotas gamtos, švelnaus 
būdo, nuolaidus ir dosnus, jis sugebės užkariauti jūsų 
meilę ir pelnys Europos valdovų dėmesį ir draugystę, 
nes dauguma jų taikiai sugyvena su Prancūzija, žino 
tikruosius Henriko ketinimus ir visiškai pasikliauja 
jo principais ir, beje, neturi jokios priežasties bijoti, 
kad susitelks pernelyg gausios pajėgos, pavyzdžiui, 
Austrijos ir jūsų šalies sąjunga, tad matys jame tik lai-
mingą Lenkijos karalių. Tad, pasirinkę valdovą Hen-
riką, jūs gausite princą, kuriam svetima nesantaika, ir 
nereikės bijoti, kad dovanų jis duos jums karą.

Jis turi pakankamai turtų savo karališkoje šei-
moje, tad Henrikas galės klausytis tik savo širdies 
balso ir būti be galo dosnus (tai jo išskirtinė savybė), 
kai dalys savo malones lenkams.

Baisus ir siaubą keliantis kare, švelnus ir malonus 
taikos metu, kiek daug panašumų tarp šio princo ir 
jūsų, lenkai! Jis to paties tikėjimo kaip ir jūs. Jo ti-
kėjimas, kaip mokė ir skelbė mūsų dieviškasis Išga-
nytojas, jam įteigė, kaip ir jums, lenkai, kad evan-
gelijos skelbiamas gailestingumas liepia neniekinti 
tikėjimų, kurių mokymas skiriasi nuo mūsų šventų 
dogmų, ir tik vienas Dievas, teisingumo, gailestingu-
mo ir keršto Dievas, gali juos smerkti arba sunaikinti. 
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Dabar jums, lenkai, teks išmintingai įvertinti 
mano išvardytus privalumus siūlant Anžu kuni-
gaikščiui jūsų karūną arba trūkumus, jei išsirinksite 
kitą pretendentą. Iš mandagumo ir diskretiškumo 
neleidau sau apie juos kalbėti plačiau.

Tegul jūsų tėvynės globėjas ir galingasis Dievas, 
kurį kviečiu jums patarti, apšviečia jūsų protus ir 
paragina tinkamai išsirinkti, nes nuo to priklausys 
Lenkijos likimas!“

Monliukas baigdamas savo laišką išreiškė pagarbą 
ir paliudijo nuolankumą, ir tai rodė, jog jis tikrai labai 
trokšta patikti Seimo, susirinkusio Kaske, nariams. 

Protingas ir įžvalgus nykštukas smalsiai ir ati-
džiai dairėsi į susirinkusius, norėdamas įvertin-
ti, kokį įspūdį jiems padarė laiškas. Visų veiduose 
spindėjo pasitenkinimas. 

Vienintelis aukšto ūgio vyras, išsiskiriantis 
puošniais drabužiais ir išdidžia laikysena, atrodė 
agresyviai nusiteikęs ir visaip demonstravo nekan-
trumą. Jis išties buvo labai susijaudinęs. Suraukti 
antakiai, išblyškęs veidas ir niūrus žvilgsnis rodė, 
kad jis apimtas apmaudo ir niršta. Nepatikli šypse-
na klaidžiojo jo lūpomis. Tai buvo Firlėjus. 

Nykštukas jo nepažinojo, todėl akimirką su-
abejojo, ar tikrai prieš jį baisus ir ambicingas pro-
testantų vadas, tad įsistebeilijo į jį ir su piktavališku 
džiaugsmu pastebėjo, kad Firlėjus be galo įniršęs. 
Baigus skaityti laišką netikėtai prasidėjo visuotinis 
džiūgavimas. Paaiškėjo, kad Seimo nariai palankiai 
išklausė Prancūzijos pasiuntinio pasiūlymą, kurį jis 
pateikė pagarbiai kreipdamasis į tautos vadus.

Keletas senų senatorių, kurių klausa buvo nusil-
pusi, panoro patys perskaityti Monliuko laišką, tad 
šis netrukus ėmė keliauti iš rankų į rankas. 

Išmintingas Monliuko kreipimasis sužadino 
tautos išdidumą ir negalėjo nepatikti jos atstovams. 

– Pažiūrėkite, – šūkavo Vilniaus vaivada Mikalo-
jus Radvila, – pažiūrėkite į šį laišką ir palyginkite jį su 
įžūlia austrų pasiuntinių rašliava. Taip prašoma ka-
rūnos. Mums dera rodyti deramą pagarbą ir dėmesį. 

– Man patinka šis prancūzas, – savo ruožtu šūkte-
lėjo nesivaržydamas, kaip buvo įpratęs, Lietuvos didy-
sis maršalka Chodkevičius, – jis kalba apie šlovę kaip 
apie savo amatą ir mus, lenkus, vertina kaip brolius, 
ir žinoma, pasirodė kaip draugas. Po velnių Austriją 
ir viską, kas susiję su ja. Atsisakau jos visiems laikams.

– Ir aš, – atsiliepė Kujavijos vyskupas, labai verti-
namas bendrapiliečių dėl savo nuopelnų ir iškalbos. 

– Ir aš, – po vyskupo prabilo jo draugas, garbin-
gasis Seradzo vaivada Laskis, išgarsėjęs žygiais prieš 
valachus, geras pilietis, uolus tikintysis, mylimas 
tėvynėje, baisus ir gerbiamas svetimuose kraštuose.

– Ir aš, – neatsiliko Sandomiro vaivada Piotras 
Sborovskis, smarkus ir greitai užsiplieskiantis vy-
ras, net ir jis, nors ir išpažįstantis Liuterio pakly-
dimus, šia proga vis dėlto pasisakė už katalikus ir 
Anžu kunigaikštį. Gal ne tiek iš tikro patriotizmo, 
kiek norėdamas išardyti Firlėjaus užmačias, nes 
jiedu varžėsi nuo to meto, kai šis pasišovė vienin-
telis atstovauti protestantams.

Beveik visi pasisakė už Anžu kunigaikštį, priešta-
ravo tik Firlėjus ir jo dvariškiai. Jie susitelkė į atskirą 
būrelį ir tikrai nepritarė susirinkusiųjų entuziazmui.

– Dėl austrų, – tęsė Albertas Laskis, – ar žino-
te, ponai broliai, kad tie ponai nesiliauja regzti tarp 
mūsų intrigas. Tikrai nekaltinu jų vadovo Rozem-
bergo, nes jis švelnus, kilnus ir vertas savo kilmės, 
bet Dudicijus nerimsta, jis maištininkas. Keliau-
damas po šalį vienus palenkia pažadais, kitus tokiu 
būdu, apie kurį man gėda užsiminti bendrapilie-
čiams, labiau stengiasi suvilioti nei įtikinti. Pagaliau 
jiems pavyko paveikti infantę, šlovingos atminties 
mūsų velionio karaliaus seserį, ir jie paprašė, kad 
princesė savo autoritetu paremtų jų kurstomus ne-
ramumus. Netgi sakoma, kad jie pažadėjo jai į vy-
rus erchercogą, jei ji įkalbėtų liaudį perleisti jam 
karūną. Aš manau ir teigiu, kad Respublikoje būtų 
nurodyta nuošali nuo mūsų susirinkimų vieta, kur 
galėtų glaustis tokie triukšmadariai. 

– Tai, ką pasakė labai šviesus ir daug galintis po-
nas Seradzo vaivada, – pakėlė balsą Kujavijos vysku-
pas, – man atrodo labai išmintinga. Jūs, ponai broliai, 
be abejo, susipažinote su laišku, kurį infantė parašė 
Seimui. Ji labai skundžiasi, kad yra įkalinta po velio-
nio karaliaus mirties ir kad Respublika nerodo jai de-
ramos pagarbos, prie kurios ją įpratino jos kilmė (čia 
princesė aiškiai užsiminė apie austrų pasiuntinius) ir 
neskiria jai deramos paramos jos išlaikymo kaštams 
padengti. Manau, ponai broliai, turėtume bent iš da-
lies patenkinti princesės Onos prašymą, kad ji nebe-
galėtų skųstis, patekusi į nepriteklių, nes tai nedera 
didžio karaliaus seseriai ir nedera Respublikai. 

– Bono Deus, – šūktelėjo Chodkevičius, – kaip 
galite jūs, vyskupe, kreipti dėmesį į būtinai ištekėti 
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norinčios senmergės paistalus? Argi nesuvokiate, 
kad visus skundus jai padiktavo austrai?

– Aš labai gerai suvokiu, – atsikirto ramiai, bet 
tvirtai vyskupas, – aš labai gerai suvokiu, kad jūsų 
kalbos nederamos ir kad jūs galėtumėte būti man-
dagesnis, kai kalbate apie infantę. 

– Man susivokti padeda tik mano kardas, – at-
sikirto Chodkevičius, ištraukdamas kardą iki pusės 
makščių, ir visi išvydo, kaip suspindo jo ašmenys. 

– Žodžio ir veiksmo per daug, – neatlyžo vyskupas.
– Be abejo, – vėl įsiterpė Sieradzo vaivada, mes 

susirinkome tik linkėdami vieni kitiems taikos ir 
tikėdamiesi kartu rasti būdų, kaip suvaldyti mūsų 
nelaimingą šalį krečiančius neramumus. O mano 
šūkis šiandien ir raginimas burtis tebūnie „Tegy-
vuoja Anžu kunigaikštis!“

Įkvėpti visų mylimo ir gerbiamo vyro, koks 
buvo Albertas Laskis, pavyzdžio, o gal pasidavę tos 
akimirkos impulsui, daug deputatų ėmė šaukti: „Te-
gyvuoja Anžu kunigaikštis!“

Tada į salės vidurį išėjo Firlėjus, piktai mojuodamas 
dramblio kaulo lazda, inkrustuota auksu, – kaip savo 
aukšto rango įrodymu, ir ironiškai bei karčiai prabilo:

– Kiek suprantu, ponai broliai, jūs pirmą kartą 
susirinkote turėdami pagirtinų ketinimų greitai ir už-
tikrintai rasti vaistą nuo mūsų šalį kamuojančių ne-
galavimų. Bet nesugalvojote nieko geriau, nesakysiu, 
kad efektyviau, kaip rinktis neapmąsčius ir gerai neį-
vertinus, patikėjus abejotinais apsukraus politiko pa-
žadais. Žinoma, aš nesitikėjau, kad paprastas susirin-
kimas staiga virs rinkiminiu Seimu. Blogai, kad nėra 
primo ir mes negalime paskelbti bendro nutarimo.

Paskui, kiek nurimęs, kalbėjo toliau:
– Nuo Augusto mirties praėjo septyni mėne-

siai ir tik šiandien susirinko visos tautos atstovai. 
Ką iki šios dienos valstybės labui padarėme posė-
džiaudami grupelėmis? Jūs žinote, senatoriai, kad 
klastinga primo politika jam blaškantis tarp įvairių 
partijų buvo vienintelė kliūtis surengti draugišką ir 
nuoširdų susirinkimą bei išgelbėti Respubliką. Jus 
vadina karalių taryba, bet ar jūs nesėdite aukštose 
kėdėse tik dėl ambicijų ir puošiate tautą savo vel-
tui demonstruojama prabanga? Ar sąžinė nesako 
jums, kokią pareigą privalote atlikti tėvynei? Ar 
neįžvelgiate pavojų dėl mūsų nusikalstamo sugle-
bimo? Respublikos vaikai, katalikai ir protestan-
tai, protestantai ir katalikai, mes visi viena šeima 

ir bendri interesai reikalauja pamiršti nesantaikas, 
užvaldžiusias mus per šį tarpuvaldžio laikotarpį. 
Sugebėkime pasiekti taiką ir ją išlaikyti, įtvirtinti 
ją išmintingais įstatymais, kurių pirmasis, mano 
nuomone, turėtų būti sąžinės laisvė ir teisė išpa-
žinti kokį nori tikėjimą. Štai, – tęsė Firlėjus, išsi-
traukęs iš užančio ilgą pergamentą, – štai mano 
nemigo naktų ir ilgų apmąstymų vaisius. Atiduo-
du jį jūsų teismui, ponai broliai. Jūsų pritarimas 
bus man ir maniškiams patvirtinimas, kad nuošir-
džiai siekiame mūsų visų trokštamos taikos. 

Firlėjus ir jo šalininkai ne be pagrindo bijojo, 
kad katalikai paims viršų ir išrinks tautai karalių, 
silpnesnį arba labiau išmanantį tikėjimo klausimus 
nei Augustas, ir šis vėl įteisins senuosius įstatymus, 
nukreiptus prieš naujoves, tad tikėjosi bent jau pa-
našių teisių, kokias turėjo Vokietijos protestantai. 

Protestantai įvairias karalystėje paplitusias sek-
tas tokiomis aplinkybėmis įvardijo kaip disidentus 
ir savo dekretu skelbė, kad dogmų įvairovė nuolat 
kursto neramumus, kurie gali išvirsti į valstybės ra-
mybę drumsčiančius maištus. Jis kalbėjo, jogkiekvie-
no piliečio labui ir visuotinei gerovei nepaprastai 
svarbu, kad visi valstybės luomai kartu ir kiekvienas 
atskirai įsipareigotų sau ir savo palikuonims siekti 
laimės ir sąžinės laisvės, skelbti visišką tikėjimo lais-
vę ir niekad nepralieti kraujo dėl skirtingų nuomo-
nių tikėjimo klausimais, netaikyti tokių bausmių 
kaip tremtis, įkalinimas, turto konfiskacija ir t. t.

Įsakas buvo surašytas laikantis švenčiausių 
žmonijos principų ir turėjo sustiprinti visų lenkų 
santarvę ir brolybę. Senatas negalėjo jo atmesti su-
siklosčius tokioms aplinkybėms, kai dėl krinkan-
čių gretų nusilpusiems katalikams verkiant reikėjo 
vengti įžūlių galingo ir baisaus varžovo išpuolių.

Neįsižeidęs, kad ir katalikai pavadinti disidentais, 
nepaisydamas, kad tokia tolerancija, kai į vieną eilę 
išrikiuojamos visos į Lenkiją atkeliavusios erezijos 
ir Romos katalikų tikėjimas, gali turėti liūdnų pa-
sekmių tikėjimui, Kujavijos vyskupas čiupo plunksną 
ir, parodęs pavyzdį savo kolegoms, pasirašė dekretą. 
Po jo pasirašė keli vyskupai, senatas ir pasiuntiniai. 
Firlėjaus ir jo šalininkų triumfas buvo visuotinis.  

XXIV skyrius
Matydamas, kad senatoriai pluša priiminėdami 

svarbius įstatymus, nykštukas nusprendė nelaukti 
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jų atsakymo ir iškeliauti. Pakeliui į namus jį lydėjo ir 
kelią per minią skynė du stambūs haidukai. Staiga jis 
išgirdo šaukiant: „Pone Krasovski, pone Krasovski!“

Labai nustebęs, kad nedideliame Lenkijos mies-
te jį šaukia prancūziškai, nykštukas apsidairė ir iš 
karto atpažino Balani sekretorių Šuaneną. Šis už-
dusęs skubėjo prie nykštuko.

– A, tai jūs, Šuanenai, sveiki, jūs vienas? – pasi-
teiravo nykštukas. 

– Ką tik atvykau kaip pasiuntinys, kaip matote 
iš mano drabužių.

– Tai iš kur jūs atvykote? Kodėl palikote Balani? 
– Atvykstu iš Lomžos, kur palikau Balani. 
– Jūs rimtai? Negali būti, kad jums pavyko pa-

tekti pas infantę.
– Infantės nurodymu aš ir atvykau čia. Jei abejo-

jate, štai laiškas su jos antspaudu.
– Labai keista, – tarė nykštukas, pavartęs ranko-

se laišką Kujavijos vyskupui, antspauduotą prince-
sės Onos Jogailaitės herbu.

– Ak, tai nepaprastas nuotykis, romano vertas 
nuotykis.

– Kaip? Ką turite galvoje kalbėdamas apie roma-
no vertą nuotykį ir infantę? Aš iš tikrųjų nieko nesu-
prantu. Eime pas mane ir jūs viską papasakosite. Beje, 
negalime likti gatvėje, kur pilna žydų, ir kvėpuoti iš 
visų pusių sklindančiais virtuvių dūmais.

Tegul skaitytojas nemano, kad laikinas pono 
Krasovskio būstas Kaskoje buvo prašmatnus. Tai 
buvo žydų laikoma medinė smuklė. Kad patektum į 
vidų, pirmiausia reikėjo apeiti gana didelę dvokian-
čią balą. Joje lietaus vanduo buvo sumišęs su mėšlu, 
kurį sekmadieniais, per šventes, muges palikdavo 
arkliai, kai apylinkių valstiečiai užsukdavo pragerti 
savo maisto produktų, tai yra iškeisti vištą arba pin-
tinę kiaušinių į kelis stiklus degtinės ir midaus. 

Krasovskis, lydimas Šuaneno, užėjo į erdvoką 
kambarį. Kadangi buvo šabo diena, kambarys buvo 
apšviestas didelėse alavinėse žvakidėse degančių 
žvakių, nors dar buvo diena. Žvakių skaičius atiti-
ko šeimynos narių skaičių. Pats šeimininkas sėdėjo 
už didelio stalo kartu su gausia šeima. Visi vilkėjo 
gražiausius drabužius. Vyrai juodo šilko mantijas, 
ant galvų užsidėję lapių kailiu apvedžiotas šlikes 
(tokias kepuraites). Moterys puošėsi purpuro arba 
kokios kitos ryškios spalvos šilkiniais turbanais, 
puoštais perlais, užsimetusios baltus apdangalus, su-

rištus po smakrais ir krintančiais iki žemės. Kaklus 
puošė stambūs koralų vėriniai ir auksiniai meda-
lionai. Damaskinės suknelės buvo apvedžiotos 
auksiniais galionais. Persiškos prijuostės, nėriniais 
arba galionais labai kruopščiai puošti korsetai, iš 
po kurių matėsi riešus apgobusios marškinių ran-
kovės, suteikė joms rytietiško grožio ir sunkiai api-
būdinamo kilnumo, atskleidžiančio, kad šiandien 
ta iš visur gujama, visur žeminama, niekinama tau-
ta kažkada buvo Dievo išrinktoji. 

Tame pačiame kambaryje prie pertvaros buvo 
išrikiuotos lovos su indiškomis užuolaidomis, va-
dintomis bette. Jos buvo skirtos suaugusiems šeimos 
nariams, nes vaikai paprastai gulėdavo ant krosnies. 
Keli valstiečiai ir pono nykštuko arklius prižiūrin-
tys tarnai iš nedidelių alavinių taurelių gurkšnojo 
degtinę, o šeimininkė ėmė iš jų pinigus, suspausda-
ma juos savo prijuoste, nes jų papročiu šabo dieną 
negalėjo liesti to taip jos tautos mėgstamo metalo.

Krasovskis ir Šuanenas skubėjo pereiti tokią sma-
gią šeimos buveinę, bet pakeliui juos sustabdė šeimi-
ninkas ir, nusiėmęs šlikę, kukliai, bet mandagiai pasiū-
lė pasivaišinti kugeliu ir uogienėmis su prieskoniais.

Pastūmęs tamsaus kambario, kurio baldai tebu-
vo lentinė lova ir dvi medinės kėdės, duris, nykštu-
kas prisėdo ant nedidelės kelioninės skrynelės, pirš-
tu parodė Šuanenui į taburetę ir ėmė šūkčioti:

– Ne, ne, tai nesuvokiama, infantė gali pamilti 
Balani!

Šuanenas netvėrė juokais:
– Kas gi jums prišnekėjo tokių keistų dalykų?
Šiek tiek sutrikęs nykštukas nebedrįso ką nors 

dar sakyti ar klausinėti, nes bijojo, kad nebūtų apsi-
rikęs, bet Šuanenas išsitraukė Balani laišką.

– Štai, – tarė nykštukui, – Balani jums paaiškins 
geriau už mane. Aš išeinu, užsuksiu vėliau. 

Susimąstęs nykštukas atplėšė storą voką ir pra-
dėjo skaityti. 

„Mano drauge, globėjau, angele sarge, kaip ga-
lėčiau išsakyti jums savo laimę, išpasakoti, ką jaučiu, 
kokie pokyčiai įvyko mano gyvenime, arba tiksliau 
mano sieloje? Aš laimingiausias žmogus, pagaliau 
aš myliu. Ką aš kalbu? Aš myliu, dievinu dangišką 
sutvėrimą, žavingiausią ir tobuliausią Dievo sutvė-
rimą. Poreikis ką nors mylėti, rusenęs mano širdy-
je nykioje vienatvėje, ir juodos mintys staiga virto 
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jausmu, to jausmo negaliu nusakyti, jis sužadino 
mano širdyje nepažintų malonumų proveržį. Ma-
nau, kad mano normalus gyvenimas prasidėjo tą 
dieną, kai pirmą kartą išvydau tą, kuria žavėsiuosi 
amžinai. Nelabai prisimenu, ką veikiau iki tos palai-
mintos dienos. Viskas, kas nėra ji, man yra niekas. 
Koks aš laimingas! Nepavargsiu to kartoti.

Nebegaudamas iš jūsų naujienų po to, kai pra-
nešėte man, kad Valanso vyskupas paskirtas pasiun-
tiniu Lenkijos respublikoje, nutariau kuriam laikui 
išvykti iš Krokuvos, nes ten man dažnai ramybės ne-
davė imperatoriaus pasiuntiniai, nes imperatorius 
įtarė, kad esu slaptas agentas, ir nepatikliai stebėjo 
mane. Man kilo mintis aplankyti Lenkijos infantę, 
kuri po brolio Žygimanto Augusto mirties apsigy-
veno pilyje prie Lomžos miesto Mazovijos vaivadi-
joje. Sumanymas man pasirodė toks išmintingas ir 
taip derantis su Prancūzijos interesais, nes daug ką 
galėjau pasiekti per šią princesę, kuri neišvengiamai 
turėjo tapti labai populiari tarp lenkų. Suskubau 
apie tai pranešti Voiničiaus kaštelionui Jonui Ro-
mualdui, grafui Tenčinskiui, jaunam, ypatingai nu-
sipelniusiam didikui; su juo buvau užmezgęs artimą 
pažintį dar gyvendamas Krokuvoje. 

Kaštelionas manęs visiškai neatstūmė, bet iš-
vardijo, kokių kliūčių gali kilti įgyvendinant mano 
sumanymą. Jis paaiškino, kad senatas labai bijo di-
delės įtakos, kurią gali padaryti infantė ir paveikti 
Seimo nuotaikas: „Imta saugoti jos buveinę ir jūs 
buvote liudininkas, koks kilo triukšmas ir nepasi-
tenkinimas, kai austrų pasiuntiniai neapgalvotai 
sumanė pareikšti pagarbą princesei, nepaisydami 
kategoriško senato draudimo. Jums iškils nemažiau 
problemų, bet galiu jums pasiūlyti būdą, kaip viską 
sutvarkyti. Turiu dvarą greta pilies, kurioje gyvena 
infantė. Užsukite pas mane. Jūs svetimšalis, keliau-
tojas, o aš turiu giminaitį infantės dvare, gal mums 
pavyks patekti pas princesę Oną.“ Jis išvyko į savo 
dvarą, o po kelių dienų iškeliavau ir aš. Dabar prasi-
deda įdomiausias mano gyvenimo tarpsnis. 

Prieš pasiekiant vietovę *** tenka pervažiuoti 
didelę girią, priklausančią karališkosioms Lomžos 
valdoms. Susižavėjęs laukinių tų vietų grožiu, kur 
įvairiausi medžiai formuoja tamsų žalią skliautą, 
pro kurį vos matosi dangaus žydrynė, liepiau Šu-
anenui ir savo palydovams keliauti pirmyn. Likęs 
vienas paleidau savo žirgą laisvai ganytis, atsisėdau 

prie paparčio greta upeliuko, kurio pakrantės apau-
gusios vešliomis nendrėmis. Saulės spindulius den-
gė juodų eglių smailos viršūnės, kaip auksinis skliau-
tas iškilusios virš žalios lapijos. Jos auksino vandenį, 
tyliai palengva čiurlenantį kaip ir liūdnos mano ny-
kaus gyvenimo dienos. Vėsa, pavėsis ir tyla, – viskas 
skatino mane ilsėtis ir žadino manyje melancholiją, 
tad ėmiau perkratinėti įvairiausius savo gyvenimo 
įvykius, beprasmius net ir mano akimis žiūrint. 

„Deja, – mąsčiau, – apie ką gali galvoti žmogus, 
prie nieko neprisirišęs ir niekada nemylėjęs!“

Apgailestavau, kad mano charakteris nesuvokia-
mai keistas. Griežtas Paduvos vienuolyno režimas 
ir vienatvė, kurioje buvo palaidota mano jaunystė, 
man atrodė tikra kančia. Vėliau buvau įmestas į 
Paryžiaus linksmybių sūkurį ir patyriau įvairiausių 
malonumų, intrigų, susipažinau su dvaro gyvenimu. 
Mačiau gražuolių, bet nė vienos nepamilau. Mano 
meilės trokštanti širdis nieko nepriėmė. Išpasako-
siu jums visas savo kvailystes. Beveik nevalingai iš-
sitraukiau gabalėlį stiklo, ant kurio buvo nupieštas 
dievinamas veidelis, ir vėl liūdnai žavėjausi žavingais 
bruožais, veltui klausdamas savęs, kieno jis. Staiga 
išgirdau šuoliuojant arklį ir nubudau iš savo sapno. 
Persigandęs išvydau jauną moterį prabangiais me-
džioklės drabužiais, sutaršytais plaukais. Jos koja 
buvo įstrigusi balnakilpėje. Sukandęs žąslus ją nešė 
nesuvaldomas žirgas, šuoliuojantis į upę. Puoliau jam 
priešais, sustabdžiau viena ranka, o kita išlaisvinau 
damos koją iš balnakilpės ir paleidau pavadžius. Tada 
arklys nušuoliavo į mišką. Man terūpėjo, kaip padėti 
moteriai, kuriai buvo iškilęs siaubingas pavojus. 

Ji gulėjo ant žolės nerodydama nė menkiausių 
gyvybės ženklų, veidas aplipęs dulkėmis ir suteptas 
krauju. Jos būklė buvo tokia baisi, kad jos neatpa-
žintų tikra motina.

Apimtas giliausios užuojautos,pasilenkiau prie 
jos ir baimindamasis pridėjau ranką prie širdies. 
Pajutau, kad ji plaka, taigi, moteris gyva. Nubėgau 
prie upės vandens ir apšlaksčiau jai veidą. Nudžiu-
gau supratęs, kad kraujas sruvo ne iš žaizdos, bet 
tekėjo iš smarkiai sumuštos nosies. Priklaupęs gre-
ta  prilaikiau ranka jos galvą. Susigraudinęs pajutau 
nepaaiškinamą nerimą, žiūrėjau į nuostabų veidelį, 
kuris man pasirodė kažkur matytas. Nesuvaldžiau 
sielą užplūdusių jausmų.

„Taip, tai ji, – karštai sušukau mintyse, – tai ta, 
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kurios taip ilgai ieškojau! Didis Dieve, argi turėjau 
išvysti ją mirštančią? Teisingasis dangau, grąžink jai 
gyvybę arba pasiimk manąją.“

Nerimavau, kad ji išbalusi, nežinojau, kokios 
pasekmės bus dėl sumuštos galvos, tad nedvejoda-
mas nutariau, jei ji neprabus, pradėti ją gaivinti. Jūs 
žinote, mielas drauge, kad gyvendamas Paduvos 
vienuolyne išmokau slaugyti ligonius, aprišti žaiz-
das, stabdyti kraujavimą. Šią akimirką buvau labai 
dėkingas tiems, kurie įdėjo daug pastangų ir paruo-
šė mane suteikti pagalbą žmonėms. Visada nešio-
jausi su savimi rankinę su įrankiais. Griebiau lance-
tą ir žirkles. Perkirpau gražiausią pasaulyje rankutę 
spaudžiančią rankovę ir drebėdamas vien nuo min-
ties, ką turėsiu išdrįsti padaryti, pakėliau akis į dan-
gų, kad jis suteiktų man stiprybės. Pagaliau pradė-
jau leisti kraują, ir kiekvienas jo lašas atrodė esantis 
ir mano. Sulaikiau kvėpavimą ir nenuleidau akių 
nuo išbalusio veido, būgštaudamas, trokšdamas ir 
vildamasis taip, kad sunku ir apsakyti, laukiau, kol ji 
ims rodyti gyvybės ženklus. Pagaliau jai iš krūtinės 
išsiveržė atodūsis ir skausminga dejonė. Jos ilgos 
tamsios blakstienos prasivėrė. Kokia laimė, mano 
drauge. Pirmasis, kurį ji išvydo, buvau aš!

Tą akimirką girioje pasigirdo žirgų kanopų dun-
dėjimas ir medžiotojų balsai. Apsiverkusi, garsiai vai-
todama ir šaukdamasi Vandos, atbėgo moteris, lydima 
kelių vyrų, vilkinčių puošnias medžioklines livrėjas. 

„Žiaurūs žmonės, – pagalvojau, – jie atims ją iš 
manęs. Ak, argi negalėtų palikti jos su manimi šioje 
dykynėje. Argi ne aš sugrąžinau jai gyvybę.“

Tačiau moteris, iš kurios skausmo ir išgąsčio 
buvo galima suvokti, kad tai Vandos motina, puo-
lė ant kelių ir apkabino Vandą, kuo švelniausiai ją 
glostė ir vadino malonybiniu vardu. Prancūziškai ji 
kalbėjo taip, lyg tai būtų jos gimtoji kalba. 

Alpulio išvarginta, netekusi kraujo Vanda žiūrė-
jo, bet nematė, ir tas žvilgsnis kėlė jaudulį. 

Susigraudinęs tyliai stebėjau abi moteris. Žmo-
giškųjų jausmų proveržiai visada jaudina mano širdį 
ir žadina gilias emocijas. Mačiau vargšės motinos 
švelnumą, išgąstį, nerimą. Ji laikė apkabinusi duk-
terį ir, atrodė, kad vis dar netiki, jog ji gyva. Vėl pri-
siminiau savo gyvenimą. „Ar aš kada nors išvysiu 
savo motiną?“– pagalvojau.

Staiga ponia pastebėjo, kad dukrai iš rankos 
teka kraujas, ir suriko taip, kad susijaudinau ir aš: 

„Ji sužeista. Gelbėkite, dėl Dievo, gelbėkite!“
– Nurimkite, ponia, – tariau priėjęs arčiau. 
Kol aš ją raminau ir bandžiau išsklaidyti jos bai-

mę, moteris įsmeigė į mane dideles juodas akis.
– Prancūzas, – jausmingai šūktelėjo, – tautietis. 

Ak, dangus mums siunčia jus. Jūs chirurgas, pone?– 
klausinėjo atidžiai mane stebėdama.

Užuot atsakęs atsiklaupiau prie man į širdį kri-
tusios Vandos ir paprašiau jos duoti savo ranką, nes 
pamaniau, kad laikas stabdyti kraujavimą.

Šiek tiek nuraudusi Vanda vogčiomis žvilgtelėjo 
į mane, paskui ilgesingu žvilgsniu, dėl to ji tapo dar 
gražesnė, pažvelgė į motiną ir toji padavė man ran-
ką, kurią laikė savojoje. 

Mano ranka drebėjo, užplūdusias emocijas ga-
lėjau įveikti tik atlikęs mielą darbą, nes Vanda labai 
maloniai tarė man: „Nebijokite nieko, jūs nesukelia-
te man skausmo.“ Tai buvo pirmieji jos ištarti žodžiai. 
Jos balsas skambėjo švelniai, jis derėjo su visa jos esy-
be. Aš sugebėjau susivaldyti. Žinojau, kad bet koks 
judesys gali būti jai pavojingas, tad maldavau nieko 
nekalbėti. Paprašiau surasti neštuvus ir jie netrukus 
paskubomis buvo padaryti iš medžiotojų suneštų gū-
nių  bei apsiaustų. Į juose atsargiai paguldė Vandą.

– Ar galiu tikėtis, pone, – kreipėsi į mane Vandos 
motina, – kad sutiksite mus palydėti iki infantės pilies?

– Ką tik ketinau prašyti jūsų leidimo, – skubiai 
atsakiau.

Žavingoji Vanda pažvelgė į mane ir dėkodama 
linktelėjo galva. Jos motina žingsniavo greta neštu-
vų ir laikė suspaudusi dukters ranką, o aš padėjau 
nešti neštuvus, kad galėčiau nuolatos būti šalia jos, 
kad kvėpuočiau tuo pačiu oru, o mano žvilgsnis 
svaigtų nuo tokio mielo vaizdo. Mane piktino nesi-
liaujantys Vandos motinos klausimai. Ji kas akimir-
ką rūpestingai teiravosi, kaip ji jaučiasi, ar vis dar yra 
išblyškusi, ar jau atsigavusi. Nors Vanda ir toliau taip 
pat švelniai atsakinėjo, kad dabar jaučia tik didelį 
nuovargį ir yra dar šiek tiek susijaudinusi, klausimai 
nesiliovė. Pagaliau išdrįsau paaiškinti motinai, kad ji 
turėtų labiau rūpintis savo dukros ramybe.

– Mano dukros? – melancholiškai pakartojo 
nepažįstamoji ponia. – Vanda yra seniūno Odolins-
kio dukra...

– Tai jūs nesate jos motina? – paklausiau nustebęs.
– Visą laiką stengiausi ją pavaduoti. – Ir Vanda 
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prispaudė prie širdies draugės ranką, o jos žvilgsnis 
kalbėjo: „Taip, jūs man esate viskas.“

Susijaudinęs iki ašarų, susižavėjęs pagalvojau, 
kad ji moka mylėti. 

Visi tylėjome, tik sugaudavau moters, ku-
rią maniau esant Vandos motina, atidžiai mane 
tyrinėjantį žvilgsnį. Man būtų labiau patikę, jei 
į mane būtų žiūrėjusi Vanda, tačiau savotiškai 
troškau susipažinti ir su seniai Lenkijoje gyve-
nančia tėvynaine. Manau, kad ir ji, stebėdama 
mane, svarstė, kas toks tas jaunas prancūzas. 

Saulė jau buvo nusileidusi prieš kokią valandą, 
kai pasiekėme infantės namus. Jie man pasirodė ir 
liūdni, ir vieniši. Pro sutemas vos galėjai įžiūrėti 
rūmus iš nuo laiko pajuodusio ąžuolo. Jie stovėjo 
viduryje didelio kiemo tarp dviejų eilių pušų, si-
metriškai apkarpytų kaip rutuliai, obeliskai ir pan. 

Keletas juodais drabužiais apsirengusių (nes dar 
buvo gedima karaliaus Žygimanto) infantės tarnai-
čių kaip vaiduokliai klaidžiojo po tais medžiais, kurių 
tamsūs atspalviai dar patamsėjo, nes iš už horizonto 
kilo blyškus mėnulis. Nežinau, gal tų vietų liūdesys 
paveikė mano sielą, bet, eidamas per kiemą, pajutau 
keistą baimę, tarsi laidotuvėse neščiau neštuvus, ant 
kurių gulėjo Vanda. Nepažįstamąją ponią, be abejo, 
kamavo panašios mintys, nes ji labai nerimaudama 
palinko į mane ir paklausė, ar nekilo pavojus.

– Ne, ponia, ne. Dangus mus globoja.
Pasklidus žiniai, kad mes atvykstame, mus pa-

sitiko spiečius moterų iš infantės palydos. Visos 
buvo apsigobusios plačiomis juodomis skraistėmis 
ir visos viena per kitą jaudinosi, stengėsi pareikš-
ti užuojautą. Šią akimirką tai galėjo tik dar labiau 
sudirginti Vandą, bet, ačiū Dievui, jos netruko iš-
silakstyti, o bėgiodamos rūmų koridoriais, be abe-
jo, išgąsdino infantę savo perdėtais pasakojimais 
apie nelaimę, ištikusią seniūno Odolinskio dukrą. 
Sekdamas paskui Vandą iki jos buto išgirdau, kaip 
pranešė, jog ateina infantė, ir ji netrukus pasiro-
dė. Princesė Ona nei jauna, nei graži, bet jos veide 
švytėjo gerumas. Ji sunerimusi visų klausinėjo apie 
Vandos būklę. Supratau, kad ji jaučia tai merginai 
ypatingą prieraišumą, ir aš tai karališkos kilmės 
princesei pajutau kuo švelniausią pagarbą. 

Išgirdusi, kad aš suteikiau pagalbą Vandai ir 
ją atgaivinęs išgelbėjau nuo neišvengiamos pra-
žūties, princesė Ona itališkai paragino mane ir 
toliau rūpintis savo jaunąja drauge. Nieko netaręs 

pagarbiai nusilenkiau, svarsčiau, ar ir toliau turiu 
laikytis inkognito, ar privalau atskleisti princesei 
tiesą ir paaiškinti, kad ji dėl manęs klysta. Ji nepali-
ko man laiko pasiaiškinti, nes kilstelėjo savo platų 
juodo krepo apsiaustą, krentantį iki žemės, priėjo 
prie Vandos, švelniai pabučiavo jos išbalusią kak-
tą, pasiruošusi tuoj pat išeiti, lydima savo moterų 
ir ponios prancūzės. Tada melancholiškai nusišyp-
sojo ir aš dar spėjau išgirsti ją sakant:

– Ponia Ljetar, manau, nebūtina jums reko-
menduoti jūsų jaunąjį tėvynainį. Dievas žino, kaip 
jį čia priims, nes nepriteklių kenčiu ir aš pati. Odo-
linskio nėra, beje, jis niekuo nesirūpina, jam neį-
domi net jo dukra.

Susijaudinau išgirdęs taip kalbant gausios kara-
lių šeimos atstovę, garsią paskutinę Jogailaičių krau-
jo palikuonę. Apsidairęs aplink gerokai nustebau 
išvydęs, kad rūmai, skirti gyventi Lenkijos infantei, 
kol šalyje tarpuvaldžio neramumai, visiškai apleisti.

Koridorius, kuriuo tą akimirką žengė princesė, 
buvo išklotas tokiomis aptrupėjusiomis plytomis, jog 
reikėjo saugotis, kad nesukluptum žengdamas žings-
nį. Vėjas švilpavo pro išdaužtus langus ir išsiklaipiu-
sias duris, pro jas matėsi, kaip ant sienų juda sukabinti 
gobelenai, o ponios, einančios priekyje ir šviečiančios 
princesei kelią, turėjo pridengti žvakes rankomis.

Sugrįžusi į Vandos būstą, ponia Ljetar paėmė 
mane už rankos ir nuvedė prie Vandos, gulinčios 
alkove. Ponia Ljetar praskleidė užuolaidą. Vanda 
atrodė giliai įmigusi, bet miegojo neramiai, jos 
skruostai buvo skaisčiai raudoni. Tačiau pulsas 
nerodė ją turint karščio. Vaizduodamas gydytoją, 
skyriau jai gaivinamo gėrimo. Ponia Ljetar vis ne-
rimo ir nuolat klausinėjo manęs, ar tai ne kontūzi-
ja, ar nepažeistos galvos kraujagyslės. 

– Laiku nuleistas kraujas, – paaiškinau jai, – pati-
kimai apsaugo nuo pavojaus, kurio jūs bijote. Tačiau 
jus nuraminti galėčiau tik apžiūrėjęs panelės galvą. 

Ponia Ljetar atsargiai atrišo naktinę Vandos 
kepuraitę. Mergina neprabudo. Išvydau tankių, 
šviesių pelenų spalvos plaukų kupetaitę. Jie blizgė-
jo ir buvo glotnūs kaip šilkas. Atsargiai, pagarbiai, 
švelniai ir meiliai paliečiau ranka žavingą galvutę. 
Gal stori tankūs plaukai apsaugojo galvą, nes po 
tokio pavojingo kryčio nesimatė nė menkiausio 
įbrėžimo. Vis dėlto pasiūliau poniai Ljetar pa-
budėti prie Vandos ir ji mielai sutiko ai padaryti. 
Abu susėdome prie lovos. Jos užuolaidos buvo nu-
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leistos. Kurį laiką tylėjome ir man pasirodė, kad 
ponia Ljetar smalsiai mane stebi. Aš pats pajutau 
nesuvokiamą trauką prie jos. Moteris nebejauna. 
Nors labai sulysusi ir išvargusi, ji tebebuvo patrau-
kli, o gražesnių akių niekur nebuvau regėjęs. Jos 
kalba, manieros, žvilgsnis ir veidas liudijo savotiš-
ką egzaltaciją, romantišką dvasią, aistrą. Turiu, be 
abejo, nedaug patirties, bet kai atsidūriau pasau-
lietiniame gyvenime, stebiu daug ir esu įsitikinęs, 
kad tos moters likimas nepaprastas, kad jos gyve-
nime būta didelių aistrų arba didelių nelaimių. 

Pagaliau ponia Ljetar prakalbo pirmoji:
– Mes abu prancūzai, koks atsitiktinumas mus 

čia suvedė?
Paskui atidžiai nužvelgė mane.
– Ne, – tarė, – jūs tikrai nesate tas, kuo dedatės. 
Pajutau, kad raustu, ir nuleidau akis.
– Jei įvyko koks nors nesusipratimas, tai aš čia 

niekuo dėtas.
– Pone, jūs neišmanote, kaip supratau, medicinos 

ir išdrįsote teikti pagalbą seniūno Odolinskio dukrai. 
– Dėl to labai nebūgštaukitekite, ponia, žino-

jau, kad privalau tai padaryti, ir tikrai būčiau tūks-
tantį kartų mieliau rizikavęs savo, o ne gerosios 
Vandos gyvybe. 

– Tai kas gi jūs esate, pone?– šiek tiek valdingu 
tonu pasmalsavo sunerimusi ponia Ljetar.

Buvo nenaudinga ir galbūt netgi neišmintinga 
užsispirti ir laikytis inkognito. Prisipažinau, kad 
esu slaptas Prancūzijos emisaras, bet savo vaidmenį 
beveik atlikau, nes ne paslaptis, kad atvyko mūsų 
tautos pasiuntinys, jis ir paskelbs apie Anžu kuni-
gaikščio pretenzijas į Lenkijos sostą. Aš turėjau 
ketinimų prisistatyti infantei, išsiaiškinau, kad ji 
gyvena savotiškai įkalinta ir savo dvare nepriima nė 
vieno svetimšalio. Tad nutariau priimti vieno savo 
draugo, Voiničiaus kašteliono, pakvietimą ir keletą 
dienų paviešėti jo valdose. Girioje sustojau pailsėti, 
be abejo, mane paskatino dangus, numatęs, jog tu-
riu išgelbėti Vandą. Ten ją ir išvydau...

– Gana, gana, maldauju, – ėmė prašyti ponia Lje-
tar ir prisidengė veidą rankomis, – vis dar regiu, kaip 
tas baisus žirgas tempia nelaimingąjį vaiką... Kiek 
kartų prašiau nesėsti ant jo, bet ji tokia energinga, 
tokia neatsargi... Nesuprantu, kaip aš gyva atbėgau 
iki jos... Ak, pone, – kalbėjo sunėrusi rankas, – kiek 
aš jums skolinga. Kas aš būčiau netekusi Vandos?

Ji dėkojo man už gerumą...

Paskui prancūziška greitakalbe pasipylė tikra 
klausimų lavina apie mano kilmę, šeimą ir t. t.

Patikėkite, tarp tų klausimų būta ir gana keblių 
man. Pavyzdžiui, nelabai norėjau pasakoti jai savo 
įtarimus, arba tiksliau, spėliojimus dėl savo gimimo. 
Pasakiau tik, kad netekau tėvų labai anksti, kad bu-
vau auginamas Paduvos vienuolyne Italijoje ir ren-
giamas tapti dvasiškiu. Bet nejutau pašaukimo, tad,  
baigęs mokslus, sugrįžau į Prancūziją ir ten, globo-
jamas kilmingo lenko, akredituoto Prancūzijos dva-
re (iš karto paminėjau jus) bei remiamas Valanso 
vyskupo Monliuko, tuo metu jau paskirto pasiunti-
niu į Lenkiją, gavau mielą užduotį kaip keliautojas, 
neturintis jokio diplomatinio statuso, vykti į Lenki-
ją stebėti, kaip lenkai vertina Anžu kunigaikštį. 

Nežinau, gal man tik pasirodė, bet manau, kad, 
ištarus Monliuko vardą, ponia Ljetar suvirpėjo. 
Išties toje moteryje slypi kažin kas nepaprasta. Ji 
susijaudinusi pasiteiravo, ar seniai pažįstu Valanso 
vyskupą. Atsakiau, kad lyg prisimenu jį kartą ma-
tęs vaikystėje, o sugrįžęs iš Italijos turėjau nedaug 
progų su juo bendrauti, nes labai greitai gavau įsa-
kymą keliauti į Lenkiją. 

– Kiek jums metų?– dar paklausė.
Nutariau paklausyti vyskupo patarimo. Jis liepė 

man dėtis keleriais metais vyresniu, nei esu iš tikrų-
jų, nes greičiausiai būgštavo, kad nepasirodyčiau 
per jaunas man patikėtoms pareigoms.

– Dvidešimt penkeri, – lėtai pakartojo ponia 
Ljetar, – jūs atrodote jaunesnis.

Ji atsiduso ir susimąstė.
Aš taip pat išdrįsau šio to pasiteirauti. Paklau-

siau ponios Ljetar, kokios priežastys atvedė ją į Len-
kiją, ar seniai ji šioje šalyje?

– Bėda, – atsakė ji, – bet kai atsirado Vanda...
Nelaukdama, kol imsiu smalsauti, ji šį bei tą at-

skleidė. Papasakojo, kad seniūno Odolinskio žmona 
buvo labai aukštos kilmės moteris, tolima giminaitė 
to jauno didiko, apie kurį neseniai kalbėjau. Ji savo 
vyrui atnešė didelius turtus, bet netrukus po vedybų 
mirė pagimdžiusi dukterį. Vaikas paveldėjo iš motinos 
silpną sveikatą, tad buvo būgštaujama dėl jos gyvybės. 

– Prancūzijoje susipažinau su seniūnu Odo-
linskiu. Jis žinojo, kad skurstu, niekas negali manęs 
paremti, neturiu tėvų, turto, tad šis didikas pasiūlė 
prieglobstį Lenkijoje ir aš dėkinga sutikau. Atvy-
kau į šią svetingą šalį ir patekau tarp kilnių žmonių, 
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užjaučiančių nelaiminguosius. Radau čia ne laimę, 
ne, laimė ne man, ir jos man niekada nepatirti, bet 
bent jau pamiršau savo vargus. Seniūnas Odolins-
kis pageidavo, kad imčiausi auklėti jo dukrą. Ne-
nuvyliau jo pasitikėjimo. Buvau tam vaikui kaip 
motina. Ir tikrai atstojau ją, nes, didelei ją pasmer-
kusių gydytojų nuostabai, ji, kaip sakoma, sugrįžo 
į gyvenimą. Dėl mano rūpinimosi. Nuo tada visos 
mano mintys, jausmai ir visas mano gyvenimas pa-
švęsti tik Vandai. Ji man už tai karštai atsidėkojo. 
Vanda labai prisirišusi prie manęs, be galo pasitiki 
manimi, tokius jausmus įkvėpti gali tik švelni ir at-
sidavusi motina. Jos tėvas keistas materialistas, jis 
domisi tik pinigais ir ieško galimybių pagausinti 
ir taip didelį turtą. Tad Vandą suprantu aš vienin-
telė. Jūs ją matėte, bet jums tai tik gražus veidelis. 
Jūs negalite suprasti jos sielos, tai galiu padaryti tik 
aš. Jos jautri, mylinti širdis visada bijo ką nors įžeis-
ti arba įskaudinti. Ji pasiruošusi dėl kitų žmonių 
gerovės paaukoti savo pačios laimę. Reikia pažinti 
ją nuo pat vaikystės, kad galėtum kaip aš įvertinti 
jos puikų būdą ir gyvenimą kartu su ja. Nors gimė 
prabangoje, ją traukia gamtos prieglobstis, jai miela 
laukų laisvė. Turtą vertina tik kaip priemonę padėti 
nelaimingiesiems. Kiek kartų girdėjau, kaip sielvar-
tavo dėl nelygybės tarp žmonių ir beveik drįso šauk-
tis Dievo teisingumo, nors niekas neturi teisės kištis 
į jo sprendimus. Kiek kartų man teko tramdyti jos 
beribį ir neišsenkantį dosnumą. Jos sielos tyrumas 
ir nekaltumas kelia minčių apie dangų ir angelus. Ji 
nekenčia blogio ir negali jo pateisinti. Ydų kupini 
žmonės, jos akimis, yra protą praradusios būtybės. 
Ji tiki, kad visi gali būti geri ir dorybingi, nes jos pa-
čios siela iš prigimties linkusi į dorybę. 

Šiandien jos laimei nieko netrūksta. Vanda pa-
siekė tą laimingą gyvenimo tarpsnį, kai viskas yra 
viltis, o ateitis vaizduotėje piešiama kaip ilgas ir ke-
rintis gyvenimas, kurį puošia pačios gražiausios ir 
labiausiai jaudinančios, dorybę vertinančios širdies 
iliuzijos. Bet ateis diena, ir ji galbūt jau netoli, kai 
mano švelnumo nebepakaks tai pernelyg jautriai 
širdžiai. Ji pati ims ieškoti sau artimo žmogaus. Kur 
surasti tą gerumo idealą, susikurtą vaizduotės, nes 
tobuliausias modelis yra ji pati? Ar egzistuoja širdis, 
verta jos širdies, širdis, galinti įvertinti jos dorybes, 
mylėti ją tokią, kokia ji yra, mylėti ją tik tada, kai ji 
pati panorės būti mylima?

Sužavėtas jos kalbos puoliau poniai Ljetar po 

kojomis ir man nejučia išsprūdo.
– Taip, – prasitariau, – yra tokia širdis, ji ją my-

lėjo dar jos nepažinusi!
– Ką jūs norite pasakyti? – pasiteiravo ponia 

Ljetar. Ją labai nustebino mano poelgis ir išsprūdę 
žodžiai.

– Pažvelkite, – kalbėjau be perstojo, išsitraukęs 
iš užančio savo tapytą paveikslą. – Štai ta, kurią ne-
siliauju dievinęs jau treji metai ir visus trejus metus 
veltui ieškojau tos, kurią dangus man parodė šian-
dien. Spręskite pati, kokia tai laimė, ir atleiskite už 
mano kliedesius, kuriuos ji išprovokavo...

Ponia Ljetar, laikydama rankose paveikslą ,priė-
jo prie šviesos.

– Ką aš regiu, – prakalbo, – tai Vandos portre-
tas. Nieko nesuprantu... Vanda niekada nepageida-
vo, kad ją tapytų, bet čia tikrai ji. Jos akys, šypsena, 
veidas, tik jos plaukai šviesūs.

Tada nieko neslėpdamas papasakojau jai apie 
tos aistros kilmę, apie tai jūs be paliovos pokštau-
jate. Nemanau, kad išprotėjau, priešingai, jos akyse 
išskaičiau, kad ji mano mane esant Vandai skirtą. 
Meilė retai kada apsieina be spėliojimų.

Ponia Ljetar žiūrėjo tai į mane, tai į portretą, 
šypsojosi, verkė ir džiaugėsi. 

– Tai, ką pasakėte, – kreipėsi ji į mane, – šiek 
tiek netikėta. Aš jūsų už tai tikrai nesmerksiu, nes 
jaučiu jums simpatiją ne vien tik kaip jūsų tėvynai-
nė, bet taip, lyg būčiau motina.

Jos kalba mane sujaudino.
– Ak, – atsakiau, – neprieštarauju ir visada 

kliaukitės paties pagarbiausio sūnaus prisirišimu.
Ji susijaudinusi priglaudė mane ir iš akių jai nu-

riedėjo kelios ašaros. 
– Paklausykite manęs, – tęsė ji, – padorumas, 

pagarba reikalauja, kad infantė žinotų, kas jūs. Aš 
apsiimu tai sutvarkyti, bet atsargumas reikalauja, 
kad visų akyse liktumėte tas, kuo pasiskelbėte esąs. 
Jums nebus sunku apsimetinėti, nes per kelias ljė ap-
linkui vienintelis gydytojas yra nemokša izraelitas. 

– O Vanda? – paklausiau skausmingai.
– Nebijokite, Vanda sužinos teisybę. Jau prade-

da aušti, jums tikrai derėtų šiek tiek pailsėti. Bijau, 
kad infantė sakė tiesą ir jūsų čia laukia ne pati praš-
matniausia viešnagė.

Taip kalbėdama ji nusivedė mane į jauno pažo 
kambarį. Pažas užleido man savo varganą guolį, 
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užklotą užtiesalu. Ponia Ljetar vėl labai mandagiai 
puolė manęs atsiprašinėti, tad ją nutraukiau.

– Griežtas auklėjimas Paduvos karmelitų vie-
nuolyne išugdė manyje didesnį nuosaikumą, nei jūs 
galėtumėte patikėti, ponia, – paaiškinau ir palydė-
jau ją iš kambario. 

Man pasisekė, nes ant stalo radau paliktą rašykli-
nę ir keletą lapų popieriaus, tad iš karto sėdau jums 
rašyti. Sudie, jau vėlu, skubu aplankyti Vandą. Mano 
drauge, žinokite, kad aš labai labai laimingas!“

XXV skyrius                                                                                                                                 
Rytas. 
„Rašau toliau. Dar prieš man įeinant į Vandos 

kambarį ponia Ljetar perspėjo mane, kad atvyko 
seniūnas Odolinskis. Užėjau vidun. Vanda gulė-
jo ant turkišku audeklu užtrauktos sofos. Galvą 
buvo nerūpestingai apsivyniojusi indišku šaliu, jo 
galai krito jai ant krūtinės. Suknelė buvo sniego 
baltumo ir tokia plona, kad atrodė lyg permatoma. 
Apvedžiota turkiškais raštais, auksas spindėjo tarp 
įvairiaspalvių šilko atspalvių, švelnios klostės kri-
to taip, lyg skulptorius būtų sumanęs užmaskuoti 
grožį. Ant gražiausios pasaulyje kojytės tviskėjo 
auksu siuvinėta raudono tymo šlepetė.

Išvydusi mane Vanda išraudo ir užmerkė akis, 
jas puošė ilgos blakstienos. Ne, mano drauge, ne-
bandysiu nupiešti jums tą kerintį grožį. Nesunku 
atkartoti veido bruožus, bet argi įmanoma atkar-
toti jų grakštumą, dangišką šypsenos išraišką ir su-
dvasintą veidą. Pamatysite pats!

Seniūnas Odolinskis, sėdėdamas dideliame 
paauksuotos odos krėsle greta dukters, nesiteikė 
atkreipti dėmesį į kuklų chirurgą, kuriam teko 
garbė išgelbėti jo vienturtę dukterį, visų jo turtų 
paveldėtoją. Nežinau, ar pažįstate jį? Tai stambus, 
apkūnus vyras, dar galėtų būti gražus, jei nebūtų 
pernelyg nutukęs. Vilkėjo kinišką chalatą ir rūkė 
ilgą pypkę iš jazmino. Kalbėjo nosiniu balsu ir nu-
tildavo po kiekvieno sakinio, kad patrauktų dūmo.

– Nagi, kvailute, Achmetas iškrėtė jums pokštą? 
Vos nenusisukote sprando. Vieną dieną taip ir nu-
tiks, jei neklausysite manęs. 

Po tokios „švelnios“ tėvo kalbos nutariau nelauk-
ti ir, vedamas ponios Ljetar, žengiau artyn.

– Jaučiuosi puikiai, – atsakė Vanda į mano klau-
simus apie sveikatą. 

– Manau, daktare, – įsiterpė seniūnas, – kad ji 
pernelyg dejuoja, argi ne? Jos skausmas greitai praeis?

Kadangi nieko neatsakiau, nežinau, kaip jis 
įvertino mano tylėjimą, bet netikėtai išsitraukė iš 
kišenės auksinį laikrodį su rubinais puošta grandi-
nėle ir patenkintas savimi ištiesė jį man. Kalbama, 
kad jis gali būti švaistūnas ir lengvabūdis, bet kar-
tais būna šykštus ir savanaudis. Aš jį tik pasveiki-
nau, bet dovanos nepriėmiau. 

– Kaip, – suriko jis ir iš nustebimo net pypkė jam 
iškrito, – gydytojas mėgėjas, originalus atvejis, to-
kio man niekada nėra pasitaikę nė per vieną kelionę. 
Tiek jau to, – ir ramiai įsikišo laikrodį į kišenę. 

Pastebėjau, kad žavingame Vandos veide šmėste-
lėjo sutrikimas, gal net kančia. Supratau, kaip ji jau-
čiasi, ir iš karto išėjau. Patraukiau pasvajoti į sodus, 
apsodintus medžiais, tarp jų buvo išmėtytos grubiai 
iškaltos akmeninės ir medinės statulos, daugelis ap-
daužytos. Mane užplūdo minčių spiečius, tokių pat 
keistų, kaip ir prieš akis stūksantys objektai. Aš slin-
kau didelio kanalo pakrante. Man iš galvos vis nėjo 
Vandos tėvo, šalto, tuščio ir nejautraus žmogaus, 
paveikslas. Galvodamas apie jį jaučiau neįveikiamą 
neviltį. Visi malonūs įspūdžiai, kuriuos sužadino po-
kalbis su ponia Ljetar, ir pačios mieliausios viltys po 
truputį vyto, kaip slenkant vakaro tamsai užsisklei-
džia gėlių žiedai. Ateitis man atrodė netikra, neaiški, 
kaip ir praeitis. Slaptas, baisus balsas kalbėjo: „Laimė 
tau tik šmėstelės prieš akis.“ Veltui bandžiau nuvyti 
širdį slegiančias mintis. Ėjau sparčiai, mindžiodamas 
ir traiškydamas gelstančius lapus, krintančius aplink 
mane. Staiga už alėjos posūkio išvydau ore moters 
figūrą. Tai buvo Vanda. Ji stovėjo ant siauros lentos, 
pakabintos tarp dviejų didelių šermukšnių, ir suposi 
su savo tarnaite. Ji kūno judesiais įsiūbuodavo virvę. 
Vanda tai kilo aukštyn, tai leidosi žemyn, greitai, lyg 
ore sklendžiantis paukštis. Ji staiga išnykdavo po me-
džių lapija, o raudonos kekės vaisių atrodė lyg karūna 
ant jos gražių, šviesių, išsidraikiusių plaukų.

Išsigandau, bet mane pakerėjo toks netikėtas 
vaizdas. Drebėjau iš baimės ir vis dėlto juo žavėjausi, 
o Vanda ir jos jaunoji draugė kvatojo iš mano išgąs-
čio. Pagaliau jos pakluso mano prašymams, sulėtino 
sūpuoklių švytavimą ir aš suskubau jas sustabdyti.

Vanda lengvai atsirėmė į mano petį ir nušoko že-
mėn. Tą patį padarė ir jos draugė. 
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– Mano gydytojas, – šelmiškai šypsodamasi pra-
dėjo Vanda, – norėtų man visiškai užginti sūpynes, 
nes jis tikrai nežino, kad tai puikūs vaistai nuo gėlos. 

– Bet kitą dieną po to, kai jums nuleidau kraujo, – 
paprieštaravau kiek tai įmanoma rimtesniu tonu.

– O ! – šūktelėjo Vanda, – Ar ketinate ir to-
liau vaidinti gydytoją? Kam ta vaidyba? Ji mane 
tik vargina. Šį rytą kvailysčių pridarė tėvas. Būkite 
malonus, pone, būkite tas, kas esate iš tikrųjų. Beje, 
pamiršau, kad mano mieloji draugė paprašė jums 
kai ką įteikti, – ir, tai ištarusi, ištiesė man portretą, 
paliktą ponios Ljetar. Ji portretą buvo pritvirtinusi 
prie rožinio, padryto iš lazurito ir koralų gabaliukų. 

– Tikiuosi, priimsite šį nedidelį mano pagar-
bos ir dėkingumo įrodymą? – tai ištarusi nuraudo, 
bet greitai ir žavingai susigriebė. – Kodėl turėčiau 
rausti, dėkodama žmogui, kuris išgelbėjo man gy-
vybę? Taip, pone, kiekvieną kartą, kai pažvelgsite 
į šį paveiksliuką, žinokite, kad moteris, į kurią ji 
panaši, niekada nepamirš, kiek yra jums skolinga, 
ir nuolat linkės jums laimės. 

Labai susijaudinęs priklaupiau ant vieno kelio ir 
priėmiau dovaną. Ji buvo nekalta, dangiška, kaip ir 
ta, kuri ją įteikė. 

– Taip. Ir linkiu daug laimės, – pasakė Vanda, 
– nes mieloji draugė papasakojo, kad jūs nelaimin-
gas, ir tai mane labai liūdina bei skaudina. Pasaky-
kite, pasakykite, kad jūs būsite laimingas. 

– Dangaus angele, – atsiliepiau, – regėti jus, 
kvėpuoti tuo pačiu kaip jūs oru ir manyti, kad esi 
nelaimingas, būtų piktžodžiavimas prieš Apvaizdą.

– Tai kodėl jums nepasilikus čia, jei jums čia 
gera? Infantė sutiks, neabejoju, o ponia Ljetar bus 
sužavėta. Pilyje apstu gedinčių būtybių ir ji nėra 
labai linksma vieta, sutinku su tuo, bet apylinkėse 
nuostabios girios, jose gausu medžiojamų žvėrių 
ir įvairiausių laukinių gyvūnų. Galėsime kiekvieną 
dieną medžioti, ilgai jodinėti.

– O, jokių žirgų lenktynių, maldauju, – ištariau. 
– Nurimkite, nebesėsiu ant Achmeto, tai turkiš-

kas tėvo žirgas. Turiu kitą, daug švelnesnį. O jūs pa-
mokysite mane piešti, sukursite mano moterims ir 
man raštus siuvinėjimui tomis dienomis, kai lis lie-
tus. Sutinkate ar ne? – paklausė žiūrėdama į mane ir 
šypsodamasi angeliška šypsena. Jos balsas buvo toks 
švelnus, kad galėjai pamanyti, jog jis ne žemiškos, o 
dangiškos kilmės.
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Ji nelaukė, kol atsakysiu, ne, be abejo, atsakymą 
išskaitė mano švelniame žvilgsnyje, ir tęsė.

– Kol Regina supins man plaukus, – kalbėjo 
Vanda, sėsdamasi ant audros išversto medžio kel-
mo, – papasakokite man, prašau, savo istoriją. Ponia 
Ljetar šį bei tą jau atskleidė. Labai mėgstu istorijas, 
taip pat pasakas. Girdėjau, kad prancūzai dideli šio 
žanro meistrai, – pridūrė naiviai, ir aš nusišypsojau. 

Regina nemokėjo nė žodžio prancūziškai. Ji  
ėmėsi ilgų banguotų jaunosios šeimininkės plaukų, 
o aš prisėdau ant žolės prie Vandos kojų.

– Mano istorija, – pradėjau, – bet jūs ją žinote. 
Ji prasidėjo tik vakar, vakar vakare.

– Argi, ką norite pasakyti? – nustebo Vanda. 
– Taip, manau, kad mano gyvenimas prasidėjo 

vakar.
– Ar visi prancūzai kalba taip vaizdingai? Dėl 

Dievo, kalbėkite aiškiau, kad galėčiau suprasti.
– Taigi, – tęsiau, – iki vakar mano gyvenimas 

buvo ištisa kančia, troškimai ir viltys. 
Papasakojau apie savo ankstyvąją jaunystę ir lai-

kus, kai suvokiau esąs nelaimingas. Pastebėjau, kad 
ji, išgirdusi apie mano vargus, susigraudino,  

– Vargšelis, – tarė, – jūs niekada nepažinote nei 
tėvo, nei motinos. Aš taip pat netekau mamos. Ji 
mirė gimdydama, bet mieloji draugė ją pakeitė. Retai 
kada matau tėvą, bet bent jau žinau, kad jį turiu ir 
galiu jį mylėti. Tęskite, prašau, nepertraukinėsiu jūsų.

Greitai papasakojau jai apie savo gyvenimą Pa-
duvos vienuolyne ir labai gražiai nupiešiau, kaip 
karštai ir be paliovos garbinau šventos Teresės at-
vaizdą, teigdamas, kad tas vienintelis jausmas padė-
jo man iškęsti savo nepavydėtiną egzistenciją. 

– Bet tas jausmas, – aiškinau jai, – netrukus 
gali pavirsti pamišimu dėl mano nuolatinio ieško-
jimo, nepaprasto troškimo kur nors aptikti tą die-
višką modelį. Mane nuolat apvildavo tai vienas, tai 
kitas, ir aš panirdavau į siaubingą depresiją, imda-
vau šlykštėtis gyvenimu.

Prisipažinsiu jums, kad man pasakojant Vanda 
nekreipė dėmesio į mano užuominas. Būdama labai 
tyra ji to neįstengė suprasti. Ji labiau stebėjosi ypa-
tingu panašumu su paveikslu, kurio kopiją buvau 
nutapęs, bet vertino jį tik kaip pamaldumo objektą. 
Nuostabi akimirka, nes galėjau atverti savo sielą jos 
nekaltai širdžiai. Bet čia išdygo bjaurus įkyruolis ir 
infantės vardu pranešė, kad princesė laukia manęs 
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savo apartamentuose. Teko atsisveikinti su Vanda. 
Kol mačiau jos angelišką veidą, maniau esąs ir iš 
tikrųjų buvau laimingiausias žmogus žemėje, bet 
vos tik jos žavus atvaizdas išnyko man iš akių, mano 
vaizduotę vėl apniko niūrios mintys. Kartoju jums, 
mano drauge, Vanda arba mirtis. Nuėjau pas infan-
tę.  Ji apipylė mane lavina klausimų. Dievas žino, ko 
jai prikalbėjau, Dievas žino, ką princesė pagalvojo, 
matydama mano sutrikimą, tai, kad aš susijaudinęs. 
Rezultatas toks, kad sėdau rašyti jums laišką ir pra-
šau atvykti čia. Pasiunčiau Šuaneną, jis pristatys jums 
mano pernelyg ilgą pranešimą. Taip pat rašau mūsų 
pasiuntiniui. Paaiškinsiu jam, kad infantė iš tikrųjų 
palankiai vertina mūsų siekius, ir paprašysiu jo leidi-
mo šiek tiek paviešėti čia. Užtarkite mane ir paaiškin-
kite jam, kad mano buvimas Lomžoje gali būti labai 
naudingas vykdant jo sumanymus. Neabejokite, pa-
sitarnausite labiausiai dėkingiausiam ir labiausiai at-
sidavusiam savo draugui.                                                                                            

Žanas de Balani“
Vos tik nykštukas baigė skaityti tokį ilgą laišką, 

sugrįžo Šuanenas. 
– Taigi, – ėmė jam dėstyti Krasovskis, išvydęs jį 

įeinant, – mūsų jaunuolis įsimylėjo! Ir ką gi? Vieną 
iš pačių turtingiausių paveldėtojų ir dar paties šykš-
čiausio karalystės vyro dukrą. Beje, teko matyti ir 
keistesnių nusisekusios meilės pavyzdžių. Balani jau-
nas, malonus ir gražus, mažylė nuo jauniausių dienų 
įpratusi, kad būtų pildomi visi jos norai, o jūsų miela 
tėvynainė, Šuanenai, tai puikiausia meilužė, kokia tik 
kada nors yra buvusi. Turėjau progos pažinoti ponią 
Ljetar, kai prieš keletą metų lankiausi pas seniūną 
Odolinskį. Jis tada neturėjo tarnybos dvare ir gyveno 
pasitraukęs į savo valdas. Ji namuose buvo lyg ir ma-
žosios Vandos, kuri man pasirodė gerokai išpaikinta, 
bet graži kaip angelas, guvernantė ir mokytoja. O, 
ponia Ljetar, didingos išvaizdos moteris, išdidi ir tuo 
pat metu sentimentali. Manau, kad ji buvo seniūno 
meilužė. Prisipažinsiu, abejonių dėl to nekilo. Ma-
čiau, kaip despotiškai ji valdė namus ir pirmiausia jų 
šeimininką. Prisimenu, kad į ją paprastai kreipdavosi 
žodžiais mano miela ponia, ir tas nuolatinis kreipinys 
man labai įgriso, nes jį nuolat kartojo tarnai, jiems 
nesuprantamą svetimybę privalėję išmokti ar bent jau 
atspėti, ką ji reiškia. Noriu jums pasakyti, kad jei šie 
trys žmonės imsis įgyvendinti tikslą, kad ši meilė turi 
baigtis vedybomis, ir jiems nepasiseks, nelaimės neiš-

vengti. Bet ką jums pasakė Balani, kokie jo planai? 
– Nemanau, kad jis jų turi, – atsakė Šuanenas, 

turėjęs labai nedaug laiko su juo matytis ir pasikal-
bėti, – jis tik pasakojo man apie savo meilę ir sa-
kėsi esąs dabar laimingas. Apie ateitį nieko. Galiu 
jums tik pasakyti, kad Balani pasirodymas buvo 
pati didžiausia sensacija toje senoje pilyje, kurio-
je, atrodo, visi miršta iš nuobodulio ir liūdesio. 
Infantė žavisi jo talentais, ponia Ljetar jam gera, 
lyg būtų motina, o žvilgčioja į jį taip, kad galėtum 
įtarti, jog ji savo mokinės varžovė. Neklausinėkite 
manęs daugiau, nes tai viskas, ką žinau.

– Ar manote, – pasiteiravo nykštukas, – kad bū-
tina pranešti Valanso vyskupui apie Balani jausmus?

– O kodėl ne, – atsiliepė Šuanenas, – jie puikiai 
dera su mūsų šiandienos planais. Jauno prancūzo są-
junga su kilminga ir turtinga lenke šiomis aplinkybė-
mis gali būti labai maloni žinia mūsų dvare ir jo pa-
siuntiniui. 

Kasovskis pakeitė pokalbio temą ir papasakojo 
Šuanenui, kokį gerą įspūdį daugumai Seimo narių 
padarė prancūzų pasiuntinio laiškas. Jis patarė Šua-
nenui palaukti rezultatų, kurie tikrai turėjo išpildyti 
jo lūkesčius. Iš tikrųjų tas nuosaikus, išmintingas ir 
pagarbus Monliuko laiškas padarė tokį gerą įspūdį, 
kad greitai pasirodė ir visur buvo išsiuntinėti du tūks-
tančiai jo kopijų, ir kiekvienas lenkas, jį skaitydamas, 
jautė tautinį pasididžiavimą dėl apsukrios, lenkus 
liaupsinančios politikos ir nejučia tapdavo Anžu ku-
nigaikščio šalininku. 

Išgirdę, kad atvyko pasiuntinio sekretorius, žy-
miausi seimo nariai, tai yra visi katalikai, suskubo ra-
šyti atsakymą Valanso vyskupui – leido pasiuntiniui 
vykti į būsimų rinkimų vietą. Šuanenas išgabeno sku-
bų atsakymą, o nykštukas, didžiuodamasis, kad vienu 
metu tvarko ir politinę, ir meilės intrigą, skubiai iš-
vyko į infantės būstinę turėdamas dvigubą tikslą: ats-
tovauti Anžu kunigaikščio ir savo draugo, kuris jam 
rūpėjo ne mažiau, interesams.

              L I T E R A T Ū R AŽ E M A I Č I Ų  Ž E M Ė    2 0 2 4  /  1

Iš prancūzų į lietuvių kalbą vertė 
Virginijus Baranauskas. 

(Tęsinys kitame numeryje)

Knygos originalas prancūzų kalba – „Le Nain Po-
litique: Roman historique, par Mme la Ctese de Choi-
seul-Gouffier, nee Ctese de Tisenhaus“. Jis išleistas 1826 
m. Paryžiuje. Lietuvių kalba skelbiamas pirmą kartą.
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Žemaitiu anekduotā
Do žemaitē važiou ėš torgaus nomėi. Vėns ėš 

anū okatėj: 
– Ale jimkiav ė padainioukiav. 
– Gerā, – pritar anam ontrāsis, bet kažkāp ne-

tīčiuoms pasok kuojė, ė ta tik šmaukšt i ratu tekėni. 
– Kuojė, kuojelė ratė! – ka sokriuoks ons kėik 

begaliedams so baisiausio nuteisėmo.  
– Kuojė ratė!.. – dainiuodams pritar anam 

draugs. 

***
A žėnā, kuoks stėpros, kėits ė riktings ī žemai-

tis? Paklausīk, kāp bova:
Kažkuokėi neprietelē mėškė sotėka žemaiti. Jie-

mė anou ė pakuorė. Pratintaliava vargšos tris dėi-
nas ė tris naktis. Kažkas ējė pru šali ė nolēda tou 
žemaiti. Noleists žemaitis nieka nasakė, tiktā kakla 
apčėpnuojė ė tēp keiktėis pradiejė:

– Rokšmīžės! Pakartė nuoriejė. Ale vėinam, 
žėnā, baisē pakīriejė – napratės. Ė jiestė baisiausē 
ožsėnuoriejau. Vuo dar tuos mosės gīvatės kap so 
adatuoms bada... 

Tou pasakės nosėspjuovė ė noējė. 

*** 
Žemaitis ein lėipto par Vėnta ė pašnėbžduoms 

vės kartuo: 
– Vėnta, Vėnta, to mon švėnta... Ka parējė lėip-

ta, atsėsoka ė saka: 
– No, to ė šniuokšti kap rupūžė...

*** 
Sovietu laikās kariuomėnie viršininks sodarėnie 

naujuoku sāraša:
– Kak vaša familija (kuoki Tamists pavardie)? – 

klaus tvėrta sodiejėma vīrioka.
– A mon sakā? – gerā neėšgėrdės ė nesopratės 

klausėma atsakė žemaitis.
Viršininks tēp ė ožrašė: „A mon sakā“.
Ieit ontrāsis. Tas viel tou pati atsaka:
– A mon sakā?
Viršininks pamėslėje, ka anodo ī bruolē, tad ož-

rašė tēp, kap gėrdiejė. 

Ieit tretiesis žemaitis, ė viel tas pats:
– A mon sakā?
Sosėzlastiejė viršininks ė tvuojė žemaitiou par 

spronda.
Vuo tas ka ožkriuoks:
– Ož kou?
– Vo tēp ė reikiejė iš karta sakītė. Ėr ožrašė: 

„Ožkou“…

*** 
A žėnā tamista, kou dara sovalkietis, aukštaitis, 

dzūkielis ė žemaitis, ka anėms paruoda špīga? So-
valkietis, tuoks ėšlaikīts, ramos žmuogos, ėšvīdės 
špīga, moštėis napol, bet vėsos ėsėtėmpės ėštratėn: 

– Kvailas kaip čebato aulas! 
Aukštaitis jau nebėšlaika ė tam, katros paruodė 

špīga, kert i ausi ėš dešėnies. 
Dzūkielis baisē gers žmuogos, bet dar karšties-

nis ož aukštaiti, tad kert ė ėš dešėnies, ė ėš kairies. 
Ruoda špīga žemaitiou. Tas veiziejė, veiziejė, 

veiziejė ė ėšsteniejė: 
– A tatā mon ruodā?...

*** 
Pietris, daug metu kontrē žemė arė, rugius, mėi-

žius augėna, pininga prasėmanė. Atējė laiks anam 
ė pu pasauli pasėžvalgītė. Sosėtarė so sosiedo va-
žiuotė i ekskursėjė. Keliuonē pasėrinka autuobosa. 
Ilėpa, isėkūrė. Ka jau apsėprata, pamatė, ka če īr ė 
ontros aukšts. Pietris isėdruosėna ė ožlėpa pasėžval-
gītė. Ale naėlgā žvalgies. Tēp jau vėsumet ramos ė 
ėšlaikīts žmuogos šiou karta pargrīža baisiausē par-
sėgondės ėr saka sava sosiedou:

– Tik tamsta tėn nalėpk – lek ėr tas ontrāsis 
aukšts i prieki, ale ka tėn šuoperė nie… 

***
Kariuomėnie jau geruokā prakotės žemaitis ser-

žants muoka naujuokus šaudītė. Vėsė kareivē kap 
kareivē, tik vėns, baisiausis karštakuošis, napataika 
ėr bėigts. Ka jau tuoks niekam nederous, skėr anam 
bausmė: ėšplaus vėsus kareivėniu kaliduorius. 

Tas karėivis bova ne žemaitis. Ka tik išgėrda, 
kas anuo lauk, pašuoka i vėršo, stvierė šautova ė jau 
taikuos i sava viršininka. Vuo tas, kap ėr der šaltū 
nervū žemaitiou, saka:

– Šauk, šauk, vės tėik napataikīsi. 
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*** 
Atvažiava i Kauna kliniks uoperuotėis žemaitis. 

Atvežė anou i uoperacėnė, soleida mėgduomūsius, 
ale ons kāp gīvs, tēp gīvs. Jau nuor anam ontra por-
cėjė vaistū soleistė, vuo žemaitis spakajėj: 

– Ale Tamsts navarkėt, vės tėik akiū nasomerk-
sio – atvažiuodams juk vėso kelio mėiguojau. 

Bet uoperacėjė rēk darītė ėr vaistus pakartuotė-
nā soleistė rēk. Anėi žemaitė ni dabā najem, bet tas 
nuor, ka pradiets darbs būtom greitiau pabėngts ėr 
apsėmet, ka jau ožmėga. Uoperacėjė prasėdiejė. 

– Če pūlinīs, če soaugėms, če atauga, če…
– Pjausta anou daktarā ėr vėskou, kou rond 

nerēkalinga, met i šalėp stuovinti viedra. 
– Vuo če tėkrū tėkriausis viežīs, – iposiejos ope-

racėjē saka daktars.
– Tuo tā jau i viedra nemeskėt. Pats nuorieso 

apveizietė – viežė dā namatiau, – goliedams ont 
stala naėšlaikė žemaitis. 

*** 
Žemaitis ožējė i karčema ė padaugėna. Išējės 

lauk naėšsėlaikė ė ėšsėplietė ont vėiškelė. Važiou pru 
šali žmuogos. Priējė, kel, bet napakel. Pradiejė ons 
žemaiti purtītė, praša patrauktė kuojės. 

– Ka če ne mona kuojės. Mona bova apmautas, 
so batās, vuo šiuos – basas, – atsakė anam žemaitis, 
apsėvertė ont kėta šuona ėr pradiejė tuoliau parptė. 

*** 
Zuosė eit išpažintėis. Konėgielis anou pažīst, 

žėna, ka muotrėška „šėlta“ – tėik sava, tėik svetė-
mus vīrus mīl. Klausies, klausies muotrėškelės, vuo 
ka ana pabėngė, naėškėntė:

– Vėsuokiausiu grieku Tamista če mon pripasa-
kuojē, ale aple linksmībės ėr svetėmus patėlus – ni 
žuodė. Reikiejė pridėitė, ka tonkē so svetėmās vīrās 
mėigti, – nedrousē ištarė dūšieliu ganītuos.

– Ta jau, klėbuonieli, ka ne. So svetėmās vīrās 
būdama aš tėkrā ka nikumet naožmingo…

*** 
Išējė Jurgis iš karčemuos ė… onsieda ont sava ar-

klė. Pamatė anou sosiedā ė šauk: 
– Jurgi, Jurgi, tamsta atbolā ont arklė ontsiedā. 
– Kuo tėn alduojėt? Pu pėrmo paklauskėt, i 

katrou posė aš juoso…

*** 
Zuosė palaiduojė sava vīra, pastatė ont anuo 

kapa paminkla, ėr ožrašė: „Ilsiekis ramībie pakol aš 
atēso“… 

*** 
Atejė žėima. Pradiejė žemaitiou šaltė ausis – 

rēk pėrktė keporė. Prastuos nanuor – če juk tuoks 
dākts, ka kuožna dėina anuos nakėisi ė na bet kor, 
vuo ont galvuos diesi. Ka tuoks rēkals, ėiškuos 
tėkruos – kailėnės – keporės. Ožējė i vėina krau-
tovė, i kėta ožējė, vuo tuokiuos, kuokiuos nuor, vės 
nie ė nie. Ont galū gala somėslėjė ožētė i pri savė-
valdībės rūmu stuovintė krautovė. Je. Keporiu če ī, 
ė tuokiū, kuokiū žemaitis ėiška. Ale naparduod tėn 
anam tuos keporės. Ė vėinēp, ė kėtēp praša – ne ėr 
ne. Nē deputats, nē savėvaldībės puons – napriklau-
sa. Anuos – tik valdėninkams. 

– Vuo dėl kuo? – tēraujės žemaitis. 
– Tuokės keporės gerėn valdiuos imidža (īvaiz-

di). Anuos – ėš veislėniu žvierieliu kailiu, vuo tėi re-
tiau veisas nego šiū laikū valdėninkā... Vėsėms neož-
tenk. Torio taupītė. Greitā juk viel – naujė rinkėmā.

*** 
Atvažiava žemaitis i Amerikas ambasada ė pra-

ša kū greitiau anam išduotė viza – nuor važiuotė i 
Amerika pas bruoli. 

– Kas če par tuoks jau svarbos rēkals, – klaus 
anuo? 

– Bruolis sens, dėrbtė nabgal, serg...
– Vuo dėl kuo ons karšintėis nagal atvažiuotė 

pas tamistas? Kuo pats tori i tuokės tuolībės plak-
tėis? – pradėijė kamantėnietė anou ambasadas dar-
buotuojē. 

Žemaitis pakėilė galva, pasėveiziejė i sava tardī-
tuojus ė rimtā pāiškėna:

– Tamstas, musintās, nasopratuot. Mona bruo-
lis tėkrā ka serg, bet anam ne ta lėga, aple katruo 
Tamsts mėslėjėt. Ons dā nadorniou…

*** 
Muokītuos:
– Kuoks ī veiksmažuodė laiks: aš tvarkaus, uns, 

ana tvarkus?
Petrėilis pakel ronka:
– Priššvėntinis….
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*** 
Atējė muotrėška i krautovė ė saka, ka nuor no-

sėpėrktė pėrštėnės. Pardavėis paslaugos: paruodė 
kelės anū puoras, bet muotrėškā anuos vės netink 
ė netink.

– Ta kuokiū tamstā rēktom? – klaus tas. 
– Karštuos kavuos so pėino spalvuos, pāiškėna 

pėrkiejė. 
– Vuo so cokro a be? – nebiškėntės driebteliejė 

pardavies.

*** 
Sūnos klaus tėiva, gal kartās ons žėna, dėl 

kuo onkstiau muotrėšku pėrštėnės liuob būtė so 
skīliem. 

– Ka kavalėirē anuoms, pėrštėniu nanomuo-
vos, ronkas galietom bočiuotė. 

– Vat kāp... Dabā sopronto dėl kuo mūsa dė-
rektuoriaus švarks tėis ožpakalio īr praskelts... 

*** 
Narvė do liūtā apveizėijė nešiuojema vaistėnelė 

ė akėnius stuorās stėklās:
– Je. Tas bova gers veterėnuorios, – saka vėns 

liūts. 
– Tēp, tēp, – pritar ontros. – Gaila tik, ka ni 

kaulelė nablėka…

*** 
Atējės i policėjė benamis pasėskundė, ka anou 

apvuogė – iš vėsa 37 dāktus.
– Iš kor tēp tėkslē žėnā? – klaus policininks.
– Gerā atsėmėno, ka toriejau keporė ė kartu 

kaladė…

*** 
– Vākā, ėšvardinkėt pėnkis Afrikas gīvūnus, – 

paprašė muokītuojė par pamuoka… 
Pėrmāsis pakielė ronka Petrioks.
– No, Petrieli, sakīk. 
– Dramblīs ė ketorės bezdiuonės….

*** 
– Stapuonieji, gal to kartās mon bėnt gielelė 

galietomi paduovėnuotė...
– Zuoselė, vuo kam? To juk dā nanomėrē, dā 

gīva.

*** 
Patīrės vīrs muoka sava jauna sosieda:
– Juonā, klausīk ėr isėmink: muoterėška vėso-

met siurprīzos, bet ne vėsomet duovėnelė....

*** 
– Stapuonā, a žėnā, kas ī etikets?
– Vuo kas?
– Etikets, ka galvuoji – tėkra dvasna, vuo sakā 

„Labs,  kolega. Maluono Tamstelė matītė!“

*** 
Rokuojės dvė sosiedės:
– Petrelė, vuo dėl kuo tava martė tuokė 

kūda?......
– Zuoselė, no to mon pasakīk, a esi kor nuors  

matiosi reibė gīvatė.

*** 
Petrielis:
– Tetok, šėndėin muokīkluo vīks mažāsis tievū 

sosėrinkėms.
– Kāp soprastė: „mažāsis“?
– No… to, aš ė dėrektuorios.

*** 
Petrioks saka sava tieveliou:
– Tetok, dėrektorios skombėna, nuor, ka atva-

žiuotomi.
– Ta kou dabā pridėrbā?
– Če tava dėrektuorios skombėna…

*** 
Vīrs pareit nomėi prigierės ė iš karta krimt i 

luova. Patė preiit pri anuo ė saka: 
– Senē nuorio so tavėm pasėrokuotė aple rēka-

lus, bet vės negalio – to vės gėrts ė gėrts.
– Nesopronto, – atsaka vīras. – Gėrts aš, vuo 

rokuotėis to negali…

*** 
Rokuojės bėndradarbē:
– Šefs oždraudė darba laiko gertė kava ė skaitī-

tė laikraštius.
– Ta kou dabā darīsem?
– Išeitės paprasta: nu šiuol gersem erbeta ė 

skaitīsem žornalus.
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